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Shasta Seyahatlerine 
Nasıl Başladı? 

Bu hikaye, altın çağlarda Yüce Kral Pecer Narnia'yı 

yönetirken , erkek ve kız kardeşleri kral ve kral içeyken, 

Calormen, Narnia ve aradaki topraklarda geçm iş  bir 

hikayedir. 

O günlerde Calormen' in  epeyce güneyinde, deniz 

kıyısındaki küçük bir koyda, Arsheesh adında fakir bir 

bal ıkçı ve ona baba diyen bir çocuk yaş ıyordu. Çocu­

ğun adı Shasca idi .  Arsheesh genell ikle sabahları kayı­

ğıyla balığa çıkar ve öğleden sonraları eşeğini arabaya 

koşup cuccuğu balıkları yükleyerek, satmak üzere yakla­

şık bir mi l  güneydeki köye giderdi .  Eğer satışlar iyi gir­

mişse eve az çok memnun geli r  ve Shasca'ya bir şey söy­

lemezdi ,  fakat işler körü girmişse onun bir harasını bu­

lur ve bazen de döverdi .  Bir bahane bulmak kolaydı ,  

çünkü Shasca'nın ağları yıkayıp tamir  etmek, akşam ye-
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+ At ve Çocuk + 

meğini pişirmek ve birlikre yaşad ıkları kulübeyı remiz­

lemek gibi yapması gereken birçok işi vardı .  

Shasra, evin güneyinde kalan h içbir şeyle ilgilenm i­

yordu.  Sadece bir-iki kez Arsheesh i le köye girmişri  ve 

orada i lgisin i  çekecek bir şeyin olmadığını bil iyordu . 

Köyde sadece, uzun,  kirl i  giysil i ,  burnu yukarıya kıvrık 

rahra ayakkabıları olan, sakall ı  ve başları sarıklı , can sı­

kıcı konular üsrüne birbirleriyle yavaş yavaş sohber 

eden,  babas ı gibi adamlar görmüşrü.  Fakar kuzeyde 

olan her şey çok ilgisini çekiyordu.  Çünkü ş imdiye ka­

dar kimse o rarafa girmemişri ve kendisinin de girmesi 

yasakrı .  Dışarıda yapayalnız ocurup ağları ramir  eder­

ken , sık sık kuzeye doğru dayanılmaz bir arzuyla bakar­

d ı .  Orada, yalnızca düzgün bir sırra doğru yükselen or­

luk bir bayırı ve onun öresinde de belki birkaç kuşun 

uçcuğu gökyüzünden başka bir şey görmek mümkün 

deği ld i .  

Arsheesh ' in orada olduğu zamanlarda Shasra, " Bak­

sana babacığım, şu repenin ardında ne var?" diye sorar­

d ı .  Eğer balıkçı körü bir ruh hali içindeyse Shasra'nın 

kulağını çeker ve ona iş ine bakmasını söylerdi .  Yok, 

eğer sakin bir durumdaysa, "Ey oğlum, boş sorularla 

akl ını oyalama. Şairin dediği gib i ,  · İşine sıkı yapışmak 

zenginliğin kaynağıdır, kendilerini ilgilendirmeyen so­

rular soranlar aprallardır ve gemileriyle sefaler kayalık-• 2 • 
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·ı· Shasta Seyahatlerine Nasıl Başladı? •t-

larına çarparlar"' derdi .  

Shasta'ya göre, tepenin ötesinde babasının ondan 

gizlemek istediği hoş bir sır vardı .  Oysa bal ıkçının hiç 

oralı deği lmiş gibi konuşması, kuzeyde ne olduğunu as­

l ında kendisinin de bilmemesindendi .  Merak da etmi­

yordu. Çok pratik bir  zekası vardı .  

B i r  gün güneyden Shasta'nın daha önce gördükleri­

ne benzemeyen bir adam çıkageldi .  Yelesi ve kuyruğu 

dalgalanan ,  üzengileri ve dizginleri gümüş kakmalı ,  

güçlü, benekl i  bir ata binmişti .  İpek sarığının ortasın­

dan miğferinin ucu görünüyordu ve zincirden örülmüş 

hir zırh giymişti .  Bel inde eğri bir  kılıç, sırtında pirinç 

kabartmalarıyla süslü yuvarlak bir kalkan asıl ıydı ve sağ 

el inde bir mızrak vardı .  Yüzü esmerdi, fakat bu Shas­

ra'yı şaşırtmamıştı çünkü Calormen halkı böyleydi ;  

onu şaşı rtan şey, kokulu yağ sürülmüş,  parlayan, kıvır­

cı k ve kırmızıya boyanmış sakal ıydı .  Arsheesh , yabancı­

n ın  çıplak kollarına taktığı altından, onun bir Tarkaan, 

ya ni ulu bir bey olduğunu anlamıştı ve önünde diz çö­

küp  sakal ı yere değene kadar eğilmiş, Shasta'ya da eğil­

mesi için işaret etmişti .  

Yabancı onlara, o gece için misafir olmak İstediğin i  

söyledi .  Tabii ki balıkçı reddetmeye cesaret edemedi. 

Sah ip oldukları her şeyin en iyisi akşam yemeğinde 

l arkaan'ın önüne konuldu, fakat bütün bunlar onu 

.. � . 
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+ At ve Çocuk + 

memnun etmeye yetmedi .  Shasta, her zaman olduğu 

gib i ,  eline bir parça ekmek verilerek bal ıkçı tarafından , 

kul übeden dışarıya çıkarı lmıştı .  Shasta böyle zamanlar-• 4 • 
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+ Shasta Seyahatlerine Nasıl Bajl,adı? + 

da genell ikle  eşekle birl ikce, cavanı sazlarla örcülmüş 

ahırda uyurdu. Ancak bu kez henüz uyumak için çok 

erkendi. Kapıların ardından başkalarını dinlemenin 

yanlış bir şey olduğunu asla öğrenmemiş olan Shasta, 

yecişkinlerin ne konuşcuğunu duyabilmek için kulübe­

nin cahca duvarındaki bir çadağa kulağını dayayarak 

oturdu ve dinlemeye başladı :  

"Şimdi ,  ey ev sahibim" dedi Tarkaan, "şu senin oğ­

lan ı  satın almayı düşünüyorum."  

"Ey sahip" diye cevapladı balıkçı - Shasta, onun yal­

caklanan bir sesle konuşurken yüzüne yerleşen açgözlü 

ifadeyi bil iyordu - " kendi etini  ve cek çocuğunu köle 

olarak satmak için ,  hizmetçiniz fakir olsa bile ne fiyat 

koyabil ir  ki? Şairin dediği gib i ,  'Kan bağı çorbadan da­

ha koyu, evlat yakuttan daha değerl i '  deği l midir?" 

"Çok doğru" diye cevapladı m isafir kuru bir sesle. 

"Fakat bir başka şair de, 'Sağgörülü olanı aldatmaya ça­

l ışan, sırtını  kamçıya açmaktadır ş imdiden . '  dememiş 

m i? Yaşlı ağzından yanlış sözler dökülmesin .  Bu çocuk 

helli ki sen in öz oğlun değil ,  çünkü senin yanakların 

benimki kadar esmer ama çocuk, uzakta, kuzeyde yaşa­

yan lanedi ,  fakat yakışıklı barbarlar gibi soluk ve beyaz 

tenl i . "  

"Ne de  iyi söyledin" dedi bal ıkçı ,  " Kıl ıçlar kalkan­

larla engellenir, fakat bilgeliğin gözleri her savunmayı 
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+ At  ve Çocuk + 

deler! Öyleyse şunu bil ki ey benim heybetl i misafirim ,  

ben çok fakir oldugum için hiç evlenmedim v e  hiç ço­

cugum olmadı . Tisroc, ömrü uzun olsun , degerl i ve iyi­

l iksever sal tanatına başladıgı yıl ,  dolunaylı bir gecede 

Tanrılar beni uyutmadılar. Bu nedenle, bu harap kulü­

bedeki yatagımdan kalktım,  suya ve aya bakıp,  soguk 

havayı içime çekerek serinlemek üzere sahile indim.  O 

anda denizden gelen kürek seslerine benzeyen sesler ve 

ardından sanki birinin agladıgını  duydum. Kısa bir sü­

re sonra gelgit in oluşturdugu dalgalar kıyıya küçük bir 

kayık getirdi .  İçinde çok az zaman önce ölmüş gibi gö­

rünen - çünkü vücudu hala ı l ıktı - aşırı açlık ve susuz­

luk nedeniyle bir deri bir  kemik kalmış bir adam , boş 

bir su torbası ve henüz hayatta olan bir bebek vardı .  

'Kuşku yok ki '  dedim kendi kendime, 'bu bahtsızlar 

batan bir gemiden kurtulmuşlar ve Tanrıların izniyle 

yaşlı adam, çocugu yaşatabilmek için bir şey yiyip iç­

memiş ve karaya yaklaştıklarında ölmüş . '  Böylece, 

Tanrıların yoksulluk çekenlere yardım edenleri ödül­

lendirmeyi unutmadıkların ı  hatırlayarak ve merhamet 

duyarak - çünkü hizmetçiniz yumuşak kalplidir-" 

" Boş yere kendini övmeyi bırak" diye sözünü kesti 

Tarkaan. "Çocugu kurtardıgını bi lmek yeter - ve her­

kesin  görebilecegi gibi ,  yedigi günlük ekmegin on kat 

fazlasını işgücü olarak ondan al ıyorsun .  Ona ne fiyat 
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+ Shasta Seyahatlerine Nasıl Başla.dı? + 

koyduğunu şimdi hemen söyle bana çünkü gevezel ikle­

ri nden usandım . "  

"Çok akıl l ıca bir söz ettiniz" diye cevapladı Arshe­

c:sh, .. Çocuğun benim için yaptığı işin değeri ölçüle­

mez. Fiyat koyarken bunu da hesaba katmalıyız. Çün­

kü çocuğu satarsam, kuşkusuz onun işini yapacak baş­

ka birini satın almak ya da işe almak zorunda kalaca-

�ım." 
"Çocuk için on beş ay l i rası öderim sana" dedi Tar­

kaan. 
"On beş mi !"  diye bağırdı Arsheesh,  çığl ıkla sızıl­

d;ıı ıına arası bir sesle .  "On beş! Yaşl ıl ığımda bana des­

ıek olsun ve göz ziyafeti çeksin diye mi ?  Tarkaan olsan 

hılc: hen im ak sakalımla alay etme. Fiyatım yetmiş l i ra . "  

Bu sırada Shasta kalkarak ayaklarının ucuna basarak 

ı ıı.a klaştı . İstediği her şeyi duymuştu , çünkü köyde 

.ıdaınların pazarlıklarını sık sık dinlemişti ve nasıl ya­

pıldıgını bil iyordu. Arsheesh' in sonunda onu,  on beş 

.ı y 1 i rasından çok daha fazlasına ama yetmiş l iradan da­

l ı.ı az hır fiyata satacağına, fakat T arkaan'la balıkçının 

.ı ı ı l aşrnaya varmasının saatler alacağına tamamıyla 

l'lltiııdi. 
Slıasta'nın,  anne ve babamızın bizi köle olarak sata­' ;1�1111 öğrendiğimizde, sizin ve benim hissedeceğimiz 

�ılıı h i ssettiğini düşünmemel isiniz. Birincisi ,  Shasta'nın 
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yaşamı kölelerinkinden biraz daha iyiydi;  bildiği kada­

rıyla, heybecli atıyla bu yabancı efendinin ona Arshe­

esh' ten daha iyi davranması mümkündü. İkincisi , ka­

yıkta bulunması hikayesi onu heyecanlandırmış ve fe­

rahlamasına neden olmuştu. Sık sık huzursuzluk duyar­

dı, çünkü ne kadar denese de bal ıkçıyı hiç sevememişti 

ve bir çocuğun babasını sevmesi gerektiğini bil iyordu. 

Besbell i  ki  Arsheesh ile hiçbir akrabalığı yoktu. Bu, üze­

rinden büyük bir  yükü kaldırmıştı .  "Herhangi biri ol­

mam mümkün" diye düşündü. "Belki de Tarkaan·ın 

oğluyum, ya da Tisroc'un - ömrü uzun olsun - oğlu, ya 

da bir Tanrının oğlu!" 

Bunları düşünürken kulübenin önündeki çimenlik­

te ayakta duruyordu. Alacakaranlık hızla çökmekteydi .  

Daha şimdiden bir- iki yıldız çıkmıştı, fakat batıda gün­

batımının izleri hila görülebiliyordu. B iraz ötede, eşe­

ğin ahırının duvarındaki demir bir halkaya gevşekçe 

bağlanmış olan yabancının atı oclamaktaydı .  Shasta yü­

rüyerek yaklaştı ve atın boynunu okşadı .  At otlamaya 

devam etti ve onu hiç umursamadı .  

Sonra Shasta'nın akl ına başka b i r  fikir geldi .  'Tar­

kaan' ın nasıl bir  adam olduğunu merak ediyorum" de­

di yüksek sesle. " İyi kalpl iyse şahane olacak. Ulu efen­

dinin evindeki kölelerden bazılarının hemen hemen 

hiç işi yok. G üzel giysiler giyiyorlar ve her gün et yiyor-
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+ Shasta Seyahatlerine Nasıl Başladı? + 

lar. Belki beni savaşa götürür, onun hayatını kurtarı­

rım. O zaman beni serbest bırakır ya da evlatlık olarak 

al ı r  ve bana bir saray, adı savaş arabası ve zırh veri r. 

Ama korkunç zal im bir adam da olabil ir .  Beni zincire 

vu rup tarlalarda çal ışmaya gönderebil ir .  Keşke bilebil­

seydim. Bahse girerim ki bu at bil iyordur, keşke söyle­

yeh ilseydi bana. " 

At başını kaldırdı. Shasta onun ipek saten kadar yu­

muşak burnunu okşadı ve "Sen keşke konuşabi lseydin 

yaşlı dostum" dedi .  

Sonra bir an rüya gördüğünü sandı .  Çünkü atın ,  al­

.yak sesle olsa da "Ama ben konuşabil ir im" dediğin i  

J uydu.  

Shasta bakışlarını at ın ir i  gözlerine dikti; gözleri şaş­

k ın l ıktan neredeyse onunki kadar büyüdü.  

"Sen konuşmayı nasıl öğrendin?"  d iye sordu.  

"Şşşşş! O kadar yüksek sesle deği l" diye cevapladı 

At. "Geldiğim yerde hemen hemen bütün hayvanlar 

konuşur." 

"Orası da neresi?" diye sordu Shasta. 

"Narnia" diye cevapladı At. "Mutlu ülke Narnia -

süpürge otlarıyla kaplı dağlarıyla ve kekikli meralarıyla 

Narnia. Bi rçok nehri , küçük çağıldayan dereleriyle, yo­

sunlu mağaralarıyla ve cücelerin çekiçleriyle çınlayan 

ormanlarıyla Narnia. Ah Narnia'nın o tadı havası! 
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Oradaki bir saatlik yaşam Calormen'deki bin yıldan 

daha iyidir" diyerek konuşmasını iç çekişe benzeyen bir 

kişnemeyle bitirmişti .  

"Buraya nasıl geldin?" diye sordu Shasta. 

" Kaçı rıldım" dedi At. "Ya da çaldılar, ya da diyelim 

k i  esir  aldılar - nasıl istersen öyle kabul et. O zamanlar 

sadece bir tayd ım.  Annem güneydeki bayırlarda, 

Archenland ve ötesinde dolaşmamam için beni uyar­

mıştı , ama ben onu dinlemedim.  Ve Aslan' ın yelesi aş­

kına, budalal ığımın cezasını ödedim.  Bunca yıl gerçek 

kimliğimi gizleyerek ve onların atları gibi aptal ve akıl­

sızmış gibi davranarak İnsanlara kölel ik ettim . "  

"Onlara kim olduğunu neden söylemedin?" 

"O kadar aptal deği l im de ondan . Konuştuğumu 

öğrenselerdi ,  beni  panayırlarda teşhir ederler ve diğer 

atlardan daha sıkı korurlardı .  Son kaçma fırsatım da 

yok olurdu ."  

" Peki neden-" diye söze başladı Shasta, fakat At 

sözünü kesti . 

"Bana bak" dedi ,  "boş sorularla zaman kaybetme­

meliyiz. Sen , sahibim Tarkaan Anradin hakkında bilgi 

edinmek istiyorsun. Eee, kö tüdür. Bana karşı pek kötü 

deği ldir, çünkü bir savaş atı kötü davranılmayacak ka­

dar pahal ıdır. Fakat yarın onun evinde köle olmaktan­

sa, bu gece ölsen daha iyi . "  
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+ Shasta Seyahatlerine Nasıl Başladı?+ 

"Öyleyse kaçsam iyi olur" dedi Shasta, benzi solarak. 

"Evet, iyi olur" dedi At. " Peki , neden ben imle bera­

hı:r olmasın?" 

"Sen de mi kaçacaksın?" dedi Shasta. 

"Evet, benimle gel irsen" diye cevapladı At. "Bu ,  iki­

miz için de iyi bir fırsat. Anlayacağın ,  bin icim olmadan 

kaçarsam beni gören herkes ' başıboş bir at' deyip 

ıııümkün olduğunca çabuk peşime düşer. Oysa bir bi­

niciyle olursam,  geçip gitme şansım var. Senin bana 

yardımın böyle olacak. Öte yandan, sen o gülünç iki 

hacağınla - insanların bacakları ne kadar da anlamsız! 

- fazla uzağa gidemeden, yakalanırs ın .  Fakat ben im üs­

tümde, bu ülkenin bütün atlarıyla gideceğinden daha 

uzağa gidebil irsin .  Ben de sana böyle yardım edebil i­

ri m .  Bu arada, sanırım ata binmesini  bil iyorsundur. " 

"Oh, elbette" dedi Shasta. "En azından eşeğe bin­

d i m . "  

"Neye bindin?" diye sordu At, aşırı b i r  şekilde kü­

çümseyerek. En azından şöyle demek istemişti , ama 

gerçekte bir çeşi t kişneme gibi çıkmıştı sesi :  "Ha-ha-ha­

ha neye bindin?" (Konuşan atların aksanları , öfkelen­

dikleri zaman daha çok diğer atlarınkine benzer.) 

" Bi r  başka deyişle" diye devam etti , "ata binmesin i  

bi lmiyorsun. İşte bu çok kötü. Yolda giderken sana öğ­

retmem gerekecek. Madem binmeyi bi lmiyorsun, düş-
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meyi bil iyor musun bari ?"  

"Sanırım herkes düşebil ir" dedi Shasta. 

"Demek istediğim ,  düştükten sonra ağlamadan aya­

ğa kalkıp yeniden binsen ve yine düşsen, o zaman da 

düşmekten korkmaz mısın?" 

" Ben - denerim " dedi Shasta. 

"Zavallı küçük hayvan" dedi At, daha nazik bir tonla. 

"Senin sadece bir tay olduğunu unuuum . Zamanla 

seni iyi bir binici yapacağız. Ve şimdi - onlar uyuyana 

kadar yola çıkmamal ıyız. Bu arada planlarımızı yapabi­

l i riz. Tarkaan kuzeye, büyük şehir  Tashbaan'a gidiyor 

ve Tisroc'un emrindekiler-" 

" Bence" diye araya girdi Shasca epeyce şaşırmış bi r 

sesle, "ömrü uzun olsun, dememiz gerekmez mi?"  

"Neden?"  d iye sordu At .  "Ben özgür bir Narnial ı­

yım . Neden köleler ve aptallar gibi  konuşayım ki?  

Onun sonsuza kadar yaşamasını istemiyorum.  Ben is­

tesem de istemesem de o ,  sonsuza kadar yaşamayacak. 

Ve ben senin de özgür kuzeyden olduğunu anlayabil i­

yorum. Aramızda bu güneyli lehçes iyle konuşmayal ım 

artık. Şimdi planlarımıza geri dönel im.  Dediğim gibi ,  

sahibim kuzeye, Tashbaan'a doğru yola çıkmıştı . "  

" Bu ,  güneye gitmemizin daha iyi olacağı anlamına 

mı  gel iyor?" 

"Sanmıyorum" dedi At. "B il iyorsun ki ben i de d iğer 
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adan gibi aptal ve akılsız sanıyor. Şimdi ,  ben gerçekten 

öyle olsaydım serbest kaldıgım anda, ahırıma ve odagı­

ma, güneye dogru iki gün yolcululukla varabilecegim 

onun sarayına geri dönerdim.  O,  beni orada arayacak­

cır. Tek başıma kuzeye gidecegimi  rüyasında bile göre­

mez. Her neyse, muhtemelen son geçtigimiz köyde 

o n u  gören birin in bizi buraya kadar takip ettigini  ve 

heni çaldıgını düşünecektir . " 

" H urraaa!" dedi Shasta. "Öyleyse biz de kuzeye gi­

Jcriz. Bütün yaşamım boyunca kuzeye gitmek İstemiş-. " r ı m .  

"Elbette istedin" dedi At. " Bu, damarlarındaki kan­

J a n  dolayı . Eminim sen gerçek bir kuzeyl isin . Sesini 

yüksel tme. Sanırım biraz sonra uykuya dalarlar ."  

"Yavaşça sokulup baksam iyi o lur"  dedi Shasta. 

" İyi fikir" dedi At, "fakat yakalanmamaya dikkat " er. 

Ş imdi her yer oldukça karanlıktı .  Zorlukla işiti len, 

ancak Shasta'nın kendini  bildiginden bu yana gece 

gündüz dinledigi için fark ettigi dalgaların sesleri dışın­

da, etrafta çıt yoktu. Kulübeden hiç ışık gelmiyordu.  

Yaklaştı . Ön tarafı dinledi ,  h iç ses yoktu. Tek pencere­

n in bul undugu tarafa dolandıgında, bir-iki saniye, yaş­

lı bal ıkçının o tanıdık zırıl t ı l ı  horultusunu duydu.  Her 

şey yolunda giderse, bu sesleri bir  daha asla duymaya-
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, .ıp,1111 ılii�liıııııck tuhaf gel iyordu. Shasta soluğunu tu­

ı.ıı.ık ve bi raz da üzgün, ancak memnun olduğundan 

&ıha az üzgün olarak, çimenlerin üstünden kayarcasına 

eşeğin ahırına gitt i .  El yordamıyla anahtarın saklı oldu­

ğunu bildiği yeri buldu, kapıyı açtı ve At'ın o gecel iği­

ne oraya kilitlenmiş olan eyerini ve koşum takımlarını 

buldu. Eğil ip eşeğin burnunu öptü. "Seni de götüreme­

diğimize üzgünüm" dedi .  

"Sonunda gelebildin" dedi At yanına döndüğünde. 

" Neler olduğunu merak etmeye başlamıştım . "  

"Ahırdan sen in eşyalarını alıyordum" diye cevapladı 

Shasta. "Şimdi bana bunları nasıl yerleşti receğimi söy­

ler misin?" Sonraki bi rkaç dakika Shasta koşum takım­

larının ses çıkarmasını önlemeye çalışarak dikkatle işe 

koyuldu; At ona "Şu kolanı biraz daha sık" ya da "Aşa­

ğıda bir toka var" ya da "Üzengileri epeyce kısal tman 

gerekecek" gibi şeyler söylüyordu. Her şey bittiğinde 

At: 

"Şimdi sadece görünüm için dizginleri de takmal ı­

yız, fakat sen onları kullanmayacaksın .  Eyerin kaşına 

bağla dizginleri ; çok gevşek bağla ki başımı istediğim 

gibi hareket ettirebileyim. Ve şunu hep hatırla; dizgin­

lere dokunmayacaksın . "  

"Öyleyse, ne  işe yarar onlar?" diye sordu Shasta. 

"Genell ikle beni yönlendirmek için" diye cevapladı 
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Ar. "Fakat bu yolculukta tüm yönlendirmeyi kendim 

yapmayı tasarladığım için ,  sen ellerini lütfen kendine 

sakla. Ve bir şey daha var. Yelemi kavramanı istemiyo-,, rum. 

"Fakat" dedi Shasta. "Dizginleri ya da yeleni tuta­

mazsam nereye tutunacağım ki ?"  

"Dizlerinle tutun" dedi At .  " İyi biniciliğin sırrı bu­

J u r. Dizlerini İstediğin kadar bastır vücuduma, dik 

ocur, kazık gibi dimdik; dirseklerini içeri çek. Bu arada 

mahmuzlara ne oldu?" 

"Topuklarıma taktım elbette" dedi Shasta. "O ka­

darını da bil iyorum. "  

"Öyleyse çıkar ve  eyer çantasına koy onları. T ashba­

an 'a ulaştığımızda belki satabil iriz. Hazır mısın? Sanı­

rım şimdi binebil irsin . "  

Başarısız b i r  denemeden sonra, "Oooh! Korkunç 

yükseksin" dedi Shasta soluk soluğa. 

"Ben bir atım ,  hepsi bu" diye cevapladı At. "Üzeri­

me çıkmaya çal ışcığını  gören herkes benim bir saman 

yığını olduğumu sanır! İşte, böylesi daha iyi. Şimdi dik 

otur ve dizlerin hakkında söylediklerimi  hatırla. Yarış­

lar kazanıp süvari saldırılarına önderlik etmiş olan biri­

nin eyerinde, senin gibi bir pacates çuval ı olması baya­

ğı tuhaf. Her neyse, gidiyoruz" diyerek hafifçe kıkı rda­

yıp güldü. 
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At, gece yolcul uğuna inanılmaz bir dikkatle başladı .  
İlk önce bal ıkçının kulübesinin hemen güneyine, ora­

da denize karışan küçük nehre doğru yürüdü.  Çamur­

da, güneye gidiyormuşçasına, çok bel i rgin nal izleri bı­

rakmaya dikkat ett i .  Fakat nehrin ortasına geli r  gelmez 

akıntıya karşı döndü ve kulübeden yaklaşık bir kilo­

metre uzaklaşana kadar, nehrin geldiği yöne doğru su­

da yürüdü. Sonra hiç ayak izi bı rakmayacağı taşl ık  bir 

yer bulup nehrin kuzey tarafından dışarı çıktı .  Sonra 

rahvan adımlarını sürdürerek, kuzeye doğru kulübeye 

kadar gi tti .  O tek ağaç, eşeğin ahırı ve dere - gerçekte 

Shasta' nın tüm yaşamı boyunca bildiği her şey - yaz 

gecesinin kurşuni karanl ığında gözden kaybolmuştu. 

Yokuş yukarı tırmanmışlard ı ve şimdi , her zaman Shas­

ta'nın bil inen dünyasının sınırı olan sırtın üzerindeydi­

ler. Shasta önlerinde uzanan çayırlıktan ötesini göremi­

yordu. Sonsuz gibi görünüyordu ilerisi: Vahşi , ıssız ve 

özgür. 

"Hey!" dedi Ac. "Dörtnala kalkmak için ne harika 

bir yer, ha?" 

"Oh yapma, hayır" dedi Shasta. "Henüz değil .  Na­

sıl olacağını bilmiyorum - lütfen At. Adını da bi lmiyo­

rum ki . "  

"Breehy-hinny-brinny-hoohy-hah" dedi At . 

"Bunu asla söyleyemem" dedi Shasta. " Sana Bree 
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d iyebil ir  miyim?" 

" Elinden gelen buysa, öyle olsun" dedi At. "Ben sa­

na ne diyeyim?" 

"Adım Shasta" 

"Hmmm" dedi Bree. "Hey, işte şimdi,  söylenişi ger­

çekten çok zor bir  is im.  Fakat dörtnal konusuna gel in­

ce. Keşke tı rıstan çok daha kolay olduğunu bilseydin,  

çünkü bir kalkıp bir oturmana gerek yoktur. Dizlerin­

le tutun ve gözlerinle kulaklarımın arasından tam kar­

ş ıya bak. Yere bakma. Düşeceğini h issettiğinde sadece 

daha sıkı tutun ve daha dik otur. Hazır mısın ? Şimdi; 

Narnia'ya ve kuzeye ."  
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Yol Kenarı 
Macerası 

S hasta, ertesi gün yüzüne yumuşak ve ılık bir şeyin 

dokunmakta olduğunu h issederek uyandığında, nere­

deyse öğlen olmuştu. Gözlerini  açtı ve kendini  bir atın 

uzun yüzüne bakarken buldu; atın burnu ve dudakları 

neredeyse kendininkine değiyordu .  Önceki gecenin he­

yecanl ı  olaylarını hatırladı ve kalktı, oturdu .  Fakat bu­

nu yaparken inlemişti .  

"Of Bree" d iye soludu. "Ağrıyor her tarafım.  Güç­

lükle hareket edebil iyorum."  

"Günaydın küçük" dedi Bree. "Biraz tutukluk h is­

sedeceğinden korkuyordum. Düştüğün için olamaz. 

On kereden fazla düşmedin ve neredeyse düşmenin bir 

zevk olduğu yumuşak, hoş ve yatak gibi çimlerin üstü­

ne düştün .  Senin için en kötü olabilecek olan düşüşün­

deyse, katırtırnaklarının yumuşaklığı işine yaradı .  Ha-
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yır; başlangıçta zor olan binmektir, düşmek degi l .  Kah­

valtıdan ne haber? Ben kahvaltı ettim ."  

"Oh,  kahvaltının canı cehenneme. Her  şeyin canı 

cehenneme" dedi Shasta. "Sana hareket edemedigimi 

söylüyorum."  Ancak At,  burnu ve ön ayagının biriyle, 

onu kaldırana kadar nazikçe i teledi .  Sonra Shasta etra­

fına bakındı ve nerede olduklarını gördü. Arkalarında 

küçük bir koru vardı ;  önlerinde, bir uçurumun kenarı­

na dogru uzanan , beyaz çiçeklerle beneklenmiş çimen­

lik vardı .  Çok aşagılarında, kırılan dalgaların seslerinin 

çok hafif duyuldugu deniz uzanmaktaydı .  Shasta, böy­

lesine büyük bir denizi , bu kadar yüksekten hiç görme­

mişti. Ve bu kadar renkli  oldugunu,  rüyasında görse 

i nanmazdı .  Her iki tarafta da, bir burnun arkasından 

diger bir burun uzanıyordu. Kıyı boyunca bazı yerler­

de beyaz köpüklerin ,  çok uzakta oldukları için ,  hiç ses 

çıkarmadan kayalara tı rmandıgını  görebil iyordunuz. 

Yukarıda martılar uçuyordu ve yerden buharlaşarak 

yükselen bir sıcaklık vardı .  Ateş gibi bir gündü. Fakat 

Shasta' nın en çok dikkatini çeken şey havaydı .  Havada 

bal ık kokusunun olmadıgını anladıgı son ana kadar ne­

yin eksik oldugunu bir türlü çıkaramamıştı. Çünkü 

tüm yaşamı boyunca, ne kulübede ne de aglarla ugra­

şırken, bu kokudan uzaklaşamamıştı . Oysa bu yeni ha­

va öyle harika, eski yaşamı öylesine uzak görünüyordu 
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ki,  bir an için ağrıyan kaslarını ve morluklarını unutup 

"Hey Bree, kahvaltıdan mı söz ediyordun sen?" dedi .  

"Evet" diye cevapladı Bree. "Sanırım eyer çantala­

rında bir şeyler bulabil irs in .  Orada, şu ağaçta, dün ge­

ce, daha doğrusu bu sabah erkenden astığın yerde du­

ruyorlar. " 

Çantaları kurcaladı ,  sonuç sevindiriciydi - biraz ba­

yatlamış bir köfte, bir öbek kuru incir, bir parça odu 

peynir, bir küçük şişe şarap ve biraz da para .  Shasta'nın 

bugüne kadar gördüğünden çok fazla, yaklaşık kırk ay 

l irası vardı .  

Shasta sı rtını ağaca dayayarak oturup - acıyla ve 

dikkatle - köfteyi yerken, Bree ona yoldaş olmak için,  

ağız dolusu bi rkaç tutam ot daha yedi .  

"Bu parayı kullanmak hırsızl ık olmaz mı?"  diye sor­

du Shasta. 

"Ah" dedi At, ağzı oda dolu ona bakarak, "bunu hiç 

düşünmemiştim. Özgür ve konuşan bir at elbette hır­

sızl ık yapmamal ıdır. Fakat san ırım bu normal . Bizler 

düşman ülkesinde esir  alınmış mahkumlarız. Bu para 

ganimettir, haktır. Üstel ik onsuz sana nasıl yiyecek alı­

rız ki? Sanırım bütün insanlar gibi ,  sen de ot ve yulaf 

türü doğal yiyecekleri yemezsin . "  

"Yiyemem."  

" H iç denedin mi?" 
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" Evet ,  denedim. H iç yutamadım. Eğer benim ye­

rimde olsaydın, sen de yutamazdın . "  

"S iz insanlar küçük, tuhaf yaratıklarsınız" dedi Bree. 

Shasta kahvaltısını bitirdiğinde (ömründe yediği en 

güzel kahval tıydı) , Bree, "Şu  eyeri yeniden kuşanma­

dan önce iyice bir yuvarlanacağım ben" dedi .  Ve yuvar­

lanmaya başladı .  " Bu iyi, bu çok iyi" diyordu sırtı nı çi­

menlere sürtüp dört ayağın ı  da havada sal larken.  "Sen 

Je yapsan iyi olur Shasta" dedi horultuyla. "Hayat ve­

riyor adama." 

Shasta katıla katıla güldü, "S ı rtüstü yattığın zaman 

gül ünç görünüyorsun" dedi .  

" H iç de öyle görünmüyorum" dedi Bree. Sonra ani­

den yana doğru yuvarlandı ,  kafasını kaldırdı, sert sert 

sol uyarak Shasta'ya baktı .  

"Gerçekten gülünç mü görünüyorum?" diye sordu 

end işel i bir sesle .  

"Evet, öyle görünüyorsun" diye cevapladı Shasta. 

"Fakat ne fark eder ki ? "  

"Konuşan atların asla yapmadığı - dilsiz atlardan 

öğrendiğim gülünç bir palyaço şakası olduğunu sanmı­

yorsun değil mi?" dedi Bree. "Narnia'ya geri döndü­

ğümde aşağılık, kötü al ışkanlıklar edindiğimi öğrenme­

leri çok korkunç olur. Sen ne düşünüyorsun Shasta? 

Dürüstçe söyle. Benim duygularımı göz önüne alma . 
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Sence, gerçek, özgür adar - konuşan cürden olanları -

yerde yuvarlanırlar mı?"  

"Nereden bi leyim ki?  Her neyse, sen in yerinde ol­

saydım hiç düşünmezdim bunu. Ö nce oraya varmamız 

gerek . Yolu bil iyor musun?" 

"Tashbaan'a giden yolu bil iyorum. Ondan sonra çöl 

başlıyor. Korkma, çölü de bir şekilde geçeriz. Hem o 

zaman kuzey dağlarını göreceğiz. Düşünsene bir ,  Nar­

nia'ya ve kuzeye! O zaman hiçbir şey bizi durduramaz. 

Fakac ben Tashbaan'ı  geçcikcen sonra rahatlayacağım .  

Sen ve  ben şehi rlerden uzakca daha emniyeneyiz. " 

"Uzağından geçemez miyiz?" 

"İçerilere doğru uzunca bir süre gitmeden yapama­

yız, bu da bizi ekilmiş topraklara ve ana yol lara göcü­

rür, yolu bulamam. Hayır, sahil boyunca ağır ağır i ler­

lememiz gerekiyor.  Burada, yukarılardaki meralarda sa­

dece koyunlar, tavşanlar, martılar ve birkaç çobandan 

başka kimseyle karşılaşmayız. Pekala, yola çıkal ım mı?" 

Eyerleri kuşandırıp ata bindiğinde Shasta'nın ba­

cakları çok fena ağrıyordu, fakat At ona karşı çok na­

zikti ve tüm öğleden sonra yumuşak adımlarla yürüdü.  

Akşamın  alacakaranlığı çöktüğünde, dik patikalardan 

vad iye indiklerinde bir köy gördüler. Köye girmeden 

önce Shasta, attan inip bir ekmek, b irkaç soğan ve turp 

almak üzere yaya olarak köye gitt i .  At, alacakaranlıkta 
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tarlalardan köyün çevresini dolandı ve Shasta'yla öbür 

tarafta buluştu . Bu, onların her iki gecede bir uyguladı­

ğı plan oldu. 

Shasta için güzel günlerdi bunlar. Kasları alışıyor, 

attan daha seyrek düşüyor, her gün bir öncekinden da­

ha iyi geçiyordu.  Eğitimi  bittiğinde bile Bree ona, hala 

eyerde bir un çuvalı gibi oturduğunu söylemişti . "Gü­

venli olsaydı bile ana yollarda seninle görülmekten uta­

n ı rdım ufakl ık" diyordu .  Fakat kaba sözlerine karşın 

Bree sabırlı bir öğretmendi .  Kimse, binicil iği bir at ka­

dar iyi öğretemez. Shasta, tırıs gitmeyi ,  eşkin gitmeyi , 

adamayı , Bree aniden durduğunda ya da beklenmedik 

bir anda sağa ya da sola döndüğünde - kavgada her an 

yapmak zorunda kalabi l eceği bir  şey olduğunu söyle­

m işti çünkü - eyerin üstünde durmayı öğrendi . Elbet­

te daha sonra Shasta, Bree'ye Tarkaan ' ı  taşıdığı günler­

deki savaşları anlatması için yalvarmıştı . Bree, zorunlu 

yü rüyüşlerinden, çağıldayarak akan neh irleri geçişlerin­

den,  hücumlardan, ısırmak ve tepmekten söz etmiş; 

uygun anda şaha kalkıp düşmanın kılıcını ya da savaş 

baltasını indirmesine fırsat vermeden , binicisiyle birl ik­

te onun üzerine tüm ağırlığıyla çökmek için eğit i lmiş 

Mkeli adar olan savaş atlarının,  insanlar kadar iyi dö­

vüştüğü çetin süvari savaşlarını anlatmıştı . Fakat Bree, 

Shasta' nın özell ikle dinlemek istediği savaşlar üstüne 
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konuşmak istemiyordu. " Bunun sözünü etme bana, 

ufaklık" diyordu, "onlar sadece Tisroc'un savaşlarıydı 

ve ben bir köle ve dilsiz bir hayvan olarak savaştım. 

Kendi halkım arasında özgür bir  At olarak savaştığım 

Narnia savaşlarını sor bana. Konuşmaya değer savaşlar­

dır onlar. Narnia ve kuzey! Bra-ha-ha- ! Broo-hoo!" 

Shasta çok geçmeden , Bree'nin böyle konuştuğu za­

manlarda dörtnala kalkmak için tetikte durması gerek­

tiğin i  öğrendi .  Haftalarca ve haftalarca yol aldılar. 

Shasta'nın hatı rlayabileceğinden çok daha fazla köyler, 

nehirler, körfezler ve burunlar geçtiler. 

Bütün gün uyuyup akşam üzeri yola düştükleri, ayı­

şığıyla aydınlanmış bir geceydi .  Yüksek meraları arkala­

rında bırakmışlar ve sol taraflarında bir m il kadar uzak­

ta bir orman ın bulunduğu ovayı geçmekteydiler. Sağ 

taraflarında alçak kum tepecikleriyle gizlenmiş deniz, 

aşağı yukarı aynı uzakl ıktaydı .  Bree aniden durduğun­

da, bir saate yakın bir süredir bazen tırıs giderek bazen 

de yürüyerek ilerlemekteydiler. 

"Ne oluyor?" dedi Shasta . 

"Şşşşşş!" dedi Bree, boynunu uzatıp kulakların ı  se­

ği rterek. " Bir şey duydun mu? Dinle. " 

" Başka bir ata benziyor - bizimle ormanın arasında 

bir yerde" dedi Shasta. Bir dakika kadar di nledikten 

sonra: 
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"Başka bir at" dedi Bree. " İşte bu hiç hoşuma gitme­

J i . "  

"Evine geç dönen b i r  çiftçi olamaz m ı ? "  dedi Shasta 

esneyerek. 

"Bırak palavrayı!" dedi Bree. "Bu  bir çiftçinin ata bi­

n işi deği l .  Çift atı da değil .  Seslerden anlamıyor mu­

sun? Kalitel i bir  at bu. Ve gerçek bir  binici tarafından 

sü rülüyor. Sana ne olduğunu söyleyeyim Shasta. O or­

manın kenarında bir Tarkaan var. Savaş atında değil -

bunun için çok hafif bu sesler. Safkan bir kısrağa bini­

yor derim."  

"Her neyse şimdi durdu" dedi Shasta. 

"Doğru" dedi Bree . " Peki neden tam biz durduğu­

muzda o da durdu? Oğlum Shasca, sonunda bizi takip 

eden biri var ."  

"Ne yapacağız?" dedi Shasta daha öncekinden alçak 

bir fısıl tıyla.  "B izi görmüş ya da duymuş olabi l i r  mi ? "  

"Sessiz kaldığımız sürece bu ışıkta göremez" diye ce­

vapladı Bree. "Ama bak! Bir  bulut gel iyor. O, ayın 

önüne geçene kadar bekleyeceğim .  Sonra becerebildiği­

miz kadar sessizce sağa doğru, aşağıya, sahile gideceğiz. 

En azından kum tepecikleri arasında gizlenebil iriz. " 

Bulut ayın önüne geçene kadar beklediler. Sonra ilk 

önce yürür adımlarla, sonra da hafif bir  tırısla sahile 

ulaştılar. • 25 . 
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Bul ut şimdi i lk gördüklerinden daha büyük ve yo­

ğundu.  Bir  an sonra ortalık kapkaranlık oldu. Shasta 

kendi kendine "O kum tepeciklerine yaklaşmış olmal ı­

yız" diyecekti ki , karanlığın içinden yükselen korkunç 

bir sesle ödü koptu . Uzun,  hırıltılı, kasvetli ve tam an­

lamıyla vahşi bir kükremeydi bu. Bree anında geri dön­

dü ve yeniden içeri lere doğru var gücüyle dörtnala koş­

maya başlad ı .  

"Neydi o ? "  d iye soludu Shasta. 

Bree hızını  kesmeden ve baş ını  çevirmeden, "Aslan­

lar! " dedi .  

Sonrasında bir süre hep dörtnala koştular. Sığ bir 

dereden sular sıçratarak geçtiler ve sonunda Bree öbür 

kıyıda durdu.  Shasta, Bree'nin titrediğini ve her yanı­

n ın ter içinde olduğunu fark etti .  

Biraz nefeslendikten sonra, " Bu su, kokumuzu kay-
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betti rebil ir" dedi Bree soluyarak. "Artık yürüyebil iriz. " 

Yürürlerken Bree, "Shasta, kendimden utanıyorum" 

dedi .  "Sıradan, di lsiz bir Calormen at ı  kadar korkuyo­

rum. Gerçekten. Kendimi konuşan bir  at gibi hissetmi­

yorum. Kılıçlar, mızraklar, oklar bana vız gel ir ama o 

yaratıklara dayanamıyorum. Sanırım biraz tı rıs gidece­

gim."  

Ne var ki yaklaşık b i r  dakika sonra yeniden dörtna­

la koşmaya başladı. Nedenini  sormaya da gerek yok, 

çünkü yeniden bir kükreme duymuşlardı .  Ses bu kez 

soldan, orman tarafından gel iyordu. 

" İki tane var" diye inledi Bree. 

Aslanların sesini  duymaksızın dakikalar boyu dört­

nala koştuktan sonra Shasta, "Eyvah! Diger at yanı ba­

şımızda koşturuyor. Sadece bir taş atımı uzakta" dedi .  

"Çok iyi " dedi Bree soluk soluga. "Tarkaan' ın kılıcı 

vardır, hepimizi korur. " 

" Fakat Bree!" dedi Shasta. "Yakalanmaktansa, aslan­

lar tarafından öldürülmeyi yeglerim.  En azından ben 

böyle düşünüyorum.  At hırsızlıgından ben i asarlar. " 

Aslanlardan Bree'nin korktugundan daha az korkuyor­

du çünkü hiç aslan görmemişti ;  ama Bree görmüştü. 

Bree cevap olarak sadece homurdandı ve saga dogru 

saptı . Tuhaf, ama diger at da sola dogru sapmış gibi gö­

rünüyordu; böylece birkaç saniyede, aralarındaki mesa-
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fe epeyce artmıştı . Ne var ki ansızın birbiri ardına; biri 

sağdan, diğeri soldan gelen iki kükreme sesi daha du­

yuldu ve adar yeniden birbirlerine yaklaşmaya başladı­

lar. Anlaşılan, aslanlar da yakındaydı .  Her iki taraftaki 

hayvanın kükremesi dehşet verici bir şekilde yakından 

gel iyordu ve nedense dörtnala koşturan atlara yetiş­

mekte zorlanmıyorlardı .  Sonra bulut ayın önünden 

uzaklaştı . Şaşırtıcı bir biçimde parlak olan ayışığı , her 

şeyi neredeyse gündüzmüş gibi aydınlatıyordu. İki at ve 

iki binici, sanki bir yarıştaymışçasına burun buruna 

dörtnala gidiyorlardı .  Bree (sonraları) , gerçekten de 

Calormen'de bundan daha güzel bir yarış görülmed iği­

ni söyledi .  

Artık her şeyin bittiğini  düşünen Shasta, aslanların 

insanı hemen mi öldürdüğünü, yoksa bir kedinin fa­

reyle oynadığı gibi mi oynayacağını ve bunun da ne ka­

dar canını  yakacağını merak ediyordu. Bununla bera­

ber ( insan bazen en çok korktuğu anda böyle yapar) , 

olan bitenin de farkındaydı .  Diğer binicinin zincirlerle 

örülmüş zırhı içinde (ay, zincirlerin üzerinde parl ıyor­

du) ufak tefek, zayıf biri olduğunu ve mükemmel bir  

şeki lde ata bindiğini  gördü. Sakalı yoktu. 
Önlerinde dümdüz ve parı ldayan bir alan uzanmak­

taydı .  Shasta daha ne olduğunu anlamaya fırsat kalma­

dan büyük bir şapırtı oldu ve ağzı tuzlu suyla doldu . 

• 2 8 . 
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Parıldayan yer, denizin uzun bir girintisiydi .  Şimdi iki 

at da yüzüyordu ve su, Shasta 'nın dizlerine kadar yük­

selmişti .  Arkalarından öfkeli bir kükreme duyuldu. 

Shasta ardına baktığında, suyun kenarına çökmüş bü­

yük, kaba tüyl ü ve korkunç şekill i  bir şey gördü. "Öbür 

aslanı arlatmış olmal ıyız" diye düşündü. 

Aslan, görüldüğü kadarıyla bu av için ıslanmaya 

değmeyeceğini düşünüyordu; her neyse, izlemek için 

hiçbir girişimde bulunmadı .  Yan yana giden iki at şim­

di ondan uzakta, suyun ortasındaydılar ve karşı kıyı 

açıkça görülebil iyordu.  Tarkaan henüz tek sözcük et­

memişt i .  " Fakat konuşacak" diye düşündü Shasta. 

"Karşı kıyıya çıkar çıkmaz ne diyeceğim ?  Bir hikaye uy­

durmam gerekiyor. " 

Sonra aniden yanı  başında iki kişinin sesini duydu:  

"O kadar yorgunum ki"  diyordu bir i .  " Kapa çeneni 

Hwin , aptall ık etme" diye cevapladı diğeri . 

"Rüya görüyor olmalıyım" diye düşündü Shasta . 

"Öbür atın konuştuğuna yemin edebi l irim. "  

Biraz sonra arlar artık yüzmüyor, yürüyorlardı .  He­

men sonra da kuyruklarından ve gövdelerinden dökü­

len suyun ve sekiz toynağın al tında ezilen çakıl ların ses­

leriyle, koyun öte yakasındaki sahile çıktılar. Tarkaan, 

Shasta'nın şaşkınlığına karşın,  soru sormaya hiç niyeti 

yok gibi görünüyordu.  Shasta'ya bakmamıştı bile, atını 
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mahmuzlayıp mahmuzlamamakta kararsız görünüyor­

du.  Ancak Bree, öbür atın yoluna dikildi ve "Broo­

hoo-hah!"  diye homurdandı .  

" Dur orada! Sen i duydum, evet duydum. Sen konu­

şan bir ats ın .  Aynı benim gibi bir Narn ia atı . " 

Yabancı binici el ini  kılıcının kabzasına koyarak 

"Öyle olsa bile bunun seninle ilgisi ne ki ?"  dedi sertçe. 

Fakat bu sözcükleri söyleyen ses Shasta'ya şimdiden bir 

şeyler anlatmıştı .  

" Hey! Bu sadece bir kız! " dedi hayretle. 

" Ne demek 'Sadece bir kız? '  Senin üstüne vazife 

mi ?" dedi yabancı , hiddetle. "Sen de herhalde sadece 

bir çocuksun; kaba, s ıradan , küçük bir çocuk - muhte­

melen sahibinin atını çalmış bir köle ... " 
" Başka bir şey bilmez m isin sen?"  dedi Shasta. 

"O hırsız değil ,  küçük Tarkheena" dedi Bree. "Or­

tada bir  hırsızl ık varsa, en azından benim onu çaldığı­

mı söyleyebil irsin .  Bunun ben im üstüme vazife olup 

olmadığına gel ince, bu yabancı ülkede kendi ırkımdan 

bir bayanla konuşmadan geçip gitmemi beklemiyorsun 

herhalde. Bunu yapmam çok doğal . "  

"Keşke dil ini tutabilseydin Hwin" dedi kız. "Başı­

mıza açtığın derde bak. " 

"Ben dertten falan anlamam" dedi Shasta. " İstediği­

niz an ayrılabil irsiniz. Sizi alıkoyan yok . "  
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"Hayır, yok" dedi kız. 

"Bu insanlar ne kadar da kavgacı yaratıklar" dedi 

Bree, kısraga. "Katırlar kadar kötüler. Biraz akıllıca ko­

nuşalım. Anladıgım kadarıyla, senin hikayen de benim­

kine benziyor bayan. Gençken kaçırıldın ve Calormen­

liler arasında yıllarca köle olarak yaşadın." 

"Çok dogru bayım" dedi kısrak hüzünlü bir kişne-

meyle. 

"Ve şimdi - belki de kaçıyorsun?" 

"Ona kendi işine bakmasını söyle Hwin" dedi kız. 

"Hayır, söylemeyecegim, Aravis" dedi kısrak kulak-

larını geriye çekerek. "Bu senin oldugu kadar benim de 

özgürlügüm. Ve eminim, bunun gibi soylu bir savaş atı 

bize ihanet etmez. Narnia'ya gidebilmek için kaçmaya 

çalışıyoruz." 

"Aynen bizim gibi kuşkusuz" dedi Bree "ve siz de 

bunu hemen tahmin etmişsinizdir. Gecenin karanlı­

gında bir savaş atına binen (ya da binmeye çalışan), yır­

tık pırtık giysiler içindeki küçük bir çocugun durumu­

nun bir tür kaçıştan başka bir anlamı yoktur. Eger söy­

lememe izin verirseniz, geceleyin tek başına ata binen -

ve erkek kardeşinin zırhlarını giymiş - herkese kendi 

işiyle ugraşmasını ve soru sormamasını söyleyen, soylu 

bir aileden gelen bir Tarkheena ... Eh, bu da tuhaf de­

gilse bana kısa bacak desinler." 
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''Tamam, öyleyse" dedi Aravis .  " Doğru bi ldin.  

Hwin ve ben kaçıyoruz. Narnia'ya ulaşmaya çalışıyo­

ruz. Ne olmuş yani şimdi?"  

"Bu durumda, beraberce girmem izi engelleyen ne­

dir ki?" dedi Bree. "Yolculukca size sağlayabileceğim 

koruma ve yardımı kabul edeceğinize inanıyorum, Ma­

dam Hwin."  

" Benimle konuşacağın yerde niye acımla konuşup 

duruyorsun?" diye sordu kız. 

"Affedersiniz Tarkheena" dedi Bree (kulaklarını ha­

fifçe geriye eğerek) , "Calormenl i ler gibi konuşuyorsun . 

Oysa Hwin ve ben özgür Narn ial ılarız. Narn ia'ya kaçı­

yorsan, sanırım sen de özgür bir Narnial ı  olmak isc iyor­

sun. Bu durumda Hwin senin atın deği l arcık. Tam cer­

sine, sen in onun insanı olduğun söylenebi l i r." 

Kız konuşmak için ağzın ı  açcı fakat durakladı. Böy­

le bir şeye canık olmamışcı daha önce. 

" Hala" dedi bir an durakladıktan sonra, "hep bera­

ber gitmenin çok yararı olup olmayacağından emin de­

ği l im.  Fark edilmemiz olası l ığı daha fazla değil m i?" 

"Daha az" dedi Bree. Kısrak da "Evet, beraber gide­

l im" dedi ,  "çok daha rahat olur. Takip edeceğimiz yol­

dan bile emin değil iz. Eminim, böyle bir süvari atı , bi­

zim bildiğim izden fazlasını bil iyordur. " 

"OfT, aman Bree" dedi Shasca, "b ırak kendi yolları-
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na gitsinler. Bizi istemediklerin i  görmüyor musun?" 

"S izi İstiyoruz" dedi Hwin .  

"Buraya bak" dedi kız. "Seninle gitmeye bir şey di­

yeceğim yok Bay Savaş Atı, ama bu çocuğa gelince. 

Onun bir casus olmadığını nereden bileceğim?"  

"Neden hemen, sana uygun olmadığımı düşündü­

ğünü söylemiyorsun ki?" dedi Shasta. 

"Sakin ol Shasta" dedi Bree. "Tarkheena'nın sorusu 

akla uygun .  Ben çocuğa kefil olurum Tarkheena. Bana 

sadık ve iyi bir arkadaş oldu. Ve o kesinlikle bir Narni­

al ı ya da Archenlandl ı . "  

"Tamam öyleyse. Beraber gidel im."  Fakat Shasta'ya 

hiçbir şey söylememişti ve onu değil ,  Bree'yi istediği 

aç ıktı. 

"Harika!" dedi Bree. " Peki , şimdi bizlerle o korkunç 

hayvanlar arasında bu su olduğuna göre, siz insanların 

eyerlerimizi çıkarmasına, dinlenmemize ve birbirimizin 

hikayelerini  dinlemeye ne ders in iz?" 
İki çocuk da atlarının koşum takımlarını çıkardılar. 

Atlar bir süre otlandı ve Aravis eyerinin çantasından ol­

dukça iyi yiyecekler çıkardı .  Fakat Shasta somurtarak, 

hayır teşekkür ederim dedi ve karnının aç olmadığını 

söyledi .  Shasta, katı ve soylu tavırlar olduğunu sandığı 

tavırlar takınmaya çalıştı , fakat bir  bal ıkçı kulübesi ge­

nellikle soylu tavırların öğrenileceği bir yer o lmadığın-
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dan , sonuç çok kötü oldu. Başarı lı olamadığın ın biraz 

olsun bilincindeydi ve bundan dolayı daha da somurt­

kanlaştı ve eskisinden daha fazla sakarlaşt ı .  Bu arada iki 

at güzelce an laşıyorlard ı .  Narnia'daki aynı yerleri hatı r­

l ıyorlardı - " Kunduz bendinin üstündeki otluk alan­

lar" - ve birbirleriyle ikinci dereceden bir tür kuzen ol­

duklarını  öğrenmişlerdi .  Bu durum insanlar için her şe­

yi daha da çekilmez hale getirmişti ki sonunda Bree, 

"T arkheena, şimdi bize kendi hikayeni anlat ve acele de 

etme - rahatım çok yerinde şimdi" dedi .  

Aravis, kıpı rdamadan oturup her zamankinden 

farkJı bir ton ve biçimde konuşarak hemen başladı .  

Çünkü Calormen'de hikaye anlatımı (hikayeler gerçek 

olsa da olmasa da) öğretilen bir şeydir, tıpkı İngi liz kız 

ve oğlanlarına makale yazmasını öğrenikJeri gibi . . .  

Fark, herkesin hikayeleri duymak istemesindedir, hal­

buki ben makaleleri okumak isteyen hiç kimseyi duy­

madım. 
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.dım" dedi kız hemen, "Aravis Tarkheena ve ben 

Kidrash Tarkaan' ın cek kızıyım. O ki Tanrı Tash' ın so­

yundan gelen Ardeeb Tisroc'un oğlu Ilsombreh Tisroc 

ve onun oğlu Kidrash Tarkaan ' ın oğlu Rishci Tarka­

an' ın oğludur. Babam , Calavar eyalecinin efendisidir ve 

1 isroc'un - ömrü uzun olsun - huzuruna ayakkabı la­

rıyla çıkma hakkına sahiptir . Annem - Tanrı huzur 

içinde yacırsın - öldü ve babam başka bir kadınla ev­

lendi .  Erkek kardeşlerimden biri uzak bacıda isyancı lar­

la savaşırken şehir oldu ve diğeri de henüz çocuk. Son­

ra nedense babamın karısı ,  üvey annem benden nefrec 

ediyordu ve ben babamın evinde yaşadığım sürece, 

günler onun için çekilmez oluyordu. Bu yüzden baba­

mı, beni Ahoshca Tarkaan ile evlendirmesi için ikna ec­

ri . Şimdi, bu Ahoshca, son zamanlarda dalkavukluğu ve 
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dalavereci danışmanların yardımıyla Tisroc'un - ömrü 

uzun olsun - gözüne girdi; birçok şehrin efendisi ve 

Tarkaan' ı  yapıldı .  Ahoshta'nın,  şimdiki başvezir öldü­

ğünde başvezir seçilme olasıl ığı çok yüksek olabilir ama 

o soylu biri değildir .  Üstelik al tmış yaşında, kambur ve 

yüzü de maymuna benziyor. Buna karşın babam, karı­

sının iknasıyla Ahoshta'nın gücü ve zenginliğine kapı­

l ıp ,  haberciler göndererek evlenme teklifini iletti . Tek­

lif kabul edildi ve Ahoshta, bu yaz ortasında benimle 

evleneceğin i  bildirdi .  

Haberi duyduğumda gözlerim karardı ve kendimi 

yatağa atıp bütün gün ağladım. Ertesi gün kalkar kalk­

maz, yüzümü yıkadım ve kısrağım Hwin' i  eyerlettim .  

Kardeşimin Batı savaşlarında kullandığı keskin hançeri 

de yanıma alarak, tek başıma yola çıktım.  Babamın evi 

gözden kaybolunca ve ıssız bir ormanda yeşi l ,  açık bir 

alana geldiğimde, kısrağım Hwin'den indim. Hançeri 

çıkardım ve kalbime saplamak için uygun bir yer ara­

dım. Göğsümü açtım, ölür ölmez beni kardeşimin ya­

nına göndermeleri için bütün Tanrılara yalvardım .  

Sonra gözlerimi kapayıp dişlerimi sıktım ve  hançeri 

kalbime sokmaya hazırlandım. Fakat o an kısrağım 

Hwin,  İnsan gibi konuştu: 'Ey sahibem' dedi ,  'Asla ca­

nınıza kıymayın .  Çünkü yaşarsanız şansınız açılabilir .  

Oysa bütün ölüler birbirine benzer."' 
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Bu sırada Hwin " Bu kadar önemli bir şey söyleyebi­

leceğim akl ıma gelmezdi" diye mırıldandı. 

Hikayeden adamakıllı hoşlanan Bree ona, "Şşşş , 

madam şşşşş" dedi .  "Hikayeyi heybetli Calormen adet­

lerine göre anlatıyor; Tisroc'un sarayındaki hiçbir ma­

salcı bundan daha iyi anlatamaz. Lütfen devam edin 

Tarkheena. " 

"Atımın insanoğlunun dilin i  konuştuğunu duyun­

ca" diye devam etti Aravis, "ölüm korkusu aklımı  ba­

şımdan aldığı için hayal görüyorum galiba, dedim ken­

di kendime. Ve içim utançla doldu, çünkü soyumuzda 

hiç kimse ölümden bir sinek ısırması kadar bile kork­

maz. Bu nedenle, ikinci kez kendimi öldürmek iste­

dim, fakat Hwin yanıma geldi ,  başını benimle hançe­

rin arasına koydu ve bunun nedenini  mükemmel bir 

şekilde açıkladı .  Sonra da bir ananın kızını azarladığı 

gibi azarladı beni .  O sırada merakım öylesine artmıştı 

ki kendimi öldürmeyi ve Ahoshta'yı unutup, 'Ey be­

nim kısrağım, insanoğulları gibi konuşmayı nasıl öğ­

rendin? '  dedim. İşte o zaman Hwin,  hepimizin bildiği 

şeyleri ; Narnia'da konuşan hayvanların olduğunu ve 

kendinin küçük bir tayken oradan nasıl çal ındığını  an­

lam. N arnia' n ın ormanlarından , kalelerinden, nehirle­

rinden ve büyük gemilerinden söz etti. Sonunda ben 

'T ash , Azaroth ve Gecelerin Hanımı Zardeenah adına, 
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Narnia ülkesinde yaşamayı çok arzuluyorum' dedim.  

'Ey sahibem' diye cevapladı kısrak, 'Narnia'da olsaydın 

mutlu olurdun,  çünkü o ülkede hiçbir kız kendi arzu­

sunun aksine, evlendirilmeye zorlanmaz. ' 

Onunla uzun bir süre kon uştuktan sonra umutlan­

mıştım ve kendimi öldürmediğime sevindim. Dahası ,  

Hwin'le beraber kaçmaya karar verdik ve şöyle bir plan 

yaptık: Eve döndük ve ben en güzel giysilerimi giyip 

babamın önünde şarkı söyleyip dans ett im. Onun be­

nim için yaptığı evl i l ik hazırl ıklarından sevinç duyu­

yormuş gibi davrandım. Aynı  zamanda ona dedim ki , 

'Ey babacığım ve gözlerimin nuru, üç günlüğüne hiz­

metçilerimden biriyle ormana gidip ,  adet olduğu üze­

re, genç kızların Zardeenah' ın  hizmetinden ayrılacakla­

rı ve kendilerini  evl il iğe hazırlayacakları zaman yaptık­

ları gibi , genç kızların ve Gecelerin Hanımı Zarde­

enah' a adak adayıp dilek tutmak için iznini  ve emirle­

rini istiyorum. '  Ve babam, 'Ey kızım ve gözlerimin nu­

ru, dediğin yapılacak' diye cevapladı .  

Fakat babamın huzurundan ayrı l ınca, hemen onun 

köleleri nden en yaşlısına, beni bebekken dizlerinde sal­

layan ve beni havadan ve ışıktan daha fazla seven hiz­

metçisine gittim .  Ona sırrımı saklaması için yemin et­

tirdim ve benim adıma bir mektup yazmasını istedim.  

Kararımı değişti rmem iç in yalvardı ,  ağladı fakat sonun-
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da 'Duymak, i taat etmektir' dedi ve tüm isteklerimi ye­

rine getirdi . Mektubu mühürleyip koynuma sakla­

dım ." 

"Peki, mektupta ne yazıyordu?" diye sordu Shasta. 

"Sakin ol ufaklık" dedi Bree. "Hikayeyi kesiyorsun.  

Zamanı geldiğinde mektuptan bahsedecek bize. De­

vam et T arkheena." 

"Sonra benimle ormana gel ip Zardeenah ayinlerine 

katılacak olan hizmetçiyi çağırdım.  Onu biraz oyala­

dım, şarap ikram ettim ve sabahleyin beni erkenden 

uyandırmasını  söyledim .  Fakat içkisine öyle şeyler ka­

rıştırdım ki ,  bütün bir gece ve gündüz uyuyacağını bi­

l iyordum. Baba ocağımdaki herkes kendini uykuya tes­

l im edince, kalktım .  Odamda sakladığım, kardeşimin 

anısı olan zırhı kuşandım. Sahip olduğum tüm parayı 

ve bazı mücevherleri kuşağıma koydum. Yiyecek bir 

şeyler de aldım ve kısrağı kendi ellerimle eyerleyip, ge­

ce yarısından sonra uzaklaştım .  Yönümü, babamın git­

t iğimi düşüneceği gibi ormana doğru deği l ,  kuzeydo­

ğuya, Tashbaan'a doğru ayarladım." 

" Babamın, söylediğim sözlere aldanarak, üç gün bo­

yunca beni aramayacağını bil iyordum. Ve dördüncü 

gün biz, Azim Balda şehrine ulaştık . Azim Balda bi rçok 

yolun kesiştiği bir yerdedir ve oradan Tisroc'un - öm­

rü uzun olsun - habercileri, imparatorluğun her yerine 
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hızl ı atlarla haber taşırlar. Onlarla haber göndermek 

büyük Tarkaanların haklarından ve ayrıcalıklarından 

biridir. Bundan dolayı Azim Balda'daki imparatorluk 

habercilerinin evine, Baş Haberci 'ye gittim : 'Ey Haber­

ci efendi, amcam Ahoshta Tarkaan' ın,  Calavar' ın efen­

disi Kidrash Tarkaan'a bir mektubu var. Şu beş ay l ira­

sını al ve mektubu ona ulaştır' dedim.  Haberci , ' D uy­

mak, itaat etmekti r' dedi . 

Bu mektup Ahoshta tarafından yazılmış gibi takli t  

edilmişti ve mesaj ın anlamı şöyleydi : 'Ahoshta Tarka­

an'dan Kidrash Tarkaan'a selamlar ve barış dilegiyle .  

Merhametsiz ve dayanılmaz Tash adına. Şu  bi l insin ki ,  

benimle kızınız Aravis T arkheena arasındaki evl i l ik an­

laşmasını yerine geti rmek üzere evinize dogru yol al ı r­

ken,  genç kızların geleneklerine uygun olarak Zarde­

enah 'a adak adama ayinlerin i  bitirmiş olan bir kızla or­

manda karşılaşmam, Tanrıları ve şansımı güldürdü. 

Güzell igi ve nezaketini sevdigim bu kişinin kim oldu­

ğunu öğrendiğimde, aşkım alevlendi ve onunla hemen 

evlenmezsem güneşin kararacağını  h issettim .  Bu  duy­

guyla, gerekli armağanları hazırlayıp karşılaştığım saat­

te kızınızla evlendim ve kendi evime döndüm. Şimdi 

ikimiz de, mümkün olduğunca çabuk buraya gelmeni­

zi , yüzünüz ve konuşmalarınızla bizi sevindirmenizi di­

ler, dualar ederiz. Bu  arada, büyük miktardaki masraf 
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ve harcamalarım nedeniyle, karımın başlık parasını da 

gecikmeksizin getirmenizi rica ederim .  Siz ve ben kar­

deşiz. Tamamıyla kızınıza beslediğim büyük aşkın ne­

den olduğu bu ivedi evl il iğin sizi kızdırmayacağına 

eminim.  Tanrıların merhameti üzerinizde olsun . '  

Babam böyle bir mektubu aldığında ya Ahosta'ya 

haber gönderecek ya da kendisi gidecekti . Bu nedenle 

mektubu verir vermez hemen Azim Balda'yı terk ettim .  

Olay ortaya çıkmadan Tashbaan'ın ötesinde olmalıy­

dım. Takip edilmekten korkmuyordum. İşte aslanlar 

tarafından kovalandığım, tuzlu suda yüzerken sizinle 

karşılaştığım bu geceye gelene kadarki hikayemin özeti 

b ,, u .  

"Kıza ne o ldu - uyuşturduğun kıza?" diye sordu 

Shasta. 

" Kuşkusuz, geç kalktığı için dayak yemiştir. '' dedi 

Aravis soğukça. "Ama o üvey annemin bir oyuncağı ve 

casusuydu. Dayak yediyse çok memnun olurum. '' 

"Bence bu doğru deği l"  dedi Shasta. 

"Bunların hiçbirini seni memnun etmek için yap­

madım" dedi Aravis . 

"Bu  h ikayede anlamadığım bir başka şey daha var" 

dedi Shasta. "Sen yetişkin değilsin. Benden daha büyük 

olduğuna inanmıyorum. Bu yaşta nasıl evlenebil irsin 

ki?" 
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Aravis ' in bir şey demesine fırsat kalmadan Bree atıl­

dı: "Shasta, cah il l ik etme. Büyük Tarkaan ailelerinde 

kızlar hep bu yaşta evlenir . " 

Shasta kıpkırmızı oldu (neyse ki hava, diğerl erin in 

görebi leceği kadar aydınlık değildi) ve küçümsendiğin i  

hissetti .  Sonra Aravis, Bree'nin hikayesini sordu.  Bree 

konuşurken Shasta, kötü bir binici olması ve attan düş­

meleri üstüne, gerektiğinden çok fazla şey anlatıldığını 

düşünüyordu.  Bree, açıkça bunun çok komik olduğu­

nu di.işi.i ı ı i.iyo rdu . fakat Aravis gülmüyordu. Bree biti r­

d i�i ı ıde heps i  uykuya dald ı l ar. 

Fı ı es i  gi.i ı ı  dürd ü  b irden; iki at ve iki insan, yolcu­

l u k lar ına beraberce devam ettiler. Shasta, Bree ile yal­

n ızken yolculuğun daha hoş olduğunu düşünüyordu.  

Çünkü şimdi,  hemen hemen bütün kon uşmalar Bree 

ile Aravis arasında geçiyordu. Bree, Calormen' de uzun 

süre hep Tarkaanlar ve onların atları arasında yaşamış­

t ı  ve kuşkusuz Aravis ' in bildiği birçok kişiyi ve yeri bi­

l iyordu.  Aravis ona arada bir, "Ama sen Zulindreh 'teki 

savaşa katı ldıysan kuzenim Alımash'ı görmüş olmalı­

sın" gibi şeyler söylüyordu ve Bree, "Ah, evet Alı-• 42 . 
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mash . . .  o sadece arabacıların yüzbaşısıydı bi liyorsun . 

Ben araba sürenlerle ve araba çeken türden atlarla pek 

ilgilenmezdim. Onlar gerçek süvari degi l .  Fakat AJı­

mash degerli bir soyludur. Teebeth ' i  fethettikten sonra 

yem torbamı şekerle doldurmuştu. "  diyordu.  Ya da 

Bree, " Ben o yaz Mezreel'deki göldeydim!" diyordu ve 

Aravis, "Oh, Mezreel! Bir arkadaşım vardı orada, Lasa­

raJeen Tarkheena adında. Ne harika bir  yerdir  oras ı .  O 

bahçeler ve bin bir parfüm vadis i ! "  diye cevapl ıyordu.  

Shasta neredeyse dışlandıgın ı  düşünüyordu. Oysa 

Bree'nin akl ından hiç mi hiç geçmiyordu bu. Aynı  şey­

ler hakkında çok şey bilen insanlar kendilerin i  konuş­

maktan alamazlar ve siz de oradaysanız dışlandığınızı 

düşünürsünüz ister istemez. 

Kısrak Hwin ,  Bree gibi büyük bir savaş atının ya­

nında epeyce utangaçtı ve çok az konuşuyordu. Ara­

vis' e gel ince, o da elinden geldiğince Shasta'yla kon uş­

mamaya dikkat ediyordu.  

Bununla beraber çok kısa bir  süre sonra düşünmele-
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ri gereken daha önemli şeyler çıktı . Tashbaan 'a yaklaşı­

yorlardı .  Şimdi daha sıkl ıkla ve daha büyük köylerden 

geçiyorlardı .  Yollar daha kalabal ıktı . Artık tüm yolcu­

luklarını hemen hemen geceleyin yapıp, gündüzleri de 

ellerinden geldiğince iyi saklan ıyorlardı .  Her molada, 

Tashbaan'a varınca ne yapacakları üstüne uzun uzun 

tartışıyorlardı .  Bunun üstüne düşünmeyi şu ana kadar 

ertelemişlerdi,  ancak artık buna vaki tleri yoktu. Bu tar­

tışmalar sırasında Aravis ,  Shasta'ya karşı bir nebze de 

olsa, dostane davranmaya başladı ; bir insan plan yapar­

ken ,  özel bir  şey konuştuğu zamankinden daha iyi ge­

çinir insanlarla. 

Bree, yapmaları gereken ilk şeyin ,  şansları kötü gi­

dip de şehri geçerken ayrı düşerlerse, Tashbaan 'ın uzak 

yakasında buluşabilecekleri bir yer ayarlamak olduğu­

nu söylüyordu .  En iyi yerin çölün kıyısındaki Antik 

Kral Mezarları olduğunu bel imi. "Büyük, taştan arı 

yuvalarına benziyorlar" dedi ,  "görmemeniz olanaksız. 

En iyi yanı  da, hiçbir Calormenl i  oraya yaklaşmaz çün­

kü orasının gulyabanilerin sık sık uğradığı bir yer oldu­

ğunu düşünüyorlar ve korkuyorlar . "  Aravis, yerin ger­

çekten cinl i  olup olmadığını sordu. Bree, kendinin öz­

gür bir Narnia atı olduğunu ve bu Calormen hikayele­

rine inanmadığını  söyledi .  Shasta da Calormenl i  olma­

dığını ve bu eski cin hikayelerine metel ik vermediğini 
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ekledi ,  ama bu bütünüyle doğru değildi .  Bu sözler Ara­

vis ' i  epeyce etkilemişti (o an biraz canını da sıkmasına 

karşın) ve kuşkusuz o da, hiçbir cinden korkmadığını 

söyledi .  Tashbaan'ın öbür yakasındaki mezarların bu­

luşma yeri olması kararlaştırı ldı .  Herkes iyi ilerleme 

kaydettiklerini düşünüyordu; ta ki Hwin,  asıl sorunun 

T ashbaan' ı geçince nereye gitmeleri gerektiği deği l ,  

Tashbaan'ı  nasıl geçecekleri olduğunu alçakgönüllü­

lükle işaret edene kadar. 

"Bu sorunu yarın çözeriz madam " dedi Bree, "Şim­

di yatma zamanı . "  

N e  var ki çözmek pek kolay değildi .  Aravis' in  ilk 

tekl ifi,  Tashbaan'a hiç girmeden , şehrin aşağı yakasın­

daki nehri yüzerek geçmekti. Fakat Bree bunu kabul 

etmedi .  İki nedeni vardı :  Birincisi , nehrin ağzının çok 

geniş olması nedeniyle Hwin' in ,  özel l ikle sırtında bir 

biniciyle, çok uzun yüzecek olmasıydı. (Bu mesafenin 

kendisi için de çok uzun olacağını  düşünüyordu ancak 

bunun hakkında pek konuşmadı . )  İkincisi de, nehirde 

çok sayıda gemi olacağı ve gemi  güvertesinden iki atın 

yüzdüğünü gören hemen herkesin kesinl ikle merakla­

nacağıydı .  

Shasta, nehrin yukarısına, Tashbaan' ın üst yakasına 

gidip, nehrin dar olduğu yerden geçmeleri gerektiğin i  

düşünüyordu.  Ancak Bree, nehrin iki yakasında da ki-
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lometrelerce uzanan bahçeler ve zevk evleri oldugunu,  

içlerinde T arkaan ve T arkheenaların yaşadıgını ,  yollar­

da atlara bindiklerini ve nehirde yüzme partileri verdik­

lerini açıkladı . Orasının gerçekte, Aravis ' i  ve hatta ken­

disini tanıyacak biriyle karşılaşı lacak dünyadaki en uy­

gun yer oldugunu söyledi .  

"Kıl ık degişti rmemiz gerekiyor" dedi Shasta. 

Hwin, şehri bir kapıdan diger kapıya dogrudan geç­

menin kendisine en güvenli yol gibi göründüğünü, 

çünkü insanın kalabalıkta daha az fark edilecegini söy­

ledi .  Fakat kılık degiştirme fikrini de onayladı .  " İki in­

san da esk i  giysiler giymel i ve köylü ya da köle gibi gö­

rli ı ı ı ı u: l i ler .  Arav is ' i n  zırhı ve bizim eyerlerimiz bohça­

l a ı ı ı p  s ı r ı ı m ıza ko n u l ma l ı  ve çocuklar bizi sürüyormuş 

� i h i  davra n m a l ı l a r  k i ,  i nsanlar bizim yük taşıyan atlar 

o ldup,ı ı m uzu sansı nlar. " 

"Sevgi l i Hwin!"  dedi Aravis küçümseyerek, "Ne ka­

dar  k ı l ı k  degiştiri rsen degiştir, kimse Bree'nin bir savaş 

atından başka bir şey olduguna inanmaz!" 

"Gerçekten öyle gal iba" dedi Bree, kulaklarını biraz 

geriye çekerek ve homurdanarak. 

"Çok iyi bir plan olmadığını  bil iyorum" dedi Hwin.  

"Fakat tek şansımızın bu oldugunu düşünüyorum. 

Uzun süredir tımarlanmadık ve eski halimizle hiç ilgi­

miz yok (eminim,  en azından ben öyleyim) . Üstümüzü 
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iyice çamura bularsak, sanki yorgun ve cembelmiş gibi, 

başımız eğik yürürsek - ve coynaklarımızı zorlukla kal­

dırırsak - fark edilmeyebiliriz. Ayrıca kuyruklarımız da 

kısa kesi lmel i ;  düzgünce deği l ,  bi l iyorsunuz, gel işigü­

zel . "  

"Sevgil i  madam" dedi Bree, "bu  kıl ıkta Narnia'ya 

gitmenin ne kadar uygunsuz olacağını hiç düşündünüz 

mü� . . 

"Şey" dedi Hwin alçakgönüllülükle (çok anlayışl ı 

bir kısraktı ) ,  "önemli olan oraya ulaşabi lmek. " 

Hiçbirinin içine sinmemesine karşın,  Hwin' in planı 

sonunda kabul edi ldi .  Uygulanması zor bir plandı ve 

biraz da olsa, Shasca'n ın hırsızl ık, Bree'nin ise "yağma­

lama" dediği şeyi içeriyordu. O akşam bir çiftl ikte bir­

kaç çuval , diğerinde de bir rulo halat kayboldu! Fakat 

Aravis ' in giymesi için bir köyden edindikleri yıpranmış 

oğlan çocuğu giysi lerinin parası ödenmiş, dürüstçe sa­

cın al ınmıştı .  Akşam karanlığı çökerken Shasca, zafer 

kazanmış bir edayla, giysilerle birl ikte geri dönmüştü . 

Diğerleri onu, yollarının cam üzerinde uzanan alçak, 

ormanlık sıradağların eteğindeki ağaçların arasında 

bekl iyorlardı .  Herkes çok heyecanl ıydı ,  çünkü önlerin­

deki son tepenin sırtına ulaştıklarında, aşağıdaki T ash­

baan' a bakıyor olacaklardı .  " Sağ sal im geçmiş olmayı 

arzulardım" diye mırı ldandı Shasca, Hwin'e. "Oh,  ben 
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de, ben de" dedi Hwin hararetle. 

O gece oduncuların patikasını izleyerek, orman 

içinden dolanarak sırta tırmandılar. Ormandan çıkıp 

tepeye ulaştıklarında, aşağılarındaki vadide binlerce ışık 

gördüler. Shasta'nın büyük bir şehrin nasıl oldugu hak­

kında hiçbir bilgisi yoktu ve bu da onu korkutmuştu. 

Akşam yemeklerini  yed i ler ve çocuklar biraz uyudu .  

Fakat adar sabah leyin onları çok erken uyandırdılar. 

Yıldızlar hala görülebi l iyordu . Otlar buz gibi soguk 

ve ıslaktı . Sag taraflarında, denizin üzerinde güneş dog­

maya başlamıştı . Aravis bi rkaç adımda ormana daldı ve 

yeni ,  yıpranmış giysileri içinde tuhaf bir görüntüyle, 

gerçek giysilerini bohçalamış olarak geri geldi .  Bohçası ,  

zırhı , kalkan ı ,  kıl ıcı , atların eyerleri ve geriye kalan ta­

k ım ları çuval lara konuldu.  Bree ve Hwin,  şimdiden 

kend i l erini becerebildikleri kadar ıslatı p kirletmişlerdi .  

Geriye sadece kuyruklarının kısaltı lması kalmıştı . Bu­

nu yapabilecekleri tek araç Aravis' in kıl ıcı oldugu için,  

çuval lardan birini yeniden açmak zorunda kalmışlardı .  

Oldukça uzun süren bir işt i  ve atların canını epeyce 

yakmıştı .  

''Yemin ederim ki ! "  dedi Bree. "Eger konuşan bir at 

olmasaydım suratınıza bir güzel çifte atardım! Ben sizin 

kuyruğumu keseceğinizi sanmıştım, yolacagınızı degil .  

Kendimi yolunmuş gibi hissediyorum. "  
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Alacakaranl ığa ve üşümüş parmaklara karşın sonun­

da her şey yapılmıştı :  Büyük çuvallar atların s ırtına 

bağlanmış, ip yularlar (gemlerin ve dizginlerin yerine 

bunu cakıyorlardı anık) çocukların el lerinde, yolculuk­

ları başlamıştı: 

"Unutmayın"  dedi Bree, "mümkün olduğunca bir­

birimizden ayrılmayal ım. Olmazsa Antik Kral Mezar­

larında buluşal ım.  Oraya önce varan diğerlerini  bek­

lesin . "  

"Ve unutmayın" dedi Shasta. "Ne olursa olsun ,  siz 

adar, ne olduğunuzu unutup konuşmaya başlamayın . "  



Shasta Narnialılarla 
Karşılaşıyor 

S hasta önceleri, aşağıdaki vadide, bi rkaç kubbe ve siv­

ri kulenin  içinden yükseldiği buğu denizinden başka 

hiçbir şey görememişt i .  Fakat ışık arttıkça ve sis dağıl­

dıkça daha fazlasın ı  görebil iyordu. Geniş bir nehir  iki 

kola ayrılmıştı ve aralarındaki adada dünya harikası 

Tashbaan şehri bulunmaktaydı . Adanın çevresi yüksek 

duvarlarla çevrelenmiş, suyun eteklerin i  dövdüğü, say­

maya çal ışmaktan kısa sürede vazgeçtiği birçok kuleyle 

tahkim edi lmişti .  Duvarların içinde ada, bir tepe gibi 

yükseliyordu.  Tepedeki büyük Tash Tapınağı 'na ve 

Tisroc' un sarayına kadar tüm yamaçlar, binalarla kap­

l ıydı - teras üstüne teras , cadde üstüne cadde, zikzak 

yollar ya da kenarlarında portakal ve l imon ağaçlarıyla 

devasa merdivenler, çatılardaki bahçeler, balkonlar, 

uzun,  kemerli yollar, sütunlu geçi tler, burçlar, s ivri ku-
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leler ve minareler vardı .  Sonunda, güneş denizden do­

ğup da tapınağın gümüş kaplı kubbesinden ış ıklar yan­

sıdığında, Shasta' nın gözleri neredeyse kamaşmıştı .  

"Devam et Shasta" deyip durdu Bree. 

Vadinin her iki yakasındaki nehir  kenarlarında öyle 

bahçeler vardı ki , yaklaşıp agaçların arasından bakan 

sayısız evin beyaz duvarlarını  görene kadar, bir orman 

gibi görünüyorlardı . Biraz daha yaklaştıklarında Shas-

ta, meyve ve çiçeklerin nefis kokusunu hissetti .  On beş 

dakika sonra bahçelerin arasındaydılar. İki tarafında 

beyaz duvarların olduğu ve duvarların üzerinden ağaç 

dallarının sarktığı düzgün bir yolda ağır adımlarla yü­

rüyorlardı .  

"Bence" dedi Shasta saygıl ı  bir sesle,  "burası harika 
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bir yer. " 

"Tahmin ederim" dedi Bree. " Fakat keşke öbür ta­

rafa geçmiş olsaydık. Narnia ve kuzeye!"  O anda alçak 

ve t i treşen bir ses duyulmaya başladı ve sanki bütün va­

di o ses yüzünden sal lan ıyormuş gibi olana kadar gide­

rek artt ı .  Müzikl i  bir sest i ,  fakat ürküntü verecek kadar 

güçlü ve heybetl iydi .  

"Şehrin kapılarının açılması için çalınan borular ol­

mal ı"  ded i Bree. "B i r  dakika sonra orada olacagız. Ara­

vis, şimdi omuzlarını biraz daha düşür, adımlarını agır­

laşnr ve bir  prenses gibi davranmayı bırak. Bütün yaşa­

mın boyunca tekmelenip rokatlandıgını ve sana kötü 

sözler edildigin i  düşünmeye çalış . "  

" Bana ögüt verecegine . . .  " dedi Aravis ,  "başını biraz 

sarkman, boynunu daha az egsen ve bir savaş atı gibi 

davranmasan daha iyi olmaz mı?  

"Şşşşş" dedi Bree. " İşte geldik." 

Gelmişlerdi .  Nehrin kenarına ulaşmışlardı .  Önle­

rindeki yol ,  birçok kemeri olan bir köprü boyunca 

uzanmaktaydı. Su, ilk gün ışıklarıyla dans eder gibi pı­

rıl pırıl kıpırdanıyordu. Bir an için sag taraflarında, 

uzakta, nehrin agzının yakınındaki gemilerin direkleri­

n i  gördüler. Önlerinde, köprüde, yüklü eşek ya da ka­

tırlarıyla ya da sepetlerin i  başlarının üstünde taşıyan ve 

çogu köylü olan birçok başka yolcu vardı .  Çocuklar ve 
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adar kalabal ığa karıştılar. 

Shasta, yüzündeki tuhaf ifadeyi görünce Aravis'e, 

" Bir  sorun mu var?"  diye fısıldadı .  

"Oh,  sen in iç in her şey çok iyi" diye fısıldad ı Aravis 

sertçe. "Tashbaan 'dan sana ne? Oysa ben böyle gizl ice 

değil , önde askerler, arkada kölelerle bir arabaya kurul­

muş, diyel im ki Tisroc'un - ömrü uzun olsun - sara­

yında bir  ziyafete gidiyor olmalıydım . "  

Shasta bunun çok gülünç olduğunu düşündü. 

Köprünün öbür ucunda şehrin duvarları yüksel­

mekteydi .  Asl ında geniş olan ancak çok yüksek olduğu 

için dar görünen girişteki pirinç kapılar, ardına kadar 

açıktı .  Kapının her iki yanında, mızrakların ı  yere daya­

mış yarım düzine asker dikilmekceydi .  Aravis, " Kim ol­

duğumu bilselerdi toparlanıp selam dururlardı" diye 

düşünmekten kendini alamadı .  Fakat diğerleri , nasıl 

geçeceklerin i  düşünüyor, askerlerin soru sormamaları 

için dua ediyorlardı .  Şansları vardı ;  sormadılar fakat as­

kerlerden biri bir köylünün sepetinden bir havuç al ıp, 

kaba bir  gül üşle Shasca'ya fırlam: 

" Hey! Seyis çocuk!" dedi ,  "Eğer efendin binek atına 

yük taşıttığını  öğrenirse görürsün gününü."  Atlar hak­

kında biraz bilgisi olan hiç kimsenin ,  Bree'yi bir  süvari 

atından başka bir şeyle karışt ı rmayacağın ı  gösteren bu 

sözler onu çok fena korkuttu . 
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"Efendimin emri, ne yapayım!"  dedi Shasta, ama di­

lini tutsaydı iyi olurdu çünkü asker, "Al bakalım seni 

gidi küçük pislik. Bu sana özgür insanlarla nasıl konuş­

man gerektiğini öğretir" deyip yüzüne öyle bir tokat 

vurdu ki , neredeyse yere düşüyordu. Shasta kısa bir sü­

re ağladı, ağır dayaklara alışkındı. 

Neyse ki hiçbiri de durdurulmadan şehre sızmışlar­

dı .  Kapıların ardındaki T ashbaan, daha önce uzaktan 

gördükleri kadar görkemli gel memişti onlara. Girdikle­

ri ilk cadde daracıktı ve her iki yanı ndaki duvarlarda 

neredeyse hiç pencere yoktu. Şeh ir, Shasta'nın umdu­

ğundan daha kalabal ıktı. Kısmen, onlarla beraber gelen 

(ve pazara giden) köylülerden oluşuyordu bu kalabal ık, 

fakat aynı zamanda sucular, şekerlemeciler, hamal lar, 

askerler, di lenciler, pejmürde çocuklar, tavuklar, başı­

boş köpekler ve çıplak ayaklı köleler de vardı .  Orada ol­

saydınız asıl fark edeceğiniz şey, yıkanmamış insanla­

rın ,  pis köpeklerin,  sarımsak, soğan ve her yere yayılmış 

çöplerin kokusu olurdu. 

Shasta bir rehber gibi davranıyordu, ama gerçekte 

yolu  bilen Bree idi ve burnuyla yavaşça dürterek ona 

yolu göstermekteydi .  Az sonra sola döndüler ve dik bir 

yokuşa tırmanmaya başladılar. Hava çok temiz ve gü­

zeldi . Her iki yanı ağaçlı olan yol boyunca, yalnızca sağ 

tarafta evler vardı.  Sol tarafta, şehrin aşağısındaki evle-
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rin çatılarına bakıyorlar ve nehrin epeyce yukarısını gö­

rebil iyorlardı .  Sonra saga dogru keskin bir  dönemeci 

geçip yukarı tırmanmaya devam ettiler. Zikzaklar çize­

rek Tashbaan'ın merkezine dogru gidiyorlardı .  Çok 

geçmeden daha güzel sokaklara geldiler.  Tanrıların ve 

Calormen kahramanlarının - bakıldığında hoş olmak­

tan daha çok, etkileyici olan - büyük heykel leri parlak 

kaideler üzerinde yükselmekteydi .  Palmiyeler ve sütun­

lu kemerler, ateş gibi yanan yolları gölgel iyorlardı .  

Shasta, birçok sarayın kemerl i kapısının aral ığından , 

yeşil  dalların, soguk çeşmelerin ve bakımlı  bahçelerin 

görüntüsünü yakalamış, içerisi güzel olmal ı ,  diye dü­

şünmüştü. 

Her köşeyi dönüşlerinde Shasta, kalabal ıktan kurtu­

lacaklarını umuyordu, ancak bu bir türlü olmuyordu. 

Kalabalıkta çok yavaş ilerleyebil iyorlardı ;  bazen de ta­

mamıyla durmak zorunda kal ıyorlardı .  Arada bir,  biri 

yüksek sesle, "Yol  açın,  yol açın ,  Tarkaan'a yol açın"  ya 

da "Tarkheena'ya yol açın" ya da "on beşinci vezire" , 

"elçiye yol açın" diye bagırdıgı zaman duruyorlardı ve 

kalabal ık, duvarlara dogru sıkışıyordu. Bu sırada Shas­

ta, bazen başlarının üstünden dört, hatta insan azmanı 

altı kölenin çıplak omuzlarında taşıdığı tahtırevanda 

tembelce uzanmış, ugruna bütün bu yaygaranın yapıl­

dığı gösterişli efendiyi ya da hanımı görebiliyordu . 
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Çünkü Tashbaan'da sadece bir trafik kuralı vardır;  eğer 

kırbaçla yaralanmak ya da bir mızrağın kör tarafıyla dö­

vülmek istemiyorlarsa, az önemli kişiler daha önemli 

kişilerin yolundan çekilmek zorundadır .  Şehrin tepesi­

ne yakın (Üzerlerinde sadece Tisroc'un  sarayı vardı) 

görkemli  bir caddede, bu duraklamaların en fecisi mey­

dana geldi : 

"Yol açın ,  yol açın ,  Tisroc'un  (ömrü uzun olsun)  

misafiri Beyaz Barbarların Kral ı ' na yol açın !  Narn ial ı  

lordlara yol açın !"  

Shasta yoldan çekilmeye ve Bree'yi geri geri götür­

meye çal ıştı .  fakat hiçbir at, Narnial ı  konuşan bir at bi­

le, kolay kolay gerileyemez. O an Shasta'n ı n  hemen ar­

dında bulunan kadın ,  iki el iyle kavradığı sert kenarlı se­

peti Shasta'n ın  omuzlarına doğru İterek "Sen kimi it i­

yorsun?  Gösteririm gününü!"  dedi .  Sonra, yanındaki 

bir başkası onu İ tekledi ve Shasta o anlık kargaşada 

Bree'n in  dizgin lerin i  kaybetti .  Daha sonra arkas ındaki 

kalabal ık o kadar sıkıştı ki , hiç hareket edemedi .  Böy­

lece kendisin i  istemeyerek de olsa ön sı rada buldu ve 

caddeden aşağı gelmekte olan grubun harika bir görün­

tüsünü yakaladı .  O gün içinde gördüğü bütün gruplar­

dan tamamıyla farkl ıydı bu.  Ön tarafta "Yol açın ,  yol 

açın"  diye bağırarak ilerleyen tellal ,  yaklaşık yarım dü­

zine adamın bulunduğu gruptaki tek Calormenl iydi . 
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Tahtı revanları yoktu, herkes yürüyordu . Ve Shasta öm­

ründe onlara benzeyen kimse görmemişti . Bir  kere, 

hepsi de kendisi kadar beyaz tenliydi ve çoğunluğu sa­

rışındı .  Calormen erkekleri gibi giyinmemişlerdi . Ço­

ğunun bacakları dizlerine kadar çıplaktı . Tunikleri za­

rif, parlak ve - orman yeşil i ,  tad ı sarı, mavi gibi - zen­

gin renklerdeydi .  Sarık yerine çel ik ya da gümüş miğ­

ferler giymişlerdi ;  bazıları mücevher kakmalıydı ,  biri­

nin de her iki yanında küçük kanatlar vardı .  Bellerin­

deki kıl ıçlar Calormen palaları gibi eğik deği l ,  uzun ve 

düzgündü. Birçok Calormenli gibi ciddi ve gizeml i  ol­

mak yerine, ellerini kollarını serbestçe sallayarak yürü­

yorlar, gülüp konuşuyorlardı .  B ir  tanesi ısl ık çal ıyordu. 

Dostluk gösteren herkesle dost olmaya hazır oldukları­

nı ve dost görünmeyenlere de, zerre kadar değer verme­

diklerini anlayabil iyordunuz. Shasta, ömründe böyle 

güzel bir görüntüye tanık olmadığını düşünüyordu.  

Ne var ki bundan keyif alacak zamanı bulamadan, 

bir felaketle karşı karşıya kaldı . Sarı saçlı adamların baş­

kanı aniden Shasta'yı işaret ederek, " İşte orada! Aradı­

ğımız kaçak orada!" diye bağırdı ve onu omuzlarından 

yakaladı .  Bir an sonra Shasta'ya - ağlatacak kadar kötü 

deği l ,  ama saygınlığının olmadığını bildirecek ağırlıkta 

- bir tokat attı ve onu sarsarak sözlerini sürdürdü: 

"Yazıklar olsun sana! Ayıp ayıp! Senin yüzünden 
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Kral içe Susan' ın gözleri ağlamaktan kıpkırmızı oldu. 

Ne! Bütün gece kaçarsın ha! Neredeydin?" 

Shasta'nın biraz olsun şansı olsaydı ,  Bree' nin ahına 

gizlenip kalabal ıkta kaybolmayı denerdi fakat sarı saçlı 

adamlar, şimdi onu çembere almışlar, sıkıca tutuyorlar­

dı .  

Kuşkusuz ilk aklına gelen şey, kendisinin faki r ba­

l ıkçı Arsheesh' in oğlu olduğunu ve yabancı efendin in 

onu başka biriyle karıştırdığını  söylemekt i .  Fakat aynı 

zamanda bu kalabalık yerde yapmak İstediği son şey, 

kim olduğunu ve ne yaptığını açıklamaya çal ışmaktı. 

Bunu yaparsa biraz sonra atını nereden aldığı , Aravis ' in 

kim olduğu sorulacaktı .  İşte o zaman - elveda Tashba­

an'ı geçme şansı ! Bir  sonraki dürtüsü, yardım için 

Bree'ye bakmak oldu. Fakat Bree'n in  bütün bu kalaba­

lığa konuşabildiğini  göstermeye hiç niyeti yoktu ve ola­

bildiğince aptal görünerek orada dikil iyordu. Aravis' e 

gel ince . . .  Shasta, dikkat çekeceği korkusuyla ona bak­

maya cesaret bile edememişti . Daha düşün meye fırsat 

bulamadan Narnialıların başkanı söze girdi: 

"Küçük lordun bir el inden saygıyla tut Peridan, ben 

de öbürünü tutacağım.  Hadi  gidel im.  Küçük kaçağı ev­

de görünce soylu kız kardeşimizin kafası oldukça rahat 

edecek. " 

Böylece Tashbaan'ın yarısını bile geçemeden , plan-
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!arı altüst olmuştu. Shasta, digerlerine elveda deme fır­

sacı bile bulamadan , kendini yabancı lar arasında yürür­

ken ve gelecekte ne olacagı nı tahmin etmeyi düşüne­

mez halde buldu. Narnialı Kral - Shasta, digerlerinin 

konuşma biçiminden onun kral oldugunu anlamaya 

başlamışcı - ona sorular sorup duruyordu. Nerede ol­

dugunu, nasıl kaçtıgını ,  giysilerini  ne yaptıgını ve çok 

yaramaz oldugunu bil ip bilmedigini sormuştu. Ama 

Kral "yaramaz" yerine "yaramazlık" diyordu. 

Shasta hiç cevap vermiyordu; kendisi için tehlikeli 

olmayan sözler bulmakta zorlanıyordu. 

" Ne! Konuşmayacak mısı n?"  diye sordu Kral . 

"Prens, seninle açık konuşacagım.  Umarım bu konuş­

mama kararın ,  kaçışındaki kararl ı l ık kadar kanına gi r­

memiştir . Kaçışın bir çocukluk hevesi ,  bir eglence ola­

rak algılanabil ir .  Fakat Archenland Kral ı 'nın oglu yap­

tıkl arını anlatmal ıdır, Calormenli bir köle gibi boynu­

nu bükmemelidir. " 

Bu durum hiç de hoş degildi .  Shasta bu genç kral ın 

çok nazik bir yetişkin oldugunu düşünüyor ve onun 

üzerinde iyi bir  izlenim bırakmak ist iyordu. 

Yabancılar onu - ellerinden sımsıkı tutarak - dar bir 

cadde boyunca, alçak merdivenlerden aşagı ve başka 

merdivenlerden yukarı ,  beyaz bir duvarla çevril i ,  her iki 

yan ında uzun, kara selviler bulunan geniş bir giriş ka-
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pısına götürdüler. Kemeri geçince Shasta kendini ,  ayn ı 

zamanda bahçe olan bir avluda buldu. Ortadaki mer­

mer havuzun berrak suyu, fıskiyeden düşen sularla sü­

rekl i dalgalanıyordu.  Düzgün çimlik alanın etrafında 

portakal ağaçları vardı ve bahçeyi çevreleyen dört beyaz 

duvar, yediveren gülleriyle kaplıydı .  Caddenin gürültü­

sü, tozu ve kalabalığı, aniden çok uzakta kalmış gibiy­

di .  H ızla bahçeden geçiril ip karanl ık  bir kapıya götü­

rüldü. Tellal dışarıda kalmıştı .  B i raz sonra, taş zemini ,  

sıcaktan pişmiş ayaklarına çok hoş gelen bir koridora 

girdiler ve merdivenleri tırmandılar. Shasta, bir  an son­

ra kendini ,  ardına kadar açılmış pencereleri kuzeye ba­

kan ve bu yüzden hiç güneş girmeyen, büyük ve hava­

dar bir odanın aydınlığında gözlerini kırpıştır ırken bul­

du.  Yerde, şimdiye kadar gördüklerinden çok daha gü­

zel ,  renkli bir hal ı vardı ve ayakları, sanki derin bir yo­

sunlukta yürürmüş gibi hal ıya gömülmekteydi .  Duvar­

ların çevresinde, üzerinde zengin görünümlü yastıkla­

rın bulunduğu alçak sedirler vard ı .  Ve oda kalabal ıktı .  

Shasta, bazıları çok tuhaf i nsanlar diye düşünürken , 

odadaki en güzel kadın yerinden kalkıp onu kollarına 

aldı ve öptü. "Oh Carin ,  Carin nasıl  yaparsın bunu?" 

dedi ,  "Annenin ölümünden beri o kadar yakın dosttuk 

ki,  eğer ben sensiz eve dönseydim soylu babana ne söy­

lerdim? Neredeyse, çok eskiden beri dost olan Archen-
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land ve Narnia arasında bir  savaşa sebep olacaktın .  Ya­

ramazlık dostum, bizi böyle kullanman yaramazlık. " 

"Görülüyor ki " diye düşündü kendi kendine Shas­

ta, "her neresiyse, Archenland prenslerinden biriyle ka­

rıştı rıyorlar beni .  Ve bunlar Narnial ı lar olmalı .  Gerçek 

Corin nerede acaba?" Fakat bu düşünceler, onun yük­

sek sesle konuşmasına yardım etmedi .  

"Neredeydin Corin?" dedi kadın ,  elleri hala Shas­

ta'nın omuzlarında. 

"Ben - ben bilmiyorum" diye kekeledi Shas ta . 

"Görüyorsun Susan" dedi Kral . " Doğru ya da yanlış 

tek söz bile alamadım ağzından . "  

"Majesteleri ! Kral içe Susan! Kral Edmund!" dedi bi­

ri ve Shasta sesin geldiği yere bakmak üzere döndüğün­

de şaşkınl ıktan neredeyse küçük di l ini  yutacaktı .  Çün­

kü bu, odaya ilk girdiğinde göz ucuyla gördüğü tuhaf 

insanlardan biriydi .  Boyu Shasta'nınki kadardı ,  bel in­

den yukarısı insan gibiydi fakat bacakları keçi bacakla­

rına benziyordu ve kıllıydı .  Toynak.lan ve kuyruğu var­

dı .  Teni epeyce kırmızımsı , kıvırcık saçl ı ,  kısa sivri sa­

kallıydı ve iki küçük boynuzu vardı .  Bu bir Faun'du ve 

Shasta bugüne kadar böyle bir yaratığı ne görmüş ne de 

duymuştu. S iz eğer Aslan, Cadı ve Dolap diye bir kitap 

okuduysanız, onun adının Tumnus olduğunu ve Kra­

l içe Susan' ın kız kardeşi Lucy'nin, Narnia'ya gi ctiği i lk 
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gün karşı laştığı Faun'un ta kendisi olduğunu bilmek is­

ters iniz sanır ım. Ancak şimdi oldukça yaşl ıydı ,  çünkü 

Peter, Susan , Edmund ve Lucy yıllardan beri Narnia 

kral ları ve kraliçeleriydiler. 

" Majesteleri " diyordu Faun, "küçük ekselanslarını 

bi raz güneş çarpmış. Bakın !  Bil i nci tam açık değil .  Ne­

rede olduğunu bilm iyor. "  

Kuşkusuz bundan sonra herkes onu azarlamayı ve 

soru sormayı bıraktı ;  özenle sedire yatırı ldı ve başın ın 

altına yastıklar konuldu, al t ın kupalar içinde buzlu şer­

betler geti rildi ve sessizce uzanması söylendi . 

Hayatı boyunca Shasta' n ın  başına böyle bir şey gel­

memişti . Bu kadar rahat bir  sedirin üzerinde yatacağı­

nı ve bu kadar lezzetl i bir şerbet içeceğini hayal bile et­

memişt i .  Hala diğerlerine ne olduğunu, bir yolunu bu­

lup da nasıl kaçacağın ı  ve onlarla mezarlarda nasıl bu­

luşacağını  ve gerçek Corin ortaya çıktığında neler ola­

cağın ı  merak ediyordu. Fakat şimdi aceleye gerek yok­

tu. Rahatı yerindeydi ,  hem bi razdan belki de yiyecek 

iyi bir şeyler gelirdi! Bu arada, o serin ve havadar oda­

daki insanlar çok ilginçti . Faun'la beraber iki cüce - da­

ha önce görmediği türden bir  yaratık - ve çok büyük 

bir kuzgun vardı .  Gerisi yetişkin ,  ama genç insanlard ı ;  

kadın-erkek heps i ,  birçok Calormenl iden daha şirin 

yüze ve sese sahiptiler. Biraz sonra Shasta, kendini  ko-
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nuşmayla ilgilenirken buldu.  "Madam şimdi ne düşü­

nüyorsunuz?" diyordu Kral , Kral içe Susan'a (Shasta'yı 

öpen kadına) . 'Tam üç haftadır bu şehirdeyiz. Bu kara 

yüzlü aşığınızla, Prens Rabadash'la evlenip evlenmeye­

ceğin ize dair bir karara vardınız mı kafanızda, yoksa? . .  " 
Kadın başını salladı .  "Hayır kardeşim" dedi, 'T ash­

baan' daki bütün mücevherleri verse bile evlenmem."  

( "Ne!" diye düşündü Shasta. " Kral ve Kraliçe oldukları 

halde birbirleriyle evl i deği ller, birbirleriyle kardeşler. ")  

"Şunu bil  ki kardeşim "  ded i Kral , "Onunla evlen­

seydin seni daha az severdim.  Ve sana şunu söylemeli­

yim:  Tisroc' un, elçi leriyle evl il ik teklifini  iletmesinin 

ardından , Narnia'ya ilk kez gelen Prens, Cair Para­

vel 'de misafirim izken ona o kadar içtenlik göstermen 

beni kuşkulandırıyordu ."  

" Bu benim budalal ığımdı Edmund" ded i  Kraliçe 

Susan "ve bunun için yalvarırım beni affec. Ne var ki 

bu prens b izimle b i rl ikte Nar­

n ia' dayken, ş imdi  Tashbaan'da 

göründüğü gibi değildi ,  fark­

l ıydı .  Hepiniz şahidimsiniz 

ki ,  kardeşimiz Ulu Kral ' ın 

onun iç in düzen lediği 

büyük turnuvada olağa­

nüstü başarı göstermişti 
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ve yedi gün boyunca bizimle uysalca ve nazikçe arka­

daşlık etmişti. Ancak burada, kendi şehrinde, öbür yü­

zünü gösterdi . "  

"Ah!"  diye gakladı Kuzgun.  " Bir atasözü, ne olduğu­

na karar vermeden önce ayıyı mağarasında gör, der. " 

"Bu çok doğru, Sallowpad" dedi cücelerden biri .  

" Diğer bir atasözü de; gel benimle yaşa, beni tan ıyacak­

sın, der. " 

"Pekala" dedi Kral . "Ş imdi ne olduğunu gördük; ya­

ni o, çok gururlu ,  lükse düşkün ,  kanlı  zal im ve kendi­

ni  beğenmiş bir diktatör." 

"Öyleyse, Aslan' ın adına" dedi Susan , "Tashbaan ' ı  

hemen bugün terk edelim . "  

"Güçlük d e  işte burada kardeşim" dedi Edm und. 

"Çünkü şimdi, son iki gündür, hatta daha öncesinden 

beri kafamda bel iren düşünceleri hepinize açıklamal ı­

yım.  Peridan, lütfen kapıyı kontrol et, casusluk yap­

masınlar. Tamam mı? Şimdi.  Evet, şimdi gizl i l ik için­

de yapmalıyız bunu ."  

Herkes çok ciddi görünmeye başlamıştı .  Kral içe 

Susan, sıçrayarak kardeşinin yanına koştu. "Oh, Ed­

mund!" diye bağırdı  "Neler oluyor? Yüzün hiç iyi 

görünmüyor. " 
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Prens Corin 

" C'  
J evgi li kardeşim ve en güzel kalpli bayan" dedi Kral 

Edmund, "şimdi cesur olmalıs ın .  Çünkü küçümsene­

cek bir  tehl ike değil bu. " 

"Nedir, Edmund?" diye sordu Kral içe. 

"Şu" dedi Edmund. "Tashbaan'ı  terk etmemiz kolay 

olmayacak. Prens seninle evleneceğini umduğu sürece, 

bizler değerl i konuklardık. Fakat Aslan'ın yelesi aşkına, 

senin düpedüz reddettiğini öğrenir öğrenmez, durumu­

muz mahkumlarınkinden daha iyi ol mayacak." 

Cücelerden biri hafifçe bir ısl ık çaldı .  

"S izi uyarmıştım Majesteleri ,  uyarmıştım" dedi 

Kuzgun Sallowpad. "Girerken han kapısı ,  çıkarken iğ­

ne yurdusu, demiş sepetteki ıstakoz!" 

"Bu sabah Prens'le beraberdim" diye devam etti 

Edmund. İsteklerin in yerine gelmemesine biraz (fazla-
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sı zarar) al ınmış.  Senin uzun süren ertelemelerinden ve 

kararsız cevaplarından rahatsızl ık duyuyor. Bu sabah 

sen in akl ındakini öğrenmek için çok ısrar etti .  Ben, 

kadınların hayal leri üstüne hafif ve sı radan şakalarla 

bu sorusunu - aynı  zamanda onun umutların ı  azal t­

mak amacıyla - savuşturdum ve aşkının soğukça kar­

şı lanabi leceğini ima ettim.  Öfkesi ve tehl ikel i  tavı rları 

arttı . Hala nezaket gösterisin in maskesi alcında olma­

sına karşın,  konuştuğu her sözcükte bir tür tehdit var­

dı .
,, 

"Evet" dedi Tumnus, " Ben de dün akşam Başvezir'­

le yemek yerken her şey aynen böyleydi .  Bana T ashba­

an' ı sevip sevmediğimi sordu. Ve ben (her taşından 

nefret ettiğimi elbette söyleyemezdim, ama yalan da 

söyleyemeyeceğim için) yaz ortası yaklaştıkça kalbimin 

Narnia'nın serin ormanlarını ve ıslak yamaçlarını çek­

tiğini söyledim . Onaylamadığı anlamına gelen bir gü­

lümsemeyle dedi ki, 'Seni yeniden orada dans etmek­

ten alıkoyacak h içbir şey yok küçük keçi ayakl ı ;  karşı­

lık olarak Prens' imize bir gel in bıraktığınız sürece. "' 

" Beni zorla karısı mı yapacağın ı  söylemek istiyor­

sun?" diye hayretle bağırdı Susan . 

" Ben de bundan korkuyorum Susan" dedi Ed­

mund. "Karıs ı ,  hatta daha da kötüsü; kölesi . . .  " 

"Fakat bunu nasıl yapabi l ir? Tisroc, kardeşimiz Ulu 
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Kral ' ın böyle bir hakarete katlanacağını mı düşünüyor?" 

"Sör" dedi Peridan , Kral 'a. "O kadar akılsız olamaz­

lar. Narnia' da kıl ıçların ve okların olmadığını  mı düşü­

nüyorlar?" 

"Ne yazık ki" dedi Edmund, "Tisroc'un Narnia'dan 

çok da korkmadığını tahmin ediyorum . Biz küçük bir 

ülkeyiz. Büyük imparatorluğa komşu olan küçük ülke­

ler, her zaman büyük imparatorluğun yöneticisinden 

nefret etmişlerdir. Çünkü o,  onları s i l ip süpürmek is­

ter. Kardeşim, Tisroc, Prens' in senin aşığın olarak Ca­

ir  Paravel' e gelmesine izin verdiği ilk günden bu yana 

bence bir bahane arıyordu. Büyük bir olası l ıkla Narnia 

ve Archenland'ı bir lokmada yutmak İstiyor. " 

" Bırak denes in" dedi ikinci cüce. " Denizde en az 

onun kadar güçlüyüz. Eğer karadan saldırırsa, çölü geç­

mek zorunda ."  

" Doğru dostum" dedi Edmund. " Fakat çöl , savun­

ma için güven l i  mi? Sal lowpad ne diyor?" 

"Bu çölü iyi bi l irim" dedi Kuzgun .  "Çünkü gençli­

ğimde üzerinde uçmadığını yer kalmadı . "  (Burada 

Shasta'nın kulaklarını kabarttığına emin olabi l irs iniz . )  

Eğer Tisroc büyük vaha yolunu izlerse, Archenland'a 

büyük bir ordu götüremeyeceği kesin .  Bir günlük yü­

rüyüş sonunda vahaya ulaşmaları mümkün olmasına 

karşın,  oradaki su kaynakları bütün o askerlerin ve hay-
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vanlarının susuzluğunu gidermeye yetmez. Ancak bir 

başka yol daha var ."  

Shasta daha dikkatli dinl iyordu ş imdi .  

"Bu yolu izlemek isteyen bir i"  dedi Kuzgun, "Antik 

Kral Mezarları 'ndan yola çıkmalı ve Pire Dağı 'n ın ikiz 

tepelerini  tam karşısı na alıp kuzeybatıya doğru gitmel i .  

Ve böylece bir gün ya da bi raz daha fazla bir süre yol 

aldıktan sonra, taşl ık bir  vadinin giriş ine ulaşı l ır .  Bu va­

di öylesine dardır ki , insan iki yüz metre yakın ına bin 

kez gelse, hala vadinin orada olduğunu anlamayabil ir. 

Bu vadinin tabanı na baktığın ızda ne ot ,  ne su ne de ya­

rarl ı bir şey görebil irs iniz. Fakat aşağıya doğru devam 

edil irse bir nehre ulaşı l ır  ve nehrin kıyısın ı  izleyerek ta 

Archenland' a kadar gidilebil ir . " 

"Calormenl iler bu batı yolunu bi l iyorlar mı?"  diye 

sordu Kral içe. 

" Dostlar, dostlar" dedi Edmund, "bu konuşmaların 

yararı ne? Eğer savaş çıkarsa Calormen ' in mi  yoksa 

Narnia'n ın  mı kazanacağını  sormuyoruz. Kraliçe'n in  

onurunu korumak ve kendimizi bu uğursuz şehi rden 

canl ı  olarak çıkarmak ist iyoruz. Çünkü kardeşim Ulu 

Kral Peter, Tisroc'u defalarca yenmiş olmasına karşın,  

bu kez o bizi  kurtarma fırsatı yakalamadan çok önce 

gırtlaklarımız kesilmiş ve onurlu Kral içemiz, Prens " in  

karısı ya da  büyük b i r  olas ı l ıkla, kölesi olmuş olur. " 
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"Si lahlarımız var, Kral ' ım" dedi b irinci cüce. "Ve bu 

ev savunmaya oldukça elverişl i . "  

"Ona kal ırsa," dedi Kral , "kapıda canlarımızı paha­

l ıya satacağımızdan hiç şüphem yok. Kral içe"ye ölüleri­

mizin üzerine basmadan ulaşamazlar. Ancak doğruyu 

söylemek gerekirse, bizler sadece kapandaki fareler gi­

biyiz ."  

"Çok doğru" diye gakladı Kuzgun. "Evlerdeki böy­

lesi direnişlerden iyi hikayeler çıkar ama herhangi bir 

sonuç çıkmaz. Birkaç defa geri püskürcüldükten sonra, 

düşman her zaman evi ateşe verir . " 

" Bütün bunlar benim yüzümden" dedi Susan göz­

yaşlarına boğularak. "Ah , keşke Cair Paravel ' i  hiç terk 

etmeseydim . Son mutlu günümüz, Calormen'den o el­

çiler gelmeden önceki gündü. Köstebekler bizim için 

meyve ağaçları dikiyorlardı . . .  oh . . .  oh."  Ve .yüzün ü 

ellerine gömerek hıçkırmaya başlad ı. 

"Cesaret, Su,  cesaret" dedi Edmund. "Hatırlar mı­

sın - Ne o?  Bir  derdin mi  var Tumnus efendi?" O sıra­

da Faun,  sanki başına hakim olamıyormuş gibi elleriy­

le iki boynuzunu tutmuş, içinde bir  sızı varmış gibi i le­

ri geri debeleniyordu. 

"Konuşma benimle, konuşma benimle" dedi Tum­

nus. "Düşünüyorum. Düşünüyorum da ondan zorla 

nefes alabiliyorum. Bekle, bekle, bekle ."  
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Bir an için şaşkınl ığın verdiği bir sessizl ik oldu, son­

ra Faun başını kaldırdı,  derin bir nefes aldı ,  alnındaki 

terleri sildi ve; 

"Tek zorluk, görülmeden ve durdurulmadan - biraz 

da erzakla - gemimize binebilmek . . .  " 
"Evet" dedi cüce kuru bir sesle. " Dilencinin ata bin­

medeki tek zorluğunun, bir atı olmaması gib i . "  

"Bekle, bekle" dedi Bay Tumnus sabırsızca. "Gerek­

li  olan tek şey gemiye ulaşmak. Oraya eşya götürmek 

için bir bahane bulmal ıyız . "  

" Evet" dedi Kral Edmund şüpheyle. 

"Öyleyse" dedi Faun, "Prens, bizim kalyonumuz 

Splendor Hyaline' ın güvertesinde verilecek büyük bir 

ziyafete davet edilse ne olur? Davetiye, Prens'e umut 

vermel i ,  ancak Kraliçe'n in onurunu zedelemeyecek bir 

biçimde zarifçe yazılmal ı . "  

"Bu çok iyi b i r  fikir, Sör" diye gakladı Kuzgun . 

"Ve sonra" diye devam etti T umnus heyecanla, 

"herkes, dostlarımız için hazırl ık yapmak üzere gün bo­

yunca gemiye gidip gelmemizi normal karşılayacak. 

Bazılarımız pazara gits in .  Sanki ziyafet veriyormuşuz 

gibi ,  cebimizdeki her kuruşu meyvecilerde,  şekerleme­

cilerde, şarapçılarda harcasın.  Ayrıca sihirbazlar, hok­

kabazlar, dansöz kızlar ve flütçülerin yarın gece gemiye 

gelmesin i  emredelim . "  
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"Anladım, anladım" dedi Kral Edmund, ellerini 

ovuşturarak. 

" Sonra" dedi Tumnus, "bu gece hepimiz gemide 

oluruz. Ve karanlık basar basmaz-" 

"Çek kürekleri , bas yelkenleri ! "  dedi Kral . 

" Denize! ' '  diye bağırdı Tumnus, havaya sıçrayıp 

dans etmeye başlayarak. 

"Ve rotamızı kuzeye çeviri riz" dedi birinci cüce. 

"Eve dönüyoruz! Narnia ve kuzey için hurra! " dedi 

diğeri . 

"Böylelikle Prens ertesi sabah uyanınca kuşların yu­

vadan uçtuğunu görecek!" dedi Peridan, ellerini çırpa­

rak. 

"Oh Tumnus Efendi, sevgili Tumnus Efendi" dedi 

Kraliçe, onun ellerin i  tutup beraberce dans ederek salı­

nırken .  "Hepimizi kurtardın ."  
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"Prens bizi takip edecektir" dedi Shasta' nın adını 

bilmediği bir başka lord. 

"En az korktuğum şey bu" dedi Edmund. "Nehir­

deki bütün gemileri gördüm. Orada ne bir yelkenli sa­

vaş gemisi ne de h ızlı kadırgaları var. Keşke bizi takip 

etse! Çünkü Splendor Hyaline - eğer bizi yakalarsa - ar­

kamızdan gönderilecek her tekneyi batırabilir .  

"Sör" dedi Kuzgun.  "Yedi gündür karar vermeye ça­

l ışmamıza karşın Faun'unkinden daha iyi bir plan ya­

pamadık. Ve şimdi bizim,  kuşların dediği gibi ,  yumurt­

lamadan önce yuvamızı yapmamız gerekiyor. Bu da de­

mek oluyor ki , yiyeceklerim izi al ıp hemen işimize ba­

kal ım."  

Bundan sonra herkes ayağa kalktı , kapılar açı ldı ,  

lordlar ve yaratıklar, Kral ve Kral içe'nin ilk önce dışarı 

çıkması için kenarda dikildiler. Shasta, ne yapması ge­

rektiğini merak ediyordu ama Bay Tumnus, "Yatın 

orada Majesteleri, az sonra zatınıza bir ziyafet sunaca­

ğım .  Gemiye binmek için herkes hazır olana kadar ha­

reket etmenize gerek yok" dedi .  Shasta başını yeniden 

yastığa koydu, biraz sonra odada yalnızdı .  

"Bu  çok kötü" diye düşündü Shasta. Narnial ı lara 

bütün gerçeği anlatıp yardım etmelerini  istemek aklına 

gelmemişti . Arsheesh gibi cimri ve zor bir adam tara­

fından büyütüldüğü için ,  yetişkinlere mümkün oldu-• 72. 
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ğunca hiçbir şey söylememe gibi kötü bir alışkanl ığı 

vardı; yapmayı İstediği şeyi ya engelleyeceklerin i  ya da 

bozacaklarını düşünüyordu. Kral , Narnialı ve konuşan 

hayvanlar oldukları için iki ata dostça davransa bile, 

Calormenli olduğu için Aravis 'ten nefret edebil ir ;  onu 

köle olarak satabil ir  ya da babasına geri gönderebil irdi .  

Kendisine gel ince, "En azından şimdilik ona Prens Ca­

rin olmadığımı söyleyemem" diye düşünüyordu. " Bü­

tün planlarını öğrendim. Kendilerinden biri olmadığı­

mı öğrenirlerse beni bu evden sağ çıkarmazlar. Onları 

1 i sroc'a ihbar edeceğimden korkarlar. Beni öldürürler. 

Bu arada gerçek Carin oraya çıkarsa, her şey berbat 

olur ve beni kesinl ikle öldürürler! " 

Görüyorsunuz ki Shasta'nın,  soylu ve özgür doğmuş 

insanların nasıl davranacağı hakkında hiçbir bilgisi 

yoktu;  " Ne yapacağım?  Ne yapacağım?"  deyip durdu 

kendi kendine. " Ne - eyvah, keçi kılıklı ufak yaratık yi­

ne gel iyor. " 

Faun, ellerinde neredeyse kendisi kadar büyük bir 

tepsiyle, dans eder gibi ,  koşar adımlarla içeri girdi .  

Tepsiyi Shasta'nın sedirinin yanındaki kakmalı bir  ma­

saya koydu ve keçi ayaklarıyla yerdeki halının üzerine 

bağdaş kurup oturdu. 

"Şimdi Prensçik" dedi .  " İyice karnını doyur. Bu se­

n in  Tashbaan 'daki son yemeğin . "  
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Calormen geleneklerine göre yapılmış enfes bır ye­

mekti . S izi bi lemem , ama Shasta sevmişti . Tepside ısta­

koz, salata, mantarlı ve bademl i  çul luk dolması ,  tavuk 

ciğeri, pirinç, kuşüzümü ve fıstıkla yapılmış zengin ka­

rışıml ı  bir yemek ve buz gibi karpuz, sıyah üzüm, dut 

şerbeti gibi her cürlü yiyecek-içecek; küçtik bir sürahi­

de de sarı renkli,  bir tür beyaz şarap vardı .  

Shasta yemeğini yerken,  güneş çarpması nedeniyle 

onun bil incinin tam açık olmadığını düşünen sevi ml i  

küçük Faun, hep birl ikte eve döndüklerinde geçırecek­

leri güzel günlerden söz erci .  Onun cana yakın ihciyar 

babası Archenland Kral ı Lune'un yaşadığı geçidin ya­

maçlarında bulunan küçük kalesi üscüne konuşmasını 

sürdürdü.  "Ve unutma ki" dedi Bay Tumnus,  "doğum 

gününde ilk kez bir savaş atına ve bir zırha sahip ola­

caks ın ;  bunun için söz veri ldi sana. İşte o zaman majes­

teleri at üstünde mızrakla saldırıp  kavga etmeyi öğrene-

• 74 . 



+ Prens Corin + 

cek. Ve bi rkaç yıl sonra, her şey yol unda giderse Kral 

Peter, seni Cai r Paravel ' de şövalye yapacağına dair soy­

lu babana söz verdi .  Bu arada, Narnia ve Archenland 

arasında dağların boğazlarından geçilerek birçok ziya­

retler yapılacak. Kuşkusuz yaz festival i için gel ip,  bir 

hafta boyunca benimle kalacağına dair verdiğin sözü 

hatı rl ıyorsundur. Ormanın derinliklerinde ateşler yakı­

lacak ve Faunlarla su perileri bütün gece dans edecek­

ler. Kim bi l ir? - Aslan' ı  da görürüz belki !"  

Yemek bittiğinde Faun,  Shasta'ya olduğu yerde sa­

kince kalmasını söyledi .  "Ve azıcık da uyursan zararı 

olmaz" diye ekledi .  '.'Gemiye binmeden çok önce uyan­

dırırım seni .  Sonra, eve! Narnia ve kuzeye!"  

Shasta, yemeğinden ve Tumnus'un ona tüm anlat­

tıklarından öyle hoşlanmıştı ki, yalnız kaldığında dü­

şünceleri değişmeye başladı . Şimdi,  gemiyle Narnia'ya 

götürülmeyi , gerçek Prens Corin ' in iş işten geçene ka­

dar ortaya çıkmamasını umuyordu.  Korkarım, gerçek 

Corin Tashbaan'da bırakı l ırsa, başına gelebilecekleri 

hiç düşünmüyordu.  Mezarlarda bekleyen Aravis ve 

Bree'yi merak etmiyor değildi, fakat "Elimden ne gel ir 

ki ?" diyordu kendi kendine, "Nasıl olsa,  Aravis benim­

le seyahat edemeyecek kadar soylu olduğunu düşünü­

yor, öyleyse yalnız başına gitsin . "  Aynı zamanda çölde 

bin bir güçlükle yol almaktansa, Narnia'ya deniz yoluy-
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la gitmenin daha güzel olacağını düşünmekten kendini 

alamıyordu. 

Shasra, bütün bunları düşündüğünde; eğer erkenden 

kalkıp uzun bir yürüyüş yapsaydınız ve heyecanlı bir 

günün sonunda, iyi bir yemek yiyip, bir arının vızılda­

yarak ardına kadar açık pencereden içeriye girdiği serin 

bir odada sedi rde uzanıyor olsaydınız, benim sizden de 

yapmanızı bekleyeceğim şeyi yaptı ; uykuya daldı . 

Ş iddetl i bir  şangırtıyla uyandı .  Sedirden sıçrayarak 

etrafına bakındı . Odanın görüntüsünden - gölgeler ve 

ışıklar değişmişti - saatlerce uyumuş olması gerektiğini  

hemen anladı .  Şangırr ının nereden geldiğini  de gördü:  

Pencerenin denizliğinde duran pahalı b ir  porselen va­

zo, paramparça kırı lmış halde yerdeydi .  Uyku mah­

murluğuyla, dışarıdan pencere­

nin pervazına yapışmış iki eli 

gördü. Ellerin kavrayışı gittikçe 

güçlendi (eklemleri bembeyaz · •  
olmuştu) ve  sonra b i r  baş ve b i r  

ata binermiş gibi oturan, 

Shasta'nın yaşında bir ço­

cuk bel i rd i .  



+ Prens Corin + 

Shasta, kendi yüzünü aynada hiç görmemişti .  Gör­

müş olsaydı bile diğer çocuğun (sıradan bir  günde) ay­

nen kendisi ne benzediğini düşünmeyebil irdi .  Gerçi o 

hal iyle bu çocuk da kimseye benzemiyordu çünkü bel­

ki de hiç görmediğiniz morlukta gözleri vardı ve bir di­

şi eksikti .  Ayrıca giysileri (ilk giydiğinde muhteşem ol­

mal ıydılar) yırtık ve kirliydi ,  yüzünde çamur ve kan iz­

leri vardı .  

"Sen kims in?"  dedi çocuk fısıl tıyla . 

"Sen Prens Corin misin ?"  dedi Shasta. 

''Elbette" dedi diğeri . "Ama sen kimsin?"  

" Kimse deği l im,  yan i  özel b iri deği l im demek istiyo­

rum " dedi Shasta. "Kral Edmund, beni caddede yaka­

ladı ve senin le karışt ırd ı .  Sanırım birbirimize benziyo­

ruz. Seni n  içeriye girdiği n  yoldan dışarı çıkabil ir  mi­

yim?"  

" Evet, iyi tırmanabil iyorsan" dedi Corin .  "Fakat ne­

den acele ediyorsun ki ? Birbirimizle karıştı rı lmaktan 

biraz eğlence payı çıkarabi l iriz bence ."  

" Hayır, hayır" dedi Shasta. "Hemen yer değişti rme­

l iyiz. Bay Tumnus geri gel ir  de ikimizi burada bulursa 

kötü olur. Kendimi sen in  yerine  koymak zorunda kal­

dım. Ve siz bu gece - gizl ice - gidiyorsunuz. Bunca za­

mandır neredeydin?"  

"Yoldaki b ir  çocuk, Kral içe Susan hakkında kötü bir  
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şaka yaptı" dedi Prens Carin ,  "ben de onu yum rukla­

dım. Ağlayarak bir eve koştu ve büyük kardeşi çıktı .  

Büyük kardeş ini de dövdüm. Sonra nöbetçi den ilen ve 

mızrakları olan üç yetişkin adamla karşı laşana kadar 

beni takip ettiler. Nöbetçilerle kavga ettim ve beni döv­

düler. Artık hava kararıyordu. Sonra nöbetçiler beni 

hapse atmak için beraberlerinde götürdüler. O zaman 

onlara, bir tas şarap isteyip is temediklerini sordum. 
İçerlerse pek fark etmeyeceğin i  söylediler. Sonra onları 

bir  şaraphaneye götürdüm, biraz şarap aldım ve otur­

duk. Sızana kadar içtiler. Oradan uzaklaşmanın tam za­

manı olduğunu düşünüyordum; sessizce dışarı çıktım 

ve - bütün bu dertleri başıma saran - o çocuğu hala dı­

şarıda beklerken buldum. Yeniden dövdüm onu. Bun­

dan sonra bir evin yağmurluğundan çatısına tırman­

dım ve bu sabah hava ağarana kadar sessizce saklandım. 

O zamandan beri buraya geri dönmeye çabal ıyordum. 
İçecek bir şeyler var mı?"  

"Hayır, ben içtim hepsini" dedi Shasta. "Ş imdi ba­

na nasıl geldiğini göster. Kaybedecek bir dakikamız bi­

le yok. Sedire uzanıp uyuyormuş gibi davransan iyi -

ama unuttum. Ama bu, bütün o morluklarla yani bu 

mor gözle işe yaramaz. Ben uzaklaştığımda on lara doğ­

ruyu söylesen iyi olur. " 

"Onlara ne diyeceğimi sanıyorsun ki ?"  diye sordu 
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Prens Carin kızgın bir  bakışla. "Ayrıca, sen kimsin?"  

" Zaman yok" dedi Shasta, çileden çıkmış bir fısılc ıy­

la. " Ben bir Narnialı olduğuma inanıyorum; en azın­

dan kuzeyden bir yerden . . .  Ne var ki hayacını boyun­

ca Calormen 'de yaşadım.  Bree adl ı  konuşan bir ada çö­

lü geçerek kaçacağız. Ş imdi çabuk! Nasıl uzaklaşaca­

gım?"  

" Bak" dedi Carin.  " Bu pencereden verandanın çacı­

sına ada. Fakat sessizce yapmal ısın bunu; ayaklarının 

ucuyla, yoksa biri seni duyabilir .  Sonra sola doğru gi t 

ve eğer iyi tı rmanabilen birisiysen şu duvarın üzeri ne 

çıkabil irs in.  Dışarıdaki çöp yığınının üzerine ada ve 

merhaba sokak!" 

Şimdiden eşikte oturmakta olan Shasta, "Teşekkür­

ler" dedi .  İki çocuk birbirlerinin yüzüne bakcılar ve o 

anda dost olduklarını  anladılar. 

"Güle güle" dedi Carin.  "Ve bol şanslar. Umarım 

sağ salim kaçarsın. " 

" Hoşça kal " dedi Shasta. "Epey macera yaşamışs ın 

bence."  

"Seninkiyle kıyaslanamaz" dedi Prens. "Ş imdi ya­

vaşça ada" diye ekledi Shasta hazırlanırken . "Umarım 

Archenland'da karşılaşırız. Babam Kral Lune'a git ve 

benim arkadaşım olduğunu söyle. Dikkat et! Biri gel i­

yor gal iba ."  



Shasta 
Mezarlar Arasında 

S hasta çatı boyunca ayaklarının ucunda sekerek ses­

sizce ilerledi .  Çıplak ayakları sıcağı hissediyordu . Öbür 

taraftaki duvara tırmanması sadece bi rkaç saniyesini  al­

dı, köşeye ulaştığında kendini  dar ve pis kokulu bir so­

kağa bakarken buldu. Duvarın dışında Carin "in de söy­

lediği gibi b ir  çöp yığını  vardı .  Atlamadan önce, nere­

de olduğunu anlamak amacıyla hızla etrafa göz gezdir­

di. Anlaşılan , Tashbaan' ın üzerinde bulunduğu ada, te­

pen in öbür yanındaydı .  Önündeki her yer aşağı doğru 

eğimliydi .  Düz çatılar birbiri  ardından aşağıya, kulele­

re ve şehrin kuzey duvarlarının burçlarına doğru uzanı­

yordu. Daha ötede nehir  ve nehrin de ötesinde bahçe­

lerle kaplı küçük bir yamaç vardı .  Yamacın ötesindey­

se, daha önce benzerini hiç görmediği bir  şey vardı -

durgun bir deniz gibi düzgün ,  kilometrelerce uzanan, 

• 80 . 



+ Shasta Mezarlar Arasında + 

büyük, sarıya çalan gri bir şey. Onun öte yakasında 

yumru yum ru ama kenarları çentikl i ,  kocaman , bazı la­

rın ın tepesi beyaz, mavi şeyler vardı .  "Çöl! Dağlar! " di­

ye düşündü Shasta. 

Çöp yığınına atladı ve dar sokakta olabildiğince hız­

l ı ,  yokuş aşağı koşmaya başladı . Biraz sonra, daha çok 

insanın bulunduğu genişçe bir caddeye çıktı . Kimse ya­

lınayak koşmakta olan bu pejmürde kıl ıklı  çocuğa bak­

maya tenezzül etmiyordu. Yine de huzursuz ve endişe­

l iydi ,  ta ki bir köşeyi dönüp de şehir  kapıların ı  önünde 

görene kadar . . .  Burada biraz sıkıştırı l ıp iteklendi çün­

kü birçok i nsan dışarı çıkıyordu. Kapının ötesindeki 

köprüde kalabal ık oldukça yavaşlamıştı , kalabalıktan 

ziyade bir kuyruğa benziyordu. Tashbaan' ın gürültüsü, 

s ıcağı ve kokusundan sonra her iki tarafta akan berrak 

sularla, orada hava tertemizdi . 

Shasta, köprünün öbür ucuna eriştiğinde kalabal ı­

ğın azaldığını  gördü.  Herkes nehir boyunca ya sağa ya 

da sola gidiyordu. O, pek fazla kullanılmadığı anlaşılan 

bahçeler arasındaki bir yoldan dosdoğru yukarıya yürü­

dü. Bazı yerlerde yapayalnız kaldı ve bir müddet sonra 

yamacın tepesine geldi .  Orada dikilerek baktı .  Sanki 

dünyanın sonuna gelmiş gibiydi ,  çünkü birkaç metre 

ötede otlar bi tiyor ve kumlar başlıyordu; deniz kıyısın­

daki gibi sonsuz, düzgün kumlar . . .  Ancak biraz daha 

• 8 1  • 



+ At ve Çocuk + 

kabacayd ı, çünkü ıslakl ık yoktu. Ş imdi daglar daha 

uzakta, hayal meyal görünüyordu.  

Neyse ki ,  sol  tarafta beş dakikal ık yürüyüş mesafe­

sinde, cam Bree'n in  tarif ettigi gibi ,  arı yuvalarına ben­

zeyen büyük ama dar, harabe hal inde taş küdelerı var­

dı .  Mezarlar bunlar olmalıydı .  Güneş arkalarından bat­

makta oldugu için kapkara ve korkunç görünüyorlardı .  

Bacıya doğru döndü ve mezarlara doğru yavaşça 

koşmaya başladı .  Batmakta olan güneş yüzüne vuru­

yor, görmekte güçlük çekiyordu. Buna karşın ,  arkadaş­

larını görebilme umuduyla dikkatle bakmaktan kendi­

ni  alamıyordu. " 'Her neyse" diye düşündü, "kuşkusuz 

en uzaktaki mezarın öbür yanında olmal ılar, şehi rden 

herhangi birinin görebileceği bu yanda deği l . "  

Alçak kemerl i kapıları kopkoyu karanlıga açılan, 

yaklaşık on iki tane mezar vardı .  Bel l i  bir  düzene göre 

yerleştiri lmedikleri için ,  her mezarın her tarafına baktı-
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gından emin oluncaya kadar, tek tek hepsinin çevresin­

de yürümek epeyce zamanını aldı . Shasta, bunu yap­

mak zorunda kalmıştı .  Ancak görünürde kimse yoktu! 

Orada, çölün kıyısında her yer çok sessizdi ve artık 

güneş de batmıştı . Aniden arkasından bir yerden kor­

kunç bir ses duydu.  Shasta'nın yüregi agzına geldi ve 

bagırmamak için dil ini ısı rmak zorunda kaldı .  Az son­

ra sesin ne oldugunu anladı: Tashbaan 'da kapıların ka­

panması için çalınan borulardı .  " Küçük, aptal bir ödlek 

gibi korkma" dedi kendi kendine. " B u  sabah duydu­

gun sesle aynı ses bu. " Fakat sabahleyin seni dostların­

la beraber içeriye alan bir sesle, akşamüstü yalnız başı­

na dışarıda bırakan bir ses arasında fark vardır. Ve şim­

di kap ılar kapal ı oldugu için ,  o akşam digerlerinin ken­

disiyle buluşma şansı olmadıgını bil iyordu. "Ya bu ge­

ce T ashbaan 'da kili eli kaldı lar ya da bensiz yollarına de­

vam ettiler. Tam Aravis ' e  yakışan bir davranış. Fakat 

Bree yapmaz bunu. Ah, yapmaz, degil mi?"  diye dü­

şündü Shasta. 

Aravis hakkındaki düşüncelerinde Shasta bir kez da­

ha yanılıyordu. Aravis gururluydu, çok katı olabi l i rdi ,  

ama güvenil ir  biriydi ve sevse de sevmese de,  arkadaşla­

rını asla terk etmezdi .  

Şimdi Shasta, geceyi burada geçirmek zorunda ol­

dugunu bildigi içi n (her dakika ortalık daha da kararı-
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yordu) , etrafın görüntüsünden tedi rgin olmaya başla­

mışt ı .  Büyük, sessiz taş yıgınlarında insan ı rahatsız 

eden bir şey vardı .  Uzun süredir cinleri düşünmekten 

kaçınmaya çalışıyordu fakat daha fazla dayanamadı .  

"Ah! Ah! İmdat!" diye bagırdı aniden , çünkü o an­

da bir şeyin bacagına dokundugunu hissetmişti . Bir şey 

arkadan gel ip dokundugunda, bagırdıgı için kimse suç­

lanamaz sanırım, özellikle böyle bir yer ve böyle bir za­

manda. Hele o kişi önceden de korkmuşsa . . .  Her ney­

se, Shasta çok korkmuş, kaçmak istemişti .  Antik döne­

min krallarının gömüldügü bir yerin etrafında, sizi ta­

kip eden ve dönüp bakmaya cesaret edemediginiz b ir  

şey tarafından kovalanmaktan daha kötü ne olabil ir?  

Shasta bunun yerine, gerçekten yapılabilecek en akıll ı­

ca şeyi yaptı .  Arkasına baktı ve neredeyse agzına gelen 

yüregi ferahladı .  Ona dokunan şey sadece bir kediydi .  

Shasta kedinin,  i r i  ve vakur bir kedi oldugunu fark 

ett i .  Ama ışık o kadar kötüydü ki onu tamamıyla göre­

medi .  Mezarlar arasında yıllarca yalnız yaşamış gibi gö­

rünüyordu.  Gözleri, sanki bir sır sakladıgını düşündü­

rüyordu insana. 

"Pisi  pisi" dedi Shasta. "Sanırım sen konuşan bir ke­

di degil s in . " 

Kedi ona öncesinden daha dikkatl ice baktı. Sonra 

uzaklaşmaya başladı ve tabii ki Shasta onu takip etti .  
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Mezarların arasından çölün bulunduğu tarafa doğru 

yürüdüler. Orada kedi ,  kuyruğu ayaklarına sarmalan­

mış olarak, yüzü çöle, Narnia'ya ve kuzeye doğru dö­

nük, sanki düşmanın gelmesini bekl iyormuş gibi sessiz­

ce dimdik oturdu. Shasta, arkası kediye ve yüzü mezar­

lara dönük olarak onun yanına uzandı ; çünkü insan te­

dirginse yüzünün tehlikeye dönük ve arkasında sıcak ve 

sağlam bir şeyin olması kadar iyi bir şey yoktur. Kum­

lar size pek rahat gelmeyebilirdi, ama Shasta bunun far­

kına bile varmadı ;  haftalardır yerde uyuyordu. Yatar 

yatmaz uyuyakaldı. Rüyasında bile Bree, Aravis ve 

Hwi n 'e ne olduğunu merak ediyordu. 

Daha önce hiç duymadığı bir sesle aniden uyandı . 

" Belki sadece bir kabustu" dedi kendi kendine. Aynı 

anda kedinin arkasında olmadığını fark etti ve gitme­

miş olmasını diledi . Fakat gözlerini bile açmadan , tıp­

kı s izi n ya da benim, yorganın altında hareketsizce yat­

mamız gibi sessizce yatmaya devam ett i ,  çünkü oturup 

mezarların etrafına ve ıss ızl ığa bakarsa daha fazla korka­

cağını  hissetmişti . Sonra yine - arkasından, çölden, acı 

ve insanın içine işleyen bir ses geldi .  Kuşkusuz o zaman 

gözlerin i  açıp oturmak zorunda kaldı . 

Ay pırıl pırıl parl ıyordu. Düşündüğünden daha ya­

kında ve daha büyük olan mezarlar ayışığında gri renge 

bürünmüşlerdi .  Sanki yüzlerini ve başlarını da örten gri 
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cüppeler giymiş dev insanlar gibi görünüyorlardı .  Bü­

tün bunlar, yabancı bir yerde geceyi yalnız geçiren biri­

nin yanı başında görmeyi arzu ettiği şeyler değildi . Ses 

aksi yönden , yani çölden gelmişti . Shasra, sırtını mezar­

lara dönmek (bunu pek sevmedi) ve düzgün kumlara 

bakmak zorunda kalmıştı . Vahşi çığl ık yeniden çınladı .  

"Umarım yine aslanlar deği ldir" diye düşündü Shas­

ta. Aravis ve Hwin' e rastladıkları gece duyduğu aslan 

kükremelerine benzemiyordu bu sesler. Aslında duydu­

ğu çakal ların sesiydi, ne var ki Shasta bunu bilmiyordu. 

Bilseydi bile bir çakal la karşılaşmayı pek istemezdi .  

Çığlıklar tekrar tekrar yankılandı . "Her neyseler, sayı­

ları bi rden fazla ve yaklaşıyorlar" diye düşündü Shasta. 

O anda mantıklı bir çocuk gibi davransaydı ,  san ı rım 

mezarların arasından geçip vahşi hayvanların gelme 

olasıl ığı az olan , etrafında evlerin bulunduğu nehre 

doğru yürürdü.  Ne var ki ,  orada da cinler vardı (ya da 

o öyle düşünüyordu) . Mezarları geçip geri gitmek, me­

zarların o karanlık kapılarının önünden geçmek de­

mekti ve kim bi l ir  neler çıkardı oralardan? Aptalca ola­

bil irdi ama Shasta, vahşi hayvanlara karşı riske atılma­

yı yeğleyeceğini hissetmişti .  Sonra çığlıklar artarak yak­

laştıkça, fikrini değiştirmeye başladı .  

Bulunduğu yerle çöl arasında kocaman bir hayvanın 

aniden sıçradığını gördüğünde, geriye doğru kaçmak 



+ Shasta Mezarlar Arasında -t· 

üzereydi .  Ay arkasında olduğu için hayvan kapkara gö­

rünüyordu. O an Shasta, dört ayak ve karmakarışık 

tüylü bir kafadan başka hiçbir şey göremedi .  Hayvan, 

Shasta'n ın farkına varmamış gibi görünüyordu; aniden 

durdu,  başını çöle doğru çevi rdi ,  mezarlarda yankıla­

nan ve Shasta'nın ayağının altındaki kumları sarsan bir  

kükreme koyuverd i .  Diğer yaratıkların çığl ıkları ansı­

zın kesi ld i .  Shasta, hızla koşarak uzaklaşan ayak sesleri 

duyduğunu düşündü. Sonra heybetli hayvan, Shas ta'yı 

incelemek üzere ona döndü. 

" B ir aslan, eminim bir  aslan" diye düşündü Shasta. 

" İş im bitik. Çok can ımı yakar mı acaba? Keşke her şey 

bitmiş olsaydı .  İ nsanlar öldükten sonra bir şey oluyor 

mu acaba? O-o-o! İşte gel iyor!" Gözlerini kapatt ı ,  diş­

lerini  s ıktı . 

Ancak pençeler ve dişler yerine, sadece ayakları nın 

dibinde bir sıcakl ık hissetti . Gözlerini açtığında "Hey, 

düşündüğüm kadar büyük değilmiş!" dedi ,  "Tahmin 

ettiğimin yarısı kadar büyüklükte. Hayır, dörtte biri 

kadar bile değil .  Tuhaf. Ama bir kedi bu! !  Bir at kadar 

büyük olduğunu hayal etmiş olmalıyım."  

Hayal etmiş olsun ya  da olmasın,  gerçekten de  şim­

di ayağının dibinde yatan ve büyük, yeşil gözlerini kı rp­

madan ona bakan kedi ,  bi raz önce gördüğü kediden 

başkası değildi .  "Oh, pisi pisi" dedi Shasta nefes nefese . 
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"Seni yeniden gördüğüm için öyle mutluyum ki . Çok 

kötü rüyalar görüyordum." Sonra hemen, gecenin baş­

langıcında olduğu gibi , yeniden kediyle s ırt s ırta uzan­

dı. Kedinin sıcakl ığını bütün vücudunda hissett i .  

Shasta, kendi kendine mi ,  yoksa kediyle mi konuş­

tuğu tam bell i  olmayan bir  şekilde "Yaşadığım sürece 

bir daha asla kedilere kötü davranmayacağım" dedi .  

" Bir  kere kötülük etmiştim bil iyor musun? Karnı aç, 

uyuz bir sokak kedisini taşlamıştım .  Hey! Yapma!" 

Tam o anda kedi dönmüş ve onu tı rmalamıştı .  " Böyle 

şey İstemem" dedi Shasta. "Sanki ne söylediğimi anlı­

yormuşsun gibi . "  Sonra uykuya daldı .  

Ertesi sabah uyandığında kedi gi tmişti . Güneş şim­

diden yüksel mişti ve kumlar sıcakt ı .  Çok susamış olan 

Shasta oturdu ve gözlerini  ovuşturdu.  Çöl , insan ı kör 

edecek derecede bembeyazdı . Ardındaki şehirden sesler 

bir mırı ltı gibi duyulmasına karşın ,  bulunduğu yerde 

her şey sakindi . Hafifçe sola, batıya baktığında çöl ün 

ötesindeki dağları görebil iyordu; hatları öylesine keskin 

ve net görünüyordu ki ,  sanki bir taş atımı uzakl ıktaydı­

lar. Shasta, z irvesine yakın bir  yerde çatallan ıp ikiz tepe 

oluşturan mavi yükseltiye özell ikle dikkat ermişti . Bu­

rası Pire Dağı olmal ıydı .  " Kuzgunun söylediğine bakı­

l ırsa gideceğimiz yön bu olmalı" diye düşündü . .. Diğer­

leri geldiğinde vakit kaybetmemek için yönümüzü be-
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l i rlemeliyim."  Böylece, ayağıyla dosdoğru Pire Dağı 'nı  

gösteren derin ve düzgün bir yarık açtı .  

Şimdi önündeki yegane i ş ,  yiyecek ve  içecek bir  şey­

ler bulmaktı .  Shasta yavaşça mezarların arasından -

şimdi o kadar s ıradan görünüyorlardı ki , onlardan ne­

den korktuğunu merak ediyordu - aşağıya, nehrin ya­

nındaki eki l i  tarlalara doğru koştu. Şehrin kapıları bel­

li saatlerde açıldığı için ,  sabahın ilk 'kalabalığı içeriye 

gi rmişti .  Çevrede görünen birkaç ins�n vardı ,  ama sa­

yıları fazla değildi . Biraz ganimet toplamakta (Bree'nin 

dediği gibi )  hiç zorluk çekmedi .  Bir  bahçe duvarına tı r­

manmayı gerekti rmişti bu, ama sonuçta üç portakal, 

bir  kavun, birkaç incir ve bir narı olmuştu. Bundan 

sonra köprüye çok yaklaşmadan nehir  kıyısına indi ve 

susuzluğunu giderdi .  Su o kadar güzeldi  ki ,  terl i ve kir­

l i  giysilerini çıkarıp suya daldı .  Shasta'nın tüm yaşamı 

deniz kıyıs ında geçtiği için, kuşkusuz yürümeyi öğrenir 

öğrenmez, yüzmeyi de öğrenmişti .  Sudan çıktığında, 

çimlerde uzanıp suyun öte yanında bütün ihtişamı ,  şa­

şaası ve azametiyle yükselen Tashbaan' ı  seyrett i .  Fakat 

bu ona, oranın tehl ikeleri ni  de hatırlattı . Aniden, ken­

disi yüzerken diğerlerinin mezarlara ulaşmış olabilece­

ğin i  düşündü ("Ya bensiz gittiler, ya da hala oradalar") . 

Korkuyla giyindi ve geldiği yöne doğru öyle bir h ızla 

koştu ki, mezarlara geldiğinde sanki hiç yüzmemiş gibi 
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ter içinde kalmış ve susamıştı . 

Yalnız başınıza bir şey beklediğiniz günlerde olduğu 

gibi ,  bu gün de ona sanki yüz saat uzunluğundaymış 

gibi göründü. Kuşkusuz düşünmesi gereken pek çok 

şey vardı,  fakat yalnız başına oturup düşünmek olduk­

ça yavaşlatır zamanı.  Uzunca bir süre Narnialıları dü­

şündü; özel l ikle de Corin ' i .  Sedirde yatıp bütün gizl i 

planlarını dinleyen çocuğun,  gerçekte Carin olmadığı­

nı anladıkları zaman neler olduğunu merak ediyordu. 

Tüm o nazik insanların ,  kendisini  bir  hain olarak göre­

ceğini düşünmek hiç de hoş değildi .  

Ne var ki güneş ağır ağır yükselerek göğe tırmanıp 

yeniden ağır ağı r batıda alçalmaya başladığı ana kadar 

ortal ıkta kimse görünmeyince, endişelenmeye başlad ı .  

Kuşkusuz şimdi, mezarlarda birbirlerini  beklemeyi ka­

rarlaştırdıklarında, ne kadar süreyle beklemeleri gerek­

tiği konusunda kimsenin bir şey söylemediği aklına 

gelmişti .  Yaşamının geri kalan kısmında orada bekleye­

mezdi ki! Biraz sonra hava kararacaktı ve yine dün ge­

ceki gibi bir gece geçirecekti .  Aklından bir düzine deği­

şik plan geçti. Hepsi de kötüydü, ama sonunda o, en 

kötü planda karar kıldı ! Karanlık basıncaya kadar bek­

leyip nehre geri gitmeye ve taşıyabileceği kadar kavun 

çal ıp  o sabah kumda çizdiği çizgiye güvenerek, Pire 

Dağı 'na doğru yalnız başına yola çıkmaya karar verdi .  
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Bu çı lgınca bir fikirdi ve eğer çöl yolculukları üstüne si­

zin okuduğunuz kadar ki tap okumuş olsaydı,  bunu ha­

yal bile etmezdi .  

Güneş batmadan önce bir şey oldu .  Kafasını kaldı­

rıp iki arın kendisine doğru geldiğini gördüğünde, 

Shasta mezarlardan birin in gölgesinde oturuyordu. O 

anda yüreği hopladı çünkü onları Bree ve H win olarak 

algılamıştı . Fakat b iraz sonra düş kırıklığına uğradı .  

Aravis'ten eser yoktu. Adar tuhaf bir  adamın yöneti­

mindeydiler; soylu bir ailen in  sevilen bir kölesi gibi, ol­

dukça güzel giyinmiş silahlı b ir  adamdı bu.  Bree ve 

Hwin artık yük atlarına benzemiyorlardı ,  fakat eyerlen­

miş ve dizginlenmişlerdi .  Bütün bunlar ne anlama ge­

l iyordu? "Bu  bir tuzak" diye düşündü Shasta. " Birisi 

Aravis ' i  yakaladı ,  belki ona işkence ettiler ve o herkesi 

ele verdi .  Sevinçle koşarak ortaya çıkmamı ve Bree'yle 

konuşmamı istiyorlar. Ve o zaman da beni yakalaya­

caklar! Ama bunu yapmazsam, öbürleriyle tek buluşma 

şansımı da harcamış olacağım .  Keşke ne olduğunu bil­

seydim." Arada bir bakarak, göstereceği en tehl ikesiz 

davranışın ne olduğunu düşünerek mezarın arkasında 

gizlendi . 

• 9 1  • 
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Aravis 
Tashbaan 'da 

Gerçekte olanlar şöyleydi :  Aravis, Shasta'nın Narni­

alılar tarafından apar topar götürüldüğünü görünce, 

kendini akıl lıca hiçbir şey söylemeyen iki ada baş başa 

buldu, ama bir an bile soğukkanlıl ığın ı  kaybetmedi .  

Bree'nin dizginlerini kavradı ve ik i  atı da tutarak kıpır­

damadan dikildi; kalbi bir  çekiç gibi kuvvede çarpma­

sına karşın bunu bell i  etmemeye çalışt ı .  Narnialı lord­

lar geçer geçmez, yeniden harekete geçmeyi denedi .  Fa­

kat bir adım bile atmadan bir başka tellalın ("kahrolsun 

bu insanlar" diye düşündü) "Yol açın ,  yol açın ,  yol 

açın ,  Tarkheena Lasaraleen' e yol açın" diye bağırdığı 

duyuldu. Tellalın hemen ardından dört silahlı köle ve 

dört hamal ın taşıdığı, ipek perdeleri ti treşen, gümüş 

zilleri çıngırdayan ve bütün caddeyi çiçek ve parfüm 

kokularına boğan bir tahtırevan göründü. Tahtıreva-
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nın arkasından zarif giysiler içinde kadın köleler, sonra 

birkaç uşak, çıgırckanlar, ulaklar ve çeşidi hizmetkarlar 

gel iyordu. Aravis , işte o zaman ilk hatasını yaptı . 

Lasaraleen' i  - sanki okula beraber gitmişler gibi -

oldukça iyi tanırdı .  Sık sık aynı evlerde beraberce kal­

mışlar, aynı daveclere katı lmışlardı .  Lasaraleen,  gerçek­

ten önemli bir  kişiydi .  Ş imdi evlenmişti .  Aravis onu 

görebi lmek için bakmaktan kendini alamadı .  

Bu bir  talihsizlikti .  İki kız  göz göze geldiler ve Lasa­

raleen , tahtırevanda dogrulup avazı çıktığı kadar bagı r­

dı .  
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"Aravis! Ne işin var burada Allah aşkına? Baban-" 

Kaybedecek bir an bile yoktu.  Bir saniye bile geçme­

den Aravis atları bıraktı , tahtırevanın kenarına yapıştı ,  

kendini  Lasaraleen' in yanına çekerek öfkeyle onun ku­

lağına fıs ıldadı :  

" Kapa çeneni !  Duydun mu? Kapa çeneni !  Beni giz­

lemelis in .  Adamlarına söyle-" 

" Fakat sevgil i-" diye başladı Lasaraleen yine aynı 

yüksek sesle. (İ nsanların ona bakmasına biraz olsun al­

dırmıyordu; asl ında bundan hoşlanıyordu.)  

" Dediğimi yap yoksa seninle bir  daha asla konuş­

mam" diye fısıldadı Aravis hiddetle. "Lütfen, lütfen ça­

buk ol ,  Las . Bu son derece öneml i .  Adamlarına o iki atı 

beraberlerinde getirmelerini  söyle. Tahtırevanın bütün 

perdelerini kapat ve beni bulamayacakları bir  yere gi t .  

Hadi ,  acele et ."  

"Tamam tatl ım" dedi Lasaraleen tembelce sesiyle. 

"Hey ikiniz . . .  Tarkheena'nın atlarını geti rin . "  (Kölele­

re söylenmişti bunlar.) "Ş imdi doğru eve . Böyle bir  

günde perdelerin kapanmasını gerçekten istiyor muyuz 

sevgili dostum? Demek istiyorum ki-" 

Fakat Aravis, kendisini ve Lasaraleen' i ,  gösterişli ve 

oldukça boğucu türden parfümlü çadıra hapsedecek şe­

kilde perdeleri ş imdiden kapatmıştı .  

"Görülmemem gerekiyor" dedi .  "Babam burada ol-

• 94 . 
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duğumu bilmiyor. Kaçıyorum. "  

"Sevgil i  dostum, n e  kadar d a  heyecanlı" dedi Lasa­

raleen . " Hikayeni duymak için can acıyorum. Tadım, 

giysimin üzerine oturuyorsun . Zahmet olmazsa . . .  Böy­

le daha iyi . Yeni bir giys i .  Beğendin mi?  Şeyden al­

dım-" 

"Of Las , ciddi ol" dedi Aravis . "Babam nerede?" 

" Bilmiyor muydun?" dedi Lasaraleen. " Burada el­

bette. Şehre dün geldi ve her yerde seni soruyor. İkimi­

zin burada beraber olduğunu ve onun bunu bilmediği­

ni düşünmek! Bu duyduğum en gülünç şey ."  Ve kıkır­

damaya başladı .  Aravis ' in hatırladığına göre, Lasaraleen 

hep kıkır kıkır gülerdi .  

"Hiç de gülünç değil" dedi Aravis. " Bu, son derece 

ciddi .  Beni nerede saklayabil irs in?" 

"Hiç de zor değil sevgil i  dostum" dedi Lasaraleen . 

"Seni eve götüreceğim .  Kocam uzaklarda ve seni kimse 

görmez. Öfff! Perdeler kapalıyken hiç eğlenceli değil .  
İnsanları görmek İstiyorum.  Böyle perdeler kapal ı b i r  

şekilde gideceksek, insanın yeni giysi giymesinin hiçbir 

anlamı yok ki . "  

"Bana öyle bağırdığında, umarım kimse seni işitme­

miştir" dedi Aravis .  

"Hayır, elbette hayır sevgili dostum" dedi Lasarale­

en dalgınca. " Henüz bana giysim hakkında ne düşün-
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düğünü söylemedin . "  

"B ir şey daha var" dedi Aravis. "Adamlarına, o atla­

ra çok iyi bakmalarını söylemel isin .  Sırrıının bir kısmı 

bu. Onlar Narnialı Konuşan Atlar ."  

"Yok canım!" dedi Lasaraleen . "Ne ilginç! Ha, tat­

l ım,  Narnialı barbar Kraliçe'yi gördün mü?  Şimdilik 

Tashbaan'da kalıyor. Prens Rabadash' ın ona delicesine 

aşık olduğunu söylüyorlar. Son iki haftadır muhteşem 

davetler, av partileri ve bunun gibi şeyler düzenlendi .  

Bence o,  anlatıldığı kadar güzel değil .  Ama Narnia er­

keklerinin bazıları çok hoş. Evvel ki gün nehirde bir da­

vete gitmiştim ve giydiğim giysi-" 

"Adamlarının,  evinde dilenci bir yumurcak gibi gi­

yinmiş bir ziyaretçi olduğunu herkese söylemesini  nasıl 

önleyeceğiz? Kolayca babamın kulağına gidebil ir ."  

"Telaşlanmana hiç gerek yok tatl ım" dedi Lasarale­

en. "Kısa sürede sana uygun bir giys i buluruz. İşte gel­

dik!" 

Hamallar durmuştu ve tahtırevanı yere indi riyorlar­

dı .  Perdeler açıldığında Aravis, kendini birkaç dakika 

önce Shasta' n ın götürüldüğü, şehrin bir başka bölü­

mündeki yere çok benzeyen bir avlu-bahçede buldu. 

Lasaraleen hemen içeriye gi recekti , fakat Aravis telaşlı 

bir  fısıl tıyla ona, kölelerin ,  ev sahibesinin tuhaf ziyaret­

çisi hakkında kimseye bir şey anlatmamaları için bir 
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şeyler söylemesini  hacırlam. 

"Özür dilerim tatl ım,  akl ımdan çıkıvermiş" dedi 

Lasaraleen. "Hey, sizler! Ve sen de kapıcı . Bugün kim­

se evden dışarı çıkmayacak. Ve bu genç bayan hakkın­

da konuşurken yakalanan kişi önce öldüresiye dövüle­

cek, sonra alcı hafta boyunca sadece ekmek ve su veri­

lecek, sonra da diri diri yakılacak. O kadar. " 

Lasaraleen , Aravis' in hikayesin i  öğrenmek için can 

amğını söylemişti . Ancak dinlemek istediğine dair hiç­

bir bel irti göstermiyordu. Asl ında o, iyi bir dinleyici 

değildi . Konuşmayı severdi .  Aravis' in uzun ve lüks bir  

banyo (Calormen banyoları meşhurdu) yapmasında ıs­

rar etm iş ,  sonrasında ona en zarif giysileri giydi rmeden 

önce hiçbir şeyi anlatmasına izin vermemişt i .  Giysileri 

seçmek için yapcığı yaygara , Aravis ' i  neredeyse del in­

mişti .  Lasaraleen' in hep böyle olduğunu, giyimle, da­

vetlerle ve dedikoduyla i lgilendiğini hacı rlamıştı . Aravis 

ise her zaman ok ve yay, atlar, köpekler ve yüzmeyle da­

ha çok i lgilenmişti .  Tahmi n  edersiniz ki ,  her ikisi de 

birbirlerinin gülünç olduğunu düşünüyordu. Fakat ye­

mekten sonra (genell ikle krema, jöle, meyve vb. soğuk 

şeylerdi) beraberce (Lasaraleen ' in  sürekl i sağa sola tır­

manan şımarık maymunu olmasa, Aravis ' in  daha çok 

hoşlanacağı) güzel sütunlu bir odada oturduklarında 

Lasaraleen ona, neden evden kaçcığını  sordu. 
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Aravis hikayesini  anlatmayı bit irdiğinde Lasaraleen , 

"Ama cad ım, neden Ahoshca Tarkaan'la evlenmiyor­

sun? Herkes onun için del i oluyor. Kocam onun, Ca­

lormen'in en büyük adamlarından biri haline gelmeye 

başladığını söylüyor. Yaşlı  Axarcha öldüğü için, şimdi 

başvezir yapıldı .  Bi lmiyor muydun?" 

"Fark etmez. Onu görmeye bile dayanamıyorum" 

dedi Aravis. 

"Fakat cadım bir düşün! Üç saray ve bunlardan biri 

I lkeen Gölü' ndeki o güzel saray. Dizi dizi incilerden 

söz ediyorlar. Eşek sütü banyoları . . .  Ve benimle o ka­

dar sık görüşebil irsin k i . "  

" Beni ilgilendirmiyor, incileri ve sarayları onun ol­

sun" dedi Aravis . 

"Sen her zaman tuhaf bir kızdın Aravis" dedi Lasa­

raleen . "Daha ne istiyorsun ki?" 

Yine de sonunda Aravis, arkadaşını samimi olduğu­

na inandırdı, hacca planlarını bile anlattı. Artık, iki atı 

kuzey kapısından dışarı çıkarıp mezarlara götürmek zor 

olmayacaktı .  Kimse, bir savaş atıyla, bir hanımın binek 

acını nehre götüren, iyi giysiler giymiş bir uşağı durdu­

rup sorgulamazdı .  Ayrıca Lasaraleen' in görevlendireceği 

birçok uşağı vardı .  Aravis' in ne yapacağına karar vermek 

o kadar kolay değildi . T ahcırevanda perdeleri kapatarak 

gidebileceğini  ileri sürdü. Fakat Lasaraleen, tahtırevan-
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!arın sadece şehirde kullanıldığını ve kapıdan dışarı çı­

kan bir tahtırevanın kesinlikle dikkat çekeceğini söyledi. 

Uzun süre konuştuktan sonra - epeyce uzun bir sü­

reydi çünkü Aravis arkadaşının dikkatini toplamakta 

zorlanıyordu - Lasaraleen sonunda ellerin i  çırptı ve 

"Oh,  bir fikrim var" dedi .  " Kapıları kullanmadan şe­

hirden çıkmanın bir yolu var. Tisroc'un bahçesi (ömrü 

uzun olsun) nehrin kıyısına kadar iner ve orada küçük 

bir su kapısı vardır. Kuşkusuz sadece saray halkı için ,  

ama bil irsin ki  sevgili dostum" (burada biraz kıkırdadı) 

"biz de sarayl ı sayıl ırız. Bana geldiğin için şansl ısın de­

rim.  Sevgil i  Tisroc (ömrü uzun olsun) o kadar naziktir 

ki .  Hemen her gün saraya çağrıl ırız ve sanki ikinci evi­

miz gibidir. Sevgil i prens ve prenseslerin hepsini seve­

rim .  Hele Prens Rabadash 'a gerçekten taparım.  Saray 

kadınlarının herhangi birini geceleyin ya da günün her­

hangi bir saatinde ziyaret edebil ir im. Karanlık bastık­

tan sonra sen inle içeri smp, neden seni su kapısından 

dışarı çıkarmayayım ki? Dışarıda her zaman kayık ve 

benzeri şeyler bağlıdır. Ayrıca yakalansak bile-" 

" Her şeyi yitirmiş oluruz" dedi Aravis. 

"Ah tadım, o kadar heyecanlanma" dedi Lasaraleen . 

" Diyecektim ki,  yakalansak bile herkes bunun benim 

del ice şakalarımdan biri olduğunu sanır. Böyle şakalar­

la oldukça meşhur oldum. Yalnız evvelki gün - dinle 
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tadım, bu müthiş gülünç-" 

" Ben her şeyi kaybederim, demek istedim" dedi 

Aravis sertçe. 

"Oh - ah - evet ne demek İstediğini  anlıyorum. 

Eee, daha iyi bir planın var mı?"  

Aravis bunu düşünmemişti . " Hayı r. Bu riski almak 

zorundayız. Ne zaman harekete geçeceğiz?" diye cevap­

ladı . 

"Oh, bu gece olmaz" dedi Lasaraleen .  "Hayır, bu 

gece olmaz. Bu  gece büyük bir  ziyafet var (o nedenle 

birkaç dakika sonra saçımı yapmaya başlamal ıyım) ve 

her yer ışıklarla pırıl pırı l  olacak. Öyle kalabalık olacak 

ki! Yarın gece harekete geçebil iriz. " 

Bu,  Aravis için kötü bir  haberdi ,  ama elden ne gel ir-
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di ki. Öğleden sonra vakit geçmek bilmemişti . Lasara­

leen ziyafete gi tmek üzere dışarı çıktığında biraz olsun 

rahatlamıştı , çünkü Aravis onun kıkı rdamasından , 

skandallar, nişanlar, davetler, düğünler ve giysilerden 

söz etmesinden çok sıkılmıştı .  Erkenden yatağa gi rdi ve 

bu çok hoşuna gitti ; yeniden yastık ve çarşaflarda uyu­

mak o kadar güzeldi ki .  

Ne var ki ertesi gün de geçmek bilmedi .  Lasaraleen , 

tüm planı yeniden gözden geçirmek istedi .  Bu arada 

Aravis'e, Narnia'da kötü ruhların ve büyücülerin yaşa­

dığın ı ,  sürekli kar ve buzla kaplı bir ülke olduğunu ve 

oraya gitmeyi düşündüğü için deli olduğunu tekrarla­

yıp durdu. "Ve de köylü bir çocukla!" diye ekledi Lasa­

raleen. " Düşün bir kere cadım.  Hoş değil . "  Aravis de 

bunu epeyce düşünmüştü, fakat Lasaraleen 'in gülünç­

lüğünden öylesine bıkmıştı ki ,  i lk kez, Shasta i le yolcu­

luk etmenin,  Tashbaan'daki soyluların yaşan tısından 

daha eğlencel i olduğunu düşünmeye başlamışt ı .  "Nar­

nia'ya ulaştığımızda, benim önemli biri deği l ,  sadece 

onun gibi biri olacağımı  unutuyorsun. Her neyse, söz 

verdim" diye cevaplamakla yetindi . 

"Ayrıca" dedi Lasaraleen ağlamaklı bir halde, "sağ­

duyulu olsaydın Başvezir' in karısı olabil irdin!"  

Aravis, atlarla özel olarak konuşmak üzere uzaklaşt ı .  

Onlara, "Günbacımından az önce, bir uşakla mezarlara 

• 1 o1 • 



+ At ve Çocuk + 

gitmeniz gerekiyor" dedi .  Artık o çuvallar olmayacak 

sırtın ızda. Yeniden eyerlenip dizginleneceksiniz. Hwin,  

senin eyer çantalarında yiyecekler; Bree, senin sırtında 

da su dolu bir tulum olacak. Adama, her ikinizin de 

köprünün öteki ucunda uzun uzun su içmenize izin 

vermesi için emir veri ldi .  

"Ve sonra Narnia ve kuzeye!" diye fısıldadı Bree. 

"Fakat ya Shasta mezarlarda değilse? " 

" Elbette bekleyeceğiz" dedi Aravis. "Umarım rahatı­

nız yerindedir . " 

"Hayatımda bundan daha iyi bir ahır görmedim" 

dedi Bree. Fakat şu senin arkadaşın kıkırdak T arkhe­

ena' nın kocası , baş uşağa en iyi yulafı alması için para 

veriyorsa eğer, baş uşağın onu aldattığını  söyleyebili-
. ,, rım .  

Aravis ve Lasaraleen sütunlu odada akşam yemekle­

rini yediler. 

Yaklaşık iki saat sonra harekete geçmeye hazırdılar. 

Aravis,  soylu bir evin değerli bir kölesine benzeyecek 

şekilde giyinmiş,  yüzünü de peçeyle örtmüştü. Soru so­

rulursa Lasaraleen , Aravis ' in bir köle olduğunu ve onu 

prenseslerden birine hediye olarak götürdüğünü söyle­

yecekti ;  böyle anlaşmışlard ı .  
İki k ız  yaya olarak yola çıktı . B irkaç dakikada saray 

kapısına geldiler. Burada kuşkusuz nöbetçi askerler var-
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dı ,  fakat komutan Lasaraleen' i  oldukça iyi tanıyordu ve 

adamlarına komut vererek, onu selamladı .  Hemen si­

yah mermer koridora geçtiler. Çok sayıda saray mensu­

bu, köleler ve başkaları ,  ortalıkta hala dolanıyordu, fa­

kat bu sadece onların daha az göze çarpmasına yaradı.  

Sütunlu koridoru ve oradan da heykeller koridorunu 

kat edip taht odasının büyük dövme bakır kapılarını 

geçerek, sütunlu yoldan aşağı i lerlediler. Fenerlerin sol­

gun ışığında görebildikleri kadarıyla her şey, açıklama­

ya gerek kalmayacak kadar muhteşemdi.  

Az sonra, aşağıya doğru uzanan teraslanmış bir bah­

çeye çıkıp öte yakasındaki eski saraya ulaştılar. Hava 

şimdi epeyce kararmıştı . Sonra kendilerini ,  bell i  aral ık­

larla duvarlardaki kaidelere takılmış meşalelerin aydın­

lattığı labirent gibi koridorda buldular. Lasaraleen yo­

lun ikiye ayrıldığı bir yerde durdu. 

" Devam et, devam et" diye fısıldadı Aravis. Kalbi 

müthiş bir şekilde çarpıyordu. Hala herhangi bir köşe­

de babasıyla karşılaşabileceğini düşünüyordu. 

"Düşünüyorum . . .  " dedi Lasaraleen . " Hangi yönü 

izleyeceğimizden tam olarak emin deği l im.  Sanırım so­

la. Evet, eminim sola gitmemiz gerekiyor. Ne kadar eğ­

lenceli bu!" 

Sola döndüler ve kendilerini  çok az aydınlatılmış bir 

geçitte buldular. Biraz sonra aşağıya inen merdivenle-
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rin üzerindeydiler. 

" Her şey yolunda" dedi Lasaraleen . "Eminim doğru 

yoldayız şimdi . Bu merdivenleri hatırl ıyorum."  Fakat o 

anda i leride hareket eden bir  ışık göründü. Bir  an son­

ra da uzaktaki bir köşenin ardından geri geri yürüyen 

ve uzun mumlar taşıyan iki adamın karanlık şekilleri 

bel irdi .  Kuşkusuz insanlar sadece soyluların önünde ge­

ri geri yürürler. Aravis, Lasaraleen' in kolunu kavradığı­

nı h issetti - kolunu kavrayan kiş inin gerçekten çok 

korktuğunu belli eden, neredeyse bir kerpeten gibi  ani 

bir kavrayıştı bu.  Aravis, gerçekten dost iseler Lasarale­

en ' in  Tisroc'tan korkmasını tuhaf buldu, ama düşüne­

cek zamanları yoktu. Lasaraleen onu, parmaklarının 

ucunda yürüyerek, duvarlar boyunca el yordam ı ile çı l­

gınca merdivenlerin tepesine doğru sürükl üyordu. 

" İşte bir  kapı" diye fısıldadı .  "Çabuk."  
İçeriye girip kapıyı yavaşça kapattıklarında, kendile­

rini zifiri karanlıkta buldular. Aravis, Lasaraleen' in  çok 

korktuğunu, nefes alıp verişinden anlayabi l iyordu. 

'Tash korusun bizi ! "  diye fısıldadı Lasaraleen .  " B u-

raya girerse ne yaparız? Gizlenebil ir  m iyiz?" 

Ayaklarının altında yumuşak bir halı vardı . El yor­

damıyla odanın içine doğru i lerlediler ve bir sedire 

çarptılar. 

"Arkasına saklanalım" diye mırıldandı Lasaraleen . 
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"Oh,  keşke gelmeseydik . "  

Sedirle perdelerin arasında yeteri kadar yer vardı .  İki 

kız çömeldiler. Lasaraleen en iyi yeri seçmeyi becermiş, 

tamamıyla gizlenmişti . Ancak Aravis ' in başının üst kıs­

mı sedirin arkasından öylesine çıkmaktaydı ki , birisi 

ışıkla odaya girip tam karşıya baksa, onu kolaylıkla gö­

rebil ird i .  Aravis peçe taktıgı için ,  görecekleri şey kuşku­

suz bir çift göz ve bir alın olmayacaktı . Aravis , kendine 

biraz daha yer açması için Lasaraleen' i  umutsuzca İtek­

ledi .  Fakat paniğe kapılan Lasaraleen şimdi oldukça 

bencildi ;  onu geriye itip ayağını çimdikledi .  İ tişmeyi 

bırakıp, sessizce nefes al ıp vermeye çal ışarak yere uzan­

dılar. Odada çıt yoktu; kendi nefesleri bile müthiş gü­

rül cülü gel iyordu onlara. 

"Emniyette miyiz?" dedi Aravis ,  olabi ldiğince hafif 

bir fısıltıyla.  

"Sa - sa - sanırım" diye söze başladı Lasaraleen .  

" Fakat s inirlerim-" ve o anda h iç  beklemedikleri b i r  

ses duyuldu: Kapının açı lma ses i .  Sonra ı ş ık  göründü. 

Aravis başını sedirin arkasına daha fazla gizleyemediği 

için her şeyi görüyordu. 
Önce geri geri yürüyen ve mumlar taşıyan iki köle 

(Aravis, tahmin inde yanılmamıştı; sağır ve dilsizdiler, 

bu nedenle gizli oturumlarda kullanılırlardı) içeriye 

girdi .  Her biri sedirin bir  ucuna dikildi .  İşte bu iyiydi . 
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Köle önünde durdukça kimsenin onu görmesi müm­

kün degildi .  Ancak o, kölenin ayakları arasından her 

şeyi görebil iyordu. Sonra, giydigi tuhaf, sivri başlıktan 

Tisroc oldugunu hemen anladıgı , çok şişman ve yaşlı 

bir adam geldi .  Üstünü başını kaplayan mücevherlerin 

en ucuzu, Narnial ı  lordların tamamının silahları ve giy­

silerinden daha degerliydi .  Fakat o kadar şişman ve giy­

sileri öylesine fırfırlar, pil iler, dügmeler, püsküller ve 

tı ls ımlarla bezel iydi ki ,  Aravis Narnial ıların (en azından 

erkeklerin) kılıklarının daha iyi oldugunu düşünmek­

ten kendin i  alamadı.  Onun arkasından , başında tüylü 

ve mücevherli bir sarık bulunan , uzun boylu genç bir 

adam girdi ; bel inde fıldişinden kını olan bir pala asılıy­

dı . Çok heyecanlı görünüyordu; gözleri ve dişleri mum 

ışığında vahşice parlıyordu. En sonunda da,  bi raz kam­

bur, kart , yaşlı bir adam olan yeni  Başvezir Ahosta Tar­

kaan girdi odaya. Aravis, n işanlısı oldugunu anladıgı 

bu adamı ürpertiyle izledi .  
Üçü de odaya girip kapılar kapanır kapanmaz Tis­

roc, memnun oldugunu bel irten bir iç çekişle, divana 

oturdu. Genç adam ayakta, onun önünde yerini aldı . 

Başvezir  dizleri ve dirsekleri üzerine çöküp yüzünü 

halıya koydu. 
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h-babacığım-ve-gözlerimin-nuru" diye söze baş-

ladı genç adam; sözcükleri, sanki Tisroc hiç de gözleri­

nin nuru deği lmiş gibi ,  hızla ve asık suratla mırıldan­

mıştı. "Ömrün uzun olsun, ama beni perişan ettin .  

Gündoğumunda, kahrolası barbarların gemisinin gitti­

ğin i görür görmez bana en h ızlı kadırgalarından birini 

verseydin,  belki onları yakalayabilirdim. Fakat sen be­

ni, önce burnun ardında daha iyi b ir  demirleme yerine 

gidip girmediklerini öğrenmek için adam göndermeye 

ikna ettin .  Ve şimdi bütün gün boşa gi tti ; onlar kaçtı -

kaçtılar - el imden! Sahte yeşim ve-" Kraliçe Susan 

hakkında, burada yazarsam hiç de yakışık almayacak 

birçok söz eden bu genç adam, kuşkusuz Prens Raba­

dash' tı. Sahte yeşim dediği de Narnialı Susan'dı .  

"Sakin ol oğlum" dedi Tisroc. "Çünkü misafirlerin 
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gidişi sağduyulu ev sahibinin kalbinde kolaylıkla iyile­

şecek bir yara açar. "  

" Fakat ben onu İstiyorum" diye bağırdı Prens. "Ona 

sahip olmalıyım.  Onu almazsam ölürüm - bir köpeğin 

gururlu,  yalancı , yüreği karanlık kızı olsa bile! Uyuya­

mıyorum,  yemeklerin hiç tadı yok ve onun güzelliğin­

den gözlerim kararıyor. Barbar Kraliçe'ye sahip olmalı­

yım . "  

"Şu sözler yetenekli bir  şair tarafından söylenmiş . . .  " 

dedi Vezir yüzünü (toz içindeki) halıdan kaldırarak, 

"Aklısel im çeşmesinden içilen bu büyük yudumlar, 

gençlik aşkının ateşini söndürmek içindi r . "  

Bu, Prens ' i  çileden çıkarmaya yetti . 

"Köpek" diye bağırdı Vezir ' in kıçına he­

defini bulan bir sürü tekme atarak, "bana 

şairlerden alıntı  yapmaya nasıl cesaret 

edersin? Bütün gün veci-

zeler ve beyitler fırla­

tıldı önüme; artık da-

" s yanamıyorum. a-

nının Aravis ,  o anda 

Vezir'e hiç acımadı . 

Tisroc düşünceye dalmış gibi görünüyordu,  ancak 

uzun bir duraklamanın ardından, olanları görünce, sü­

kunetle: 
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"Oğlum, her ne sebeple olursa olsun saygıdeğer ve 

aydın bir vezi ri tekmelememelisin" dedi ,  "çünkü paha­

lı bir mücevher, bir gübre yığınının içinde olsa bile na­

sıl değerin i  korursa, kullarımızın en değersizlerinin de 

yaşlıl ık ve bilgel iklerine saygı duyulmalıdır. Onun için 

vazgeç bundan ve bize ne istediğini ve niyetini söyle ."  

"Benim isteğim ve niyetim, ey babacığım" dedi Ra­

badash, "yenilmez orduların ı  vakit geçirmeden topla­

man ve üç kez lanetlenmiş Narnia topraklarını işgal 

edip kılıç ve ateşle yok ederek, sınırsız imparatorluğu­

na katman . Ulu Kral ları ve Kraliçe Susan dışında onun 

kanından olan herkesi öldürmelis in .  Çünkü o,  benim 

karım olacak, ama önce güzel bir ders almal ı . "  

"Şunu kafana sok ey oğlum" dedi Tisroc, "söyledik­

lerin in hiçbi risi benim Narnia'ya savaş açmama neden 

olamaz." 

"Eger babam olmasaydın ,  ey ölümsüz Tisroc" dedi 

Prens dişlerini  gıcı rdatarak, "bunlar b ir  korkağın sözle­

ri derdim. "  

"Ve sen benim oğlum olmasaydın, ey ateşli Raba­

dash" diye cevapladı babası "bu sözleri ettiğin için ya­

şamın kısa, ölümün yavaş olurdu. "  (Konuşmasındaki 

sakin ve soğuk ses tonu Aravis' in kanını  dondurdu.)  

"O halde neden , ey babacığım" dedi Prens - bu kez 

daha saygılı bir  sesle, " neden Narnia'yı cezalandırma 
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konusunda, aylak bir köleyi asmaktan ya da bir  yılkı 

atını köpeklere yem olmak üzere göndermekten daha 

fazla düşünel im?  Narnia, senin en küçük eyaletlerinden 

birin in dörtte biri kadar büyüklükte bile değil . Bin ok, 

orayı beş haftada fethedebil i r. Oras ı ,  İmparatorlugu­

nun eteklerinde çirkin bir leke ."  

"Buna kuşku yok" dedi Tisroc. "Kendilerine özgür 

diyen bu küçük barbar ülkeler" (sanır ım, aylak, düzen­

siz ve verimsiz demek istiyordu!) "Tanrılardan ve akıll ı  

insanlardan nefret ederler . "  

"O zaman, neden bunca yıl Narnia gibi bir  ülkenin 

bize boyun eğmeden yaşamasına izin verdik?" 

"Şunu bil ki ey bilge Prens" dedi Başvezir, "haşmet­

li babanın hiç bi tmeyecek hayırl ı sal tanatının başladığı 

yıla kadar, Narnia toprakları kar ve buzla kapl ıydı ;  da­

hası ,  çok güçlü bir büyücü tarafından yönetil iyordu."  

"Bunu çok iyi bi l iyorum, ey geveze Vezir" diye ce­

vapladı Prens. " Fakat büyücünün öldüğünü de bil iyo­

rum. Kar ve buzlar eridi .  Şimdi Narnia sakin ,  hoş ve 

veriml i  bir yer. " 

"Şuna kuşku yok ki ey bilgili Prens, bu değişiklikler, 

ş imdi kendilerin i  Narnia'nın Kral ve Kraliçeleri diye 

adlandıran o şeytani kişilerin güçlü efsunlarıyla yapıl­

dı . "  

"Ben bunun daha çok" dedi Rabadash, "yıldızların 
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değişimi ve doğa kanunları sayesinde gerçekleşciğine 

inanıyorum. "  

"Tüm bunlar" dedi Tisroc, "bi lge insanların carcış­

maları. Ben bu kadar büyük bir değişimin ve yaşlı bü­

yücünün öldürülmesinin,  güçlü bir büyünün yardımı 

olmadan yapılabileceğine asla inanmayacağım.  Çoğun-

1 ukla insan gibi konuşan hayvan şekl indeki şeytanların 

ve yarı insan yarı hayvan canavarların yaşadığı o ülke­

de, böyle şeyler olab il ir .  Narnia' nın Ulu Kral ının 

(umarım Tanrılar bütünüyle reddeder) Aslan şekl ine 

bürünmüş, korkunç görünüşlü,  çok güçlü ve çok köcü 

bir ruh tarafından korunduğu, sık sık kulağımıza gel i­

yor. Bu nedenle Narnia'ya saldırmak, sonunun ne ola­

cağı belirsiz bir girişimdir. Ayrıca ben , el imi çekebilece­

ğimden daha ileriye uzatmam. "  

"Calormen o kadar kucsanmış ki" dedi Vezir yine 

yüzünü kaldırarak, "Tanrılar oranın yöneticis ine seve 

seve sağduyuyu ve dikkatlil iği ihsan etmişler! Ama zeki 

ve karşı koyulamaz Tisroc'un söylediği gibi ,  Narnia ka­

dar lezzetli bir tabaktan ellerimizi çekmeye zorlanma­

mız çok üzücü. Şunu söyleyen şair yetenekli bir-" fa­

kac o anda Ahoshta, Prens' in ayak parmaklarının sabır­

sızca hareket etmekte olduğunu gördü ve aniden sustu . 

" Bu çok üzücü" dedi Tisroc, derin ve sakin sesiyle. 

"Her sabah güneş gözlerimde kararıyor ve her gece uy-
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kum daha da az dinlendirici ,  çünkü Narn ia hila özgür. " 

"Ey babacığım" dedi Rabadash .  "sana Narnia'yı fet­

hetnıen için elin i  uzatabileceğin ,  ama girişim başarısız 

olursa zararsız bir biçimde geri çekebileceğin bir yol 

göstermemi İster misin?" 

"Eğer bunu gösterebil irsen , ey Rabadash ,"  dedi Tis­

roc, "sen oğul larımın en iyisi olursun . "  

" Dinle öyleyse, ey babacığını.  B u  gece, hemen yanı­

ma iki yüz atl ı  a l ıp çölü geçeceğim .  Ve bütün herkes 

benim,  senden habersiz gittiğimi  sanacak. !kinci sabah 

ben , Archenland'da, Kral Lune'a ait Anvard Kales i 'n in 

kapılarında olurum. Bizimle barış içindeler ve hazırlık­

sızlar. Onlar yerlerinden kıpırdamadan Anvard'ı  al ı­

rım .  Sonra Anvard üzerindeki geçidi aşıp ,  Narnia'yı da 

geçerek Cair Paravel 'e gideceğim.  Ulu Kral orada ol­

mayacak çünkü ben oradan ayrıl ırken kuzey sınırların­

daki devlere karş ı sefere çıkmaya hazırlanıyordu. Bü­

yük bir olasılıkla, Cair Paravel' in kapılar ını  açık bula­

cağını ve içeriye gireceğim.  Sağduyulu ve insaflı davra­

nacağını ;  m ümkün olduğu kadar az Narnialı kan ı  akı­

tacağını.  Ondan sonra, geriye sadece Kral içe Susan'la 

Splendor Hyaline' ın gel iş in i  beklemek, karaya ayak ba­

sar basmaz kaçak kuşu yakalamak ve onu terkime atıp 

Anvard'a dönmek kal ıyor. " 

" İyi de, ey oğlum" dedi Tisroc, " Kadın ı  kaçırırken,  
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sen ya da Kral Edmund, ölürse ne olacak?" 

"Az adamları var" dedi Rabadash . "Onun kanını al­

mak için duyduğum şiddetl i arzumu dizginleyeceğim.  

On adamımı,  si lahlarını  al ıp onu bağlamakla görevlen­

direceğim.  Böylece, sen inle Ulu Kral arasında ölümcül 

bir savaş nedeni olmayacak." 

"Ya Splendor Hyaline Cair Paravel 'e senden önce 

ulaşırsa?" 

"Bu rüzgarla mümkün değil ey babacığım . "  

"Son bir soru daha, ey benim becerikl i  oğlum" dedi 

Tisroc: "Barbar kadına nasıl sahip olacağını açıkça an­

lamn. Peki benim Narnia'yı fethecmeme nasıl yardım 

edeceksin?" 

"Ey babacığım,  ben ve atlılarım Narnia'ya yaydan 

çıkmış bir ok gibi girip çıkmamıza karşın,  Anvard'a 

sonsuza kadar sahip olacağımız gözünden kaçtı mı?  Ve 

Anvard' ı  elinde tutuyorsan, Narnia kapılarında oturu­

yorsun demektir. Anvard' daki birl ik yeterl i sayıya ula­

şıncaya kadar yavaş yavaş artırılabil ir . " 

"Zekice ve ileri görüşlülükle edi lmiş sözler bunlar.  

Ancak işler yolunda gitmezse ben el imi nasıl geri çeke­

ceğim?" 

"Senin bi lgin dışında ve sana karşı gelerek, gençliği­

min heyecanı  ve güçlü aşkımın beni buna zorladığını  

söylers in ."  
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"Ya o zaman Ulu Kral , kız kardeşi barbar kadını ge­

ri göndermemizi İsterse?" 

"Ey babacığım,  emin ol ki istemez. B ir  kadın kapris 

yapıp bu evl il igi reddetse de, Ulu Kral Peter sagduyulu 

ve anlayışlı bir adamdır. O,  hiçbir şekilde, biz evlendik 

diye dayanışmanın yararların ı  ve saygıdegerl iğini göz­

den kaçırmak istemez; yeğenlerin i  ve onların oğul larını 

Calormen tahtında görmek isteyecektir . " 

" Eger ben, senin  de arzuladıgın gib i ,  sonsuza kadar 

yaşarsam bunu göremeyecek" dedi Tisroc, eskisinden 

daha da kuru bir sesle. 

"Ve ey babacıgım ve de ey gözlerim in  nuru" ded i 

Prens bir anlık tuhaf bir sessizl ikten sonra: "Sanki Kra­

l i çe yazmış gibi ,  ben i sevdigini  ve Narnia'ya dönmek is­

temedigini beli rten mektuplar göndeririz. Çünkü ka­

dınların bir rüzgargülü kadar çabuk degiştikleri iyi bi­

l in ir. Mektuplara inanmasalar bile, onu almak için si­

lahl ı  olarak Tashbaan' a gelmeye cesaret edemezler ."  

"Ey bilge Vezir" dedi Tisroc, "bu i lg inç tekl if hak­

kındaki bilgece sözlerini bize lütfet ."  

"Ey ölümsüz Tisroc" diye cevapladı Ahoshta, " baba 

sevgisinin gücü tarafımdan bi l inmiyor degil ve ogulla­

rın, babalarının gözünde yakuttan daha degerli oldugu­

nu sık sık işitmişimdir. Bu durumda, asi l  Prens' in yaşa­

mını tehlikeye atacak bir konu hakkında, akl ımdakini 
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serbestçe açıklamaya nasıl cesaret edebil irim ki?" 

"Edeceksin kuşkusuz" diye cevapladı Tisroc. "Çün­

kü etmemenin tehl ikesinin,  en azından etmeninki ka­

dar büyük olduğunu öğrenirsin !"  

" Duymak, İtaat etmektir" diye inledi perişan adam. 

"O halde bil ki ey akıll ıların akıll ıs ı  Tisroc, ilk olarak, 

Prens' in atıldığı tehlike sanıldığı kadar büyük deği l .  

Çünkü Tanrılar barbarlara bilgel ik ışığını ihsan etme­

miştir. Yani onların şi irlerinde bizimki gibi özdeyişler 

ve yararl ı öğütler pek yoktur, sürekli savaş ve aşktan söz 

edil ir .  Bu nedenle hiçbir şey onlara, böylesine çı lgınca 

bir girişim kadar soylu ve takdire değer görünmeyecek­

tir - ofl " Çünkü Prens " çılgınca" dediğinde onu tek­

melemişti yine. 

"Vazgeç ey oğlum" dedi Tisroc. "Ve sen saygıdeğer 

Vezir, o vazgeçse de vazgeçmese de, asla o güzel sözleri 

etmekten çekinme. Çünkü basit  zorluklar karşısında 

doğru bildiğinden şaşmamak, terbiyel i ve ciddi bir in­

sana yakışan yegane şeydir ." 

"Duymak, İtaat etmektir" dedi Vezir, kıçını Raba­

dash · ın ayağından uzaklaştırmak için birazcık kıvırta­

rak. "Saygıdeğer olmasa bile, onlara göre hiçbir şey, bu 

tehlikeli - şey - girişim kadar affedilebil ir değildir; he­

le bir kadının aşkı için yapılmışsa . . .  Bu nedenle Prens 

kazara onların eline düşerse, öldürmezler. Hayır. Hatta 
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kaçırmayı başaramasa bile, cesareti ve aşkının büyüklü­

güyle Kral içe'nin kalbini kazanab il ir ."  

" Bu iyi bir tespit ,  yaşlı geveze" dedi Rabadash.  "Çok 

iyi . O çirkin kafana nasıl geldiyse . . .  " 

"Efendilerimin övgüsü gözlerimin ışıgıdır" dedi 

Ahoshca. " İkincisi de,  ey saltanatı sonsuz olması gere­

ken ve olacak olan Tisroc. San ırım Tanrıların yardı­

mıyla Anvard ' ın  Prens' in eline geçmesi muhtemeldir. 

Eger öyle olursa Narnia'yı gırclagından yakalamışız de­

mektir ." 

Uzun bir suskunluk oldu. Oda öyles ine sessizdi ki ,  

kızlar nefes almaya bi le cesaret edemiyorlardı .  Sonunda 

Tisroc konuştu: 

"Git ogl um" dedi .  "Ve söyledikler in i  yap.  Fakat 

benden ne onay bekle ne de yardım. Öldürülürsen in­

tikam almayacagım.  Barbarlar sen i hapse atarsa kurcar­

mayacagım.  Ve başarsan da başarmasan da, gerektigin­

den bir damla bile fazla soylu Narnialı kanı dökersen ve 

bunun yüzünden savaş çıkarsa, bir daha asla sana iyi 

davranmayacagım ve senden sonra gelen kardeşin,  Ca­

lormen 'de senin yerini alacak. Şimdi git .  Acele et, kim­

se bi lmesin ve şansın bol olsun .  Merhametsiz ve daya­

nı lmaz Tash , kılıcına ve mızragına güç vers in ."  

" Duymak, i caat ermektir" d iye bagırdı Rabadash ve 

aceleyle babasının ellerini öpmek için egildikcen sonra, 
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koşarak odadan dışarı çıktı . Tisroc ve Vezi r' i n  geride 

kalması, ş imdi vücuduna kötü bir şekilde kramplar gi­

ren Aravis ' i  büyük bir hayal kırıklığına uğratmıştı . 

" Ey Vezir" dedi Tisroc, "Bu gece burada toplandığı­

mızı , üçümüzden başka kimsenin bilmedigine em i n  

misin?" 

"Ey efendim" dedi Ahoshta, "kimsenin bilmesi 

mümkün deği l .  Zaten bu nedenle ben , sah iplerin in  

gelmesi için h içbir sebep olmayan ve asla toplantı yapıl­

mayan bu eski sarayda bir araya gelmemizi tekl if ettim .  

Ve siz, yan ıl maz zekan ızla kabul ettin iz . "  

"G üzel '" dedi Tisroc. "Eğer biri bi lseyd i ,  bir saate 

varmadan leşini sererd im.  Şimdi ,  

ey akıl l ı  Vezir, sen de unut bunu.  

Sen ve ben , Prens ' in  planlarına ait  

tüm bilgileri kafamızdan silel im.  
7T'--:;;ı.-:o-:;::::,. 

=:==-- . .  

Prens ben im bilgim ve onayım 

olmadan gitti . Ş iddete düş­

kün, sabırsız, genç ve is­

yankar eği l iml i  olduğu 

için, nereye gittiğinden de 

haberim yok. Anvard' ın onun 

el ine geçtiğin i  duyduğumuzda, hiç 

kimse sen ve benden daha fazla şaşı rmayacak. "  

" Duymak, İtaat etmektir" dedi Ahoshta . 
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" İşte bu yüzden ,  i lk oğlunun ölümüne neden olabi­

lecek böylesi bir işe koşturan katı yürekl i bir baba oldu­

ğumu, akl ına bile getirmeyeceksin;  Prens'i sevmeyen 

senin  gibi biri için hoşnut edici olsa bile. Çünkü aklı­

n ın  derin l iklerini  görebil iyorum. "  

"Ey kusursuz Tisroc" dedi Vezir. "Ne Prens ' i ,  ne 

kendi hayatımı,  ne ekmeği , ne suyu ne de güneş ışıkla­

rını size olan sevgimle kıyaslayabil ir im . "  

" Duyguların asil ve doğru. Ben d e  bunların h içbiri­

n i  sal tanatımın gücü ve ihtişamıyla kıyaslayacak kadar 

sevmiyorum. Prens başarılı olursa, Archenland bizim 

olur. Sonra da belki Narnia . . .  Başaramazsa - on sekiz 

oğlum daha var ve Rabadash, kralların en büyük oğul­

larında görüldüğü üzere, tehl ikeli olmaya başlıyor. 

Tashbaan'da en az beş Tisroc, en büyük oğullarının,  

bi lge prenslerin ,  tah ta geçmeyi beklemekten bıkması 

yüzünden canından oldu. Burada hareketsizl ikten kanı 

kaynayacağına, dışarıda serinlemesi daha iyi . Ve ş imdi 

ey benim kusursuz vezirim .  Babalık çok zor. Kaygı lanı­

yorum. Ve şimdi uyumak istiyorum. Müzisyenleri oda­

ma gönder. Ama yatmadan önce, üçüncü aşçı için ver­

diğimiz af kararını iptal et. İç imde hazımsızlık alamet­

leri h issediyorum."  

" Duymak, itaat etmektir" dedi Başvezir.  Dört ayak 

vaziyet inde kapıya doğru geriledi ,  ayağa kalktı, eğilerek 
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selam verdi ve dışarı çıktı . O gittikten sonra da Tisroc, 

sedi rde sessizce oturmaya devam etti . Aravis, onun 

uyuyakaldığından neredeyse korkmaya başlamıştı . Fa­

kat sonunda eklemlerinin çıtı rtısı ve derin bir iç çekiş­

le, kocaman gövdesini güçlükle kaldırdı ; kölelere, ışık­

la kendisine yol göstermeleri için işaret etti ve dışarıya 

çıktı .  Kapı arkasından kapandı .  Oda bir  kez daha 

karanl ığa gömüldü; kızlar yeniden rahatça nefes almaya 

başladılar. 



Çölün 1Öte Yanı 

"N e kötü! Ne kadar kötü!" diye sızlandı Lasaraleen . 

"Oh, tadım o kadar korktum ki . Her yanım titriyor .  

Bak. " 

"Hadi" dedi,  Aravis de titreyerek. "Yeni saraya geri 

döndüler. Bu odadan çıktık mı ,  yeterince emniyette 

olacagız. Fakat çok fazla zaman kaybetmemize neden 

oldu. Beni o su kapısına mümkün oldugunca çabuk 

götür. " 

"Tatl ım, nasıl yaparız bunu?" dedi ince bir sesle La­

saraleen . " Ben hiçbir şey yapamam - şimdi olmaz. Za­

vall ı  s in irlerim! Hayır, birazcık sakince uzanal ım ve 

sonra da geri dönelim . "  

" Neden geri dönecekmişiz ki ?"  diye sordu Aravis.  

"Oh, anlamıyorsun. Halden hiç anlamıyorsun" de­

di Lasaraleen, aglamaya başlayarak. Aravis, acımanın 
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ı.amanı olmadığına karar verdi .  

" Bana bak! " dedi ,  Lasaraleen' i  yakalayıp sarsarak. 

"Geri dönme hakkında bir sözcük daha edersen ve he­

men beni şu su kapısına götürmezsen , ne yapacağım bi­

l iyor musun? Şu koridora fırlayıp çığl ık atacağım .  O 

zaman ikimiz de yakalanırız. " 

"Fakat ikimizi de ö-ö-öldürürler!" dedi Lasaraleen . 

"Tisroc'un (ömrü uzun olsun) ne dediğini duymadın 
� "  mı.  

"Evet .  Ahoshta i le evlenmektense ölürüm daha iyi . 

Onun için, hadi . "  

"Of, hiç de nazik değilsin" dedi Lasaraleen, "hele 

ben şu durumdayken! "  

Neyse ki Lasaraleen sonunda razı oldu. Daha önce 

geçtikleri merdivenlerden aşağı indiler, sonra başka bir 

koridoru geçtiler ve nihayet açık havaya çıktılar. Şimdi 

teraslar halinde aşağıya, şehir duvarlarına kadar uzanan 

sarayın bahçesindeydiler. Ay pı rıl pırıl parlıyordu. Ma­

ceralardaki engellerden biri de, en güzel yerlere geldiği­

nizde, oranın tadına varamamanızdır; genellikle acele 

etmeniz gerekir  ve endişe içindesinizdir .  Öyle ki Aravis 

(yıllar sonra hatırlamasına karşın) , sadece gri bahçelerin,  

sessizlikte fıkı rdayan havuzların ve selvi ağaçlarının 

uzun, kara gölgelerinin si l ik izlenimlerini  hatırlayacaktı . 

Yamacın dibine eriştiklerinde ve duvarlar, başlarının 
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üzerinde asık yüzleriyle yükseldiğinde Lasaraleen öylesi­

ne ti triyordu ki, kapının kolunu çeviremedi .  Aravis açtı 

kapıyı . Sonunda oradaydı; yansıyan ayışığıyla parlayan 

nehirde . . .  Küçük iskele ve bi rkaç gezi sandal ını gördü. 

"Hoşça kal" dedi Aravis, " teşekkür ederim .  Domuz­

luk yaptıysam özür dilerim.  Fakat neden kaçtığımı bir 

düşün."  

"Oh, Aravis tatl ım" dedi Lasaraleen . "Akl ın başına 

gelmedi mi senin?  Özell ikle Ahoshta'nın ne kadar bü­

yük bir adam olduğunu gördükten sonra ."  

"Büyük adam!" dedi Aravis. "Tekmelendiğinde yal­

taklanan, ama o korkunç Tisroc'u oğlunun ölümünü 

planlamaya cesaretlendirerek in tikam almayı umur 

eden , iğrenç, aşağılık bir köle.  Öf be! Onun gibi b ir  ya­

ratıkla evlenmektense, babamın bulaşıkçısıyla evleni­

rim daha iyi . "  

"Oh,  Aravis ,  Aravis, böyle korkunç şeyleri nasıl söy­

leyebil iyorsun; üstelik Tisroc (ömrü uzun olsun) hak­

kında da . . .  O ne yaparsa doğrudur!" 

"Hoşça kal" dedi Aravis, "Giysilerin çok güzeldi .  

Evinin de güzel olduğunu söyleyebil ir im. Bana göre ol­

mamasına karşın, güzel bir  yaşamın olacağına eminim. 

Arkamdan kapıyı yavaşça kapat. " 

Kendini sevgiyle kucaklayan arkadaşının kollarından 

sıyrıldı , bir kayığa atladı ,  demir aldı. Biraz sonra nehrin 
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ortasında, tepesinde kocaman bir ay ve nehrin derinl ik­

l eri nde yansıyan kocaman başka bir ay ile baş başaydı .  

Hava remiz ve serindi .  Öte yakaya yaklaştığında bir bay­

kuşun ötüşünü duydu. "Ah! Böylesi daha iyi ! "  diye dü­

şündü Aravis. Hep kırsal yerlerde yaşamıştı ve Tashba­

an 'da geçirdiği her dakikadan nefret etmişti . 

Karaya çıktığında kendini karanl ıklar içinde buldu, 

çünkü ağaçlar ve yükselen yamaç, ayışığın ı  kesiyordu. 

Yine de Shasca'nın keşfecciği aynı yolu bulmayı becer­

d i .  Tıpkı onun gibi ,  çimenliğin  sona erip,  kumların 

başladığı yere geldi .  Sol tarafa baktı ; (onun gibi) bü­

yük, kapkara mezarları gördü. İşce o zaman, gözüpek 

bir kız olmasına karşın cesaretini yitirdi . Diyel im ki di­

ğerleri orada değil !  Ve diyel im ki cinler var orada! Yine 

<le başını  (di l i  dışarıda} ileri uzam ve mezarlara doğru 

yürüdü. Ancak mezarlara varmadan Bree'yi , Hwin ' i  ve 

uşağı gördü. 

Aravis, "Sen sahibene geri dönebil irsin artık" dedi 

uşağa (ercesi sabah şehir  kapıları açılana kadar döneme­

yeceğini tamamen unutarak} . "Zahmetlerin için şu pa-

l " rayı a .  

"Duymak, i caat ermektir" dedi uşak ve hemen kaçar 

gibi bir hızla şehre doğru yola çıktı .  Acele etmesini  söy­

lemeye gerek yokcu. O da epeydir cinleri düşünmek­

teydi .  
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Ondan sonraki birkaç saniye Aravis, sanki s ıradan 

atlarmış gibi ,  Bree ve Hwin' in burunlarını öpüp bo­

yunlarını okşamakla meşgul oldu. 

"Ve işte Shasta da gel iyor! Aslan' ın  sayesinde! " dedi 

Bree. Aravis arkasına baktı ,  gerçekten de oydu;  Shasra, 

uşağın gittiğini  gördüğü an saklandığı yerden çıkmışt ı .  

"Şimdi" dedi Aravis. " H iç zamanımız yok!" Ve ace­

leyle, Rabadash'  ın çıkacağı seferi onlara anlattı . 

"Hain köpekler!" dedi Bree, yelesini sallayıp ayakla­

rını yere vurarak. " Barış zamanında haber vermeden 

saldırmak! Ama biz onun tekerine çomak sokacağız. 

Ondan önce orada olacağız. " 

"Olabilir miyiz?" dedi Aravis kendini Hwin' in s ırtı­

na çekerek. Shasta ata hep böyle binebilmeyi istiyordu. 

"Broo-hoo" diye homurdandı Bree. "Atla bakal ım 

Shasta. Başlayal ım mı? Onlardan önce çıkıyoruz! " 

"O,  hemen yola çıkacağın ı  söylüyordu" dedi Aravis .  

" İnsan lar böyle konuşur" dedi Bree. " Fakat iki yüz 

at ve atl ının suların ı ,  yiyeceklerini ,  si lahlarını tedarik 

edip eyerleyerek, bir dakikada yola çıkamazsın.  Ş imdi 

ne ta.rafa gidiyoruz? Kuzeye mi?"  

"Hayır" dedi Shasta " Ben bil iyorum. Bir  çizgi çiz­

miştim. Sonra açıklarım .  Siz atlar, ikiniz de biraz sola 

doğru gidin .  Ah - işte çizgi . "  

"Ş imdi, hikayelerde anlatıldığı gibi, bütün gündüz 
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ve gece dörtnala gitmek gerçekte mümkün değildir .  Bi­

raz yürüyüp, biraz tı rıs gitmel iyiz, ama tı rıslar canlı ve 

yürüyüşler kısa olmal ı .  Biz yürürken siz insanlar da inip 

yürümelisiniz. Şimdi.  Hazır mısın Hwin? Hadi gide­

l im.  Narnia ve kuzeye!" 

Başlangıçta her şey çok güzeldi .  Gece saatler önce 

başladığı için kumlar, gündüz boyunca aldıkları güneş 

ısısını yansıtmıyorlardı .  Hava serin ,  temiz ve berraktı .  

Ayışığı altında kumlar, gözlerinin göreb ildiği her yön­

de düzgün bir su yüzeyi ya da gümüş bir tepsi gibi par­

l ıyordu.  Bree ve Hwin'in nal sesleri dışında hiçbir  ses 

duyulmuyordu. Shasta, arada bir inip yürümek zorun­

da olmasa, neredeyse uyuyakalacaktı .  

Bu durum sanki hiç bitmeyecekmiş gibi geldi onla­

ra. Sonra bir an geldi ,  ay kayboldu. Kör karanl ıkta yol 

al ırken zamanın geçmediğini  düşündüler. Ve sonra öy­

le bir an geldi ki Shasta, Bree'nin boynunu ve başını ön­

cekinden daha bel i rgin görebildiğini  hissetti . Ve yavaş 

yavaş, ama çok yavaş , her taraftaki sonsuz gri düzlüğü 

fark etmeye başladı .  Hiç hayat bel irtisi yoktu, sanki ölü­

ler dünyasındaydı .  Ve Shasta müthiş yorgun olduğunu, 

üşüdüğünü, dudaklarının kurumuş olduğunu hissetti . 

Sürekli ,  deri takımların biteviye gıcırtısın ı ,  öteberinin 

şıngırtıs ını ,  atların nal seslerini - düzgün bir yolda oldu­

ğu gibi dıgıdık-dıgıdık değil de, kuru kumlarda bubu-
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dug-bubudug diye çıkan sesleri - dinlemişti .  

Saatlerce yol aldıktan sonra nihayet sağ yanda, uzak­

ta, ufuk çizgisinin al tında uçuk gri renkte bir  çizgi , ar­

dından da kırmızı bir çizgi bel irdi .  Sonunda sabah ol­

muştu, ama bir tek kuş bile ötmeden . . .  Şimdi arada bir 

yürümekten memnundu, çünkü çok fena üşüyordu. 

Sonra aniden güneş doğdu ve her şey bir anda değiş­

ti . Gri kumlar sarıya döndü ve sanki elmas parçaları 

serpişti rilmiş gibi parıldadı .  Sol yanlarında Shasta, 

Bree, Hwin ve Aravis' in upuzun gölgeleri kendileriyle 

yarışıyordu. Pire Dağı 'nın ikiz tepeleri uzakta, gün ışı­

ğında parıldadı ve Shasta yollarından biraz sapmış ol­

duklarını anladı .  "Biraz sola, biraz sola" diye cıvı ldadı .  

En güzeli de geriye baktığında, uzaklarda kalan Tash­

baan'ın küçücük görüntüsüydü. Mezarlar görünmez 

olmuşlardı .  Tisroc'un şehri , o çentikli silueti olan tek 

yükselti tarafından yutulmuştu. Şimdi herkes kendini 

daha iyi hissediyordu. 

Fakat bu uzun sürmedi .  İ lk gördüklerinde Tashbaan 

çok uzakta gibiydi .  Oysa şimdi, onlar uzaklaştıkça san­

ki o uzaklaşmak istemiyordu. Shasta geriye bakmaktan 

vazgeçmişti . Çünkü bu, ona sadece hiç hareket etme­

dikleri hissini veriyordu. Sonra ışık sorun olmaya başla­

dı .  Kumların parıltısı gözlerini al ıyordu, ama Shasta 

gözlerini kapamaması gerektiğini bil iyordu. Gözlerini 
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k ıs ıp  ileriye, Pire Dağı 'na bakmaya devam etmel i ,  gide­

cekleri yönü söylemeliydi .  Sonra sıcak bastırdı. Attan 

i n i p  yürümesi gerektiği ilk anda fark etti bunu. Yere 

i ı ıerken kumlardan yükselen s ıcakl ık, sanki bir fırının 

kapağı açılmış gibi yüzüne çarptı . Bir sonraki kez daha 

Ja kötüydü. Fakat üçüncü kez, çıplak ayağı kuma do­

kununca acıyla bağırdı ve göz açıp kapayıncaya kadar 

bir  ayağını üzengiye, öbürünü de Bree'nin sı rtına attı . 

"Kusura bakma Bree" diye soludu. "Yürüyemeyece­

ğ im.  Ayaklarımı  yakıyor ."  

"Elbette!" dedi nefes nefese Bree. "Bunu ben de dü­

şünmeliydim. Hadi , b in .  Yapacak bir şey yok. " 

"Senin için her şey iyi" dedi Shasta, Hwin' in yanın­

Ja yürümekte olan Aravis' e. "Ayakkabıların var. " 

Aravis cevap vermedi ;  ciddi görünüyordu. Eminim 

öyle İstemiyordu, ama ne yazık ki öyle görünüyordu. 

Yeniden tırıs ve yürüyüş ve yine t ır ıs  . . .  Ş ıngır-şın­

gır-şıngır, gacır-gıcır-gacır, atların ter kokusu, kendi te­

rinin kokusu,  göz kamaştırıcı parlakl ık ve baş ağrıs ı .  . .  

Kilometreler boyunca değişen hiçbir şey yoktu . T ash­

baan hiçbir zaman uzak, dağlar hiçbir zaman yakın gö­

rünmeyeceklerdi .  Bunun hep böyle süreceğini h issedi­

yordu - şıngır-şı ngır-şıngır, gacır-gıcı r-gacır ,  atların ter 

kokusu, kendi terinin kokusu . . .  

Kuşkusuz herkes, vakit geçirmek amacıyla kendi 
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kendine çeşidi  oyunlar deniyordu. Ne var ki , bu hiçbir 

işe yaramıyordu. Susuzluklarını  unucmak istiyorlardı -

Tashbaan'da bir saraydaki buzlu şerbet, berrak kaynak 

suların ın ş ırıltısı , kaymakl ı ,  ancak kıvamında kaymak­

l ı ,  soğuk ve tadı süt - ve unutmak istedikçe daha çok 

hatırl ıyorlard ı .  

Sonunda kumullardan yükselen, on metre boyunda, 

elli metre eninde bir kaya kütlesi gördüler. Gölgesi ne­

redeyse yok gibiydi .  Çünkü güneş şimdi tam tepedey­

di ,  ama az da olsa bir gölgel ik vardı .  Hep birden oraya 

sığındılar. Bir  şeyler yiyip azar azar su içtiler. Kırbayla 

atları sulamak kolay deği ldir ama Bree ve Hwin dudak­

larını  akıll ıca kullanıyorlardı .  Kimse yeteri kadar su içe­

memişti . Hiçbirinin ağzını  bıçak açmıyordu. Adar kö­

pürmüş, h ı rıl tıyla nefes al ıyorlardı . Çocukların beti 

benzi atmıştı . 

Kısa bir  moladan sonra yola koyuldular. Aynı sesler, 

aynı kokular, ayn ı parıltı lar, gölgeleri sağ yana düşüp, 

uzadıkça uzayıp ,  dünyanın doğusunun ta sonuna eri­

şinceye kadar devam ett i .  G üneş bacıda ağı r ağı r ufka 

doğru yaklaştı ve nihayet battı . Kumlardan yükselen sı­

cakl ık gündüzki kadar kötü olmasına karşın,  acı masız 

parı ltı gitmişti . Dört çift göz sabırs ızl ıkla, Kuzgun Sal­

lowpad' in söz ettiği vadiye dai r bir iz bulabilmek için 

bakıyordu. Fakat kilometrelerce ve kilometrelerce uza-
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n an çölden başka bir şey yoktu. Şimdi anık gündüz so­

na ermiş, yıldızlar çıkmıştı . Adar yıldırım hızıyla koş­

mayı sürdürüyorlardı .  Çocuklar eyerlerin üzerinde su­

'uzluk ve yorgunluktan perişan , b i r  yüksel ip  bir alçal ı­

yorlardı .  Ay iyice yükseldikten sonra Shasta - ağzı su­

·'uı.l uktan kavrulan birin in garip ve hırıltı l ı  sesiyle - ba­

�ı rd ı :  

" İşte orada! " 

Artık yanılmaları mümkün değildi .  Önlerinde hafif 

'ağa doğru bir yamaç vardı :  Yokuş aşağı inen, her iki 

yanında kaya kütleleri olan bir  yamaç. Atların yorgun­

luktan koşacak hali kalmamıştı, ama oraya doğru yö­

m�ld i ler. Biraz sonra ulaştıkları dere yatağı ,  başlangıçta­

ki dümdüz uzanan çölden daha kötü geld i  onlara. 

Çünkü kayal ık duvarların arası nefes almayı güçleşti re­

l ek derecede boğucuydu ve ayışıgı daha azdı .  Bi raz son­

ra dik bir biçimde aşağıya doğru inen yamacın her iki 

yan ındaki kayalar, uçurum yüksekl iğine ulaştılar. Son­

ra bi tkiler görüldü - hint incirine benzeyen bitkiler ve 

d ikenli  kaba otlar. Çok geçmeden atların toynakları , 

kum yerine, taş ve çakılların üzerine basmaktaydı .  Va­

d in in  her dönemecinde - birçok dönemeci vardı vadi­

n i n  - sabı rsızl ıkla su arıyordu gözleri . Artık atların güç­

ler i  tükenmişt i .  Hwin nefes nefese, sendeleyerek 

B ree'nin arkasından ağı r ağı r yürüyordu. Neredeyse 
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umutları tükenmek üzereydi ki, bir çamur birikintisine 

geldiler; yumuşak ve taze otların arasından akan ince­

cik suyu gördüler. Daha sonra su,  önce bir dereye; de­

re, her iki yanında çal ılıkların olduğu bir  çaya; çay da 

bir nehire dönüştü (açıklayabileceğim bir sürü hayal kı­

rıklığından sonra) . Öyle bir an geldi ki, bir çeşit uyuk­

lama hal inde olan Shasta, Bree'nin aniden durduğunu 

fark ett i  ve düşünmeksizin attan indi .  Önlerinde, geniş 

bir gölete akan küçük bir  çağlayan vardı .  Adar hemen 

gölete girmiş, başları suya eğik, içiyor, içiyor,  içiyorlar-
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J ı .  "O-o-oh" dedi Shasta ve suya atladı - su dizlerine 

geliyordu - ve başını çağlayanın alcına soktu. Belki de 

yaşamının en mutlu an ı buydu. 

Dördü bi rden yaklaşık on dakika sonra sudan çık­

t ıklarında (çocukların neredeyse her tarafları ıslaktı) ,  

t;evrelerine bir göz attılar. Ay, vadinin içini aydınlata­

cak kadar yüksekteydi şimdi.  Nehrin her iki yakasında 

yumuşak otlar vardı .  Çalıların ve ağaçların örttüğü ya­

maç, uçurumun dibine kadar yükselmekteydi .  Çiçek 

açmış bitkiler, ağaçların al tındaki o gölgel ik çalı l ıklarda 

gizlenmiş olmalıydı ,  çünkü tüm açıklık alana hafif ve 

çok güzel kokular yayıl ıyordu. O an ağaçların arasında­

ki en karanlık boşluktan , Shasca'nın daha önce hiç 

duymadığı bir ses geldi - bir bülbül.  

Herkes konuşamayacak ve yemek yiyemeyecek ka­

dar yorgundu. Atlar eyerlerinin çıkarılmasını bekleme­

den hemen yattılar. Shasta ve Aravis de aynısını yaptı .  

Daha on dakika geçmeden Hwin onları uyardı : 

"Uyumamamız gerekiyor. O Rabadash denen adam­

dan önde olmalıyız ."  

"Evet" dedi Bree yavaşça. "Uyumamalıyız. Sadece 

biraz dinlenel im."  

Shasta (b ir  an için) , kalkıp bir  şeyler yapmazsa her­

kesin  uyuyakalacağını  biliyordu. Evet, mutlaka bir şey­

ler yapmalıydı .  Aslında kalkıp, onları yola çıkmaya ik-
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na etmeye karar vermişti fakat biraz sonra; henüz değil ,  

henüz değil . . .  

Parlayan ayışığında, bülbül, iki ata ve çocuklara şar­

kılar söylerken az sonra hepsi uyuyakaldı .  
İ lk önce Aravis uyandı .  Güneş çokran yükselm işti ve 

serin sabah saatlerini geride bırakmışlardı .  "Hata ben­

de" dedi kendine kızarak; fırlayıp diğerlerini  uyandır­

maya başladı .  " Böylesine zor bir günün ard ından , atla­

rın uyumaması beklenemez; konuşan hayvanlar olsa bi­

le . . .  ve kuşkusuz bu çocuk uyumadan duramazdı ;  ye­

teri kadar eğiti lmemiş. Ama ben im bilmem gerekirdi . "  

Diğerleri uyku mahmurluğuyla şaşkın ve aptal b i r  

haldeydiler. 

'" Hey-ho-broo-hoo" dedi Bree. "Eyerimle uyumu­

şum ha? Bir daha asla bunu yapmam. Çok rahatsız-" 

" 'Oh, hadi hadi"  dedi Aravis. "Neredeyse öğle olu-

yor. Kaybedeceğimiz bir an bile yok." 

"Bari bir tutam ot yiyel im" dedi Bree. 

" Korkarım bekleyemeyiz" dedi Aravis . 

" Bu kadar acele etmek niye? "  dedi Bree. "Çölü geç­

tik, öyle deği l mi?" 

"Ama Archenland'a gelmedik daha" dedi Aravis. 

"Ve oraya Rabadash' ran önce ulaşmamız gerek. "  

"Ohoo, biz onun  kilometrelerce ilerisinde olmal ı­

yız" dedi Bree. " Daha kısa bir yoldan gelmedik mi? Se-
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ı ı i n  o kuzgun arkadaş ın , bunun daha kestirme bir yol 

o l d uğunu söylemedi mi ,  Shasta?"  

" Daha kısa diye bir şey demedi " diye cevapladı 

Shasta, "sadece daha iyi dedi,  çünkü bu yönde neh ı r  

var. Eğer vaha Tashbaan' ın  mm kuzeyindeyse, korka­

r ım bu yol daha uzun olabil ir ."  

" Ben iki lokma bir şey yemeden devam edemem!"  

dedi Bree, " Dizginlerimi çıkar Shasta ."  

"Lü-lütfen" dedi Hwin utangaçça. " Ben de aynı  

Bree gibi, devam edemeyeceğimi hissediyorum. Fak.ar 

sırclarında insanlar varsa (mahmuzları ve diğer ağırlık­

larıyla) , adar böyle hissetseler bile yürümek zorunda­

d ı rlar. O zaman yola devam edebildiklerini  görürler. 

Demek istediğim , Narnia'n ın  özgürlüğü için el imizden 

gelen her şeyi yapmamız gerekmiyor mu?" 
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"ben zorunlu yürüyüşleri, seferleri ve bir atın nelere da­

yanıp dayanamayacağın ı  senden daha iyi bi l irim."  

Kolayca susturulabilen, ürkek ve  nazik bir at olarak 

yetiştiri len (en soylu adar gibi) Hwin ' i n  buna verecek 

cevabı yoktu. Asl ında Hwin haklıydı ;  eğer Bree'nin s ı r­

tında onu hareket etmeye zorlayan bir Tarkaan olsaydı ,  

saaclerce zorlu bir  yürüyüş yapabileceğin i  öğrenirdi .  Fa­

kat köle olmanın ve bir şeyler yapmaya zorlanmanın en 

kötü sonuçlarından biri de, artık seni zorlayan kimse 

olmayınca, neredeyse kendi kendini  zorlama gücünü 

de kaybettiğin i  öğrenmendir. 

Böylece Bree iki lokma bir şey yiyip su içene kadar 

beklemek zorunda kaldılar. Bu arada kuşkusuz Hwin 

ve çocuklar da bir  şeyler yiyip içt iler. Yeniden yola çık­

madan önce saat sabahın on birine gelmiş olmalıydı .  
Öyle olduğu halde bi le  Bree, düne göre daha yavaştı .  
İki at arasında daha zayıf ve yorgun olanı Hwin ol­

masına karşın, yürüyüş süratini  bel irleyen oydu. 

Kahverengi soğuk nehr i ,  yeş i l l ikleri , yosunları , 

yaban çiçekleri ve orman gülleriyle vadi o kadar hoş bir 

yerdi ki ,  insanda elinde olmadan yürüme isteği uyan­

dırıyordu. 
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Güneydeki Sınırların 
Münzevisi 

.J\şagıya dogru saatlerce yol aldıktan sonra vadi geniş­

ledi ve önlerinde ne oldugunu görmeye başladılar. İzle­

mekte oldukları nehir,  burada soldan saga, doguya 

dogru akan geniş ve çalkantıl ı  başka bir nehre kavuştu. 

Bu nehrin ötesinde, küçük tepelerden oluşan şirin kır­

lıklar, birbiri ardına dizilmiş sı rtlarla kuzey daglarına 

dogru yükseliyordu. 

Sag taraftaki kayal ık tepelerden bir  ikis inin sivril ik­

lerine yapışmış karlar vardı .  

Solda çamlık yamaçlar, sarp görünüşlü uçurumlar, 

dar vadiler ve mavi tepeler göz alabildigine uzanmak­

taydı .  Shasta, artık Pire Dagı 'n ı  göremiyordu. Tam 

karşıda sıradaglar arasında yer alan, eyer biçimindeki 

ormanlık yer, Archenland'ı Narnia'ya baglayan geçit 

olmal ıydı .  
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"Broo-hoo-hoo, kuzey, yeşil kuzey!" diye kişnedi 

Bree. Alçak tepeler, Shasta ve Aravis' in güneye al ışmış 

gözlerine, düşündüklerinden daha yeşil ve canlı görün­

dü. İki nehrin sularının gürültüyle karıştıgı yere iner­

ken moralleri yükselmişti .  

S ıradagların batı ucundaki yüksek daglardan kayna­

yan ve doguya akan nehir, yüzmeyi akı llarına getireme­

yecekleri kadar hırçındı . Nehrin kıyısında durup biraz 

düşündükten sonra, aşagıya ve yukarıya dogru biraz 

yürüdüler. Sonunda, yürüyerek geçebilecekleri sıg bir 

yer buldular. 

Suyun gümbürtüsü, şakırtısı ve atların ayaklarında 

yaptıgı girdaplar, serin ve canlı  hava, ok gibi uçan yu­

sufçuk kuşları Shasta'yı tuhaf bir heyecana bogmuştu. 

Yolunu, suyu döverek şakırtılarla açan Bree, nehrin 

kuzey kıyısında " Dostlar, artık Archenland'dayız!" de­

di "Sanırım bu geçtigimiz nehire, Yılankavi Ok deni­

yor. 

"Umarım zamanında gelmişizdir" diye mırıldandı 

Hwin .  

Sonra agı r agır, zikzaklar çizerek yukarıya dogru 

ilerlemeye başladılar. Yokuş çok dikti . Ne bir yol ,  ne de 

evler vardı.  Adeta bir park alanı gibiydi burası .  Her ya­

na serpişti rilmiş agaçlar vardı ,  ancak bir orman oluştu­

racak yogunlukta degildi . 
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Bütün hayatı boyunca neredeyse ağaçsız, otluk böl­

gelerde yaşamış olan Shasta, hiç bu kadar çok ve bu çe­

şitli l ikre ağaç görmemişti. Orada olsaydınız, onun me­

şe, kayın ,  huş, üvez ve ratl ı kesrane ağaçlarını gördüğü­

nü bil irdiniz (o bi lmiyordu) . 

Onlar ilerledikçe, tavşanlar sağa sola, relaşla kaçıyor­

lardı .  Biraz sonra ağaçlar arasında koşuşan sarı renkli 

bi r geyik sürüsü gördüler. "Muhteşem değil mi?" dedi 

Aravis .  
İlk sı rra geldiklerinde Shasra eyerinin üzerinde dö­

nerek arkasına bakrı . Tashbaan'dan h içbir iz yokru; kar 

enikleri dar, yeşil vadi dışında çöl dümdüz, ufka kadar 

uzanıyordu. 

"Hey!" dedi Shasra aniden. "Bu da ne?" 

"Ne, ne?" dedi Bree dönerek. Aravis ve Hwin de 

dönmüşlerdi .  

"Şu" dedi Shasra işarer ederek. " Dumana benziyor. 

Yangın mı var?" 

" Bence kum fırrınası" dedi Bree. 

"Buna neden olacak kadar rüzgar yok" dedi Aravis. 

"Oh!" diye bağı rdı Hwin.  " Bakın!  İçinde parlayan 

bir şeyler var. Bakın! Miğferler ve zırhlar. Geliyorlar -

bu yana geliyorlar . "  

"Tash adına!" dedi Aravis.  "Ordu bu!  Rabadash' ın 

ordusu. "  
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"Elbecte Rabadash" dedi Hwin .  " Korktugum başı­

ma geldi .  Çabuk! Anvard'a ondan önce varmal ıyız ."  Ve 

başka bir söz etmeksizin aceleyle dönüp, kuzeye dogru 

dörtnala koşmaya başladı .  Bree de başını geriye dogru 

s i lkeleyip onu izledi .  

"Hadi Bree, hadi" diye bagırdı Aravis omzunun 

üzerinden. 

Adar için çok yorucu bir koşuydu bu.  Ulaştıkları 

her sırtın üzerinde, önlerinde bir vadi ,  onun ötesinde 

de bir başka sırt daha buluyorlardı .  Genel olarak dogru 

yönde gittiklerini bilmelerine karşın,  kimse Anvard' ın 

ne kadar uzakta oldugunu tahmin edemiyordu.  Shasta, 

ikinci sırtın üzerinden yeniden geriye bakcı .  Çölün ge­

risindeki caz bulucu yerine, şimdi Yılankavi Ok'un öce 

yakasında karıncalar gibi kaynaşan kapkara bir kütle 

gördü. Nehri geçecek bir yer aradıklarına kuşku yoktu. 

" Nehre gelmişler! " diye bagırdı çılgınca. 

"Çabuk! Çabuk!" diye bagırdı Aravis . "Anvard'a za­

manında yetişemeyeceksek, hiç gelmesek daha iyi olur­

du. Dörtnala Bree, dörtnala! Savaş atı oldugunu unuc-

" ma. 

Shasca da benzer calimaclar vermemek için kendini 

zorluyordu; "Zavall ı ,  şimdiden elinden geleni yapıyor" 

diye düşünüp dil ini  cucuyordu. Ve iki at, ellerinden ge­

leni olmasa bi le ,  ellerinden geldigin i  sandıkları her şeyi 
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kesinlikle yapmaktaydılar, ki ikisi aynı şey değildir.  

Bree, Hwin'  e yetişmişti. İkisi de otların arasında, yan 

yana yıldırım gibi koşuyorlardı .  Hwin,  bu yan yana ko­

şuyu, muhtemelen daha fazla sürdüremeyecek gibi gö­

rünüyordu. 

Arkalarından gelen bir sesle, o an hepsinin duygula­

r ı  bütünüyle değişt i .  Bu, tahmin ettikleri ses - belki de 

Calormenlilerin savaş çığlıklarıyla karışık, atların ayak 

sesleri ve zırhların şakırtısı - değildi .  Ancak Shasta sesi 

hemen tanıdı ; Aravis ve Hwin 'le karşılaştıkları , ayışı­

ğıyla aydınlanan o ilk gece duyduğu hırı l tı l ı  kükremey­

di .  Bree de tanımıştı bu sesi . Gözleri kıpkırmızı parıl­

dadı ve kulakları geriye yattı . Shasta şimdi , onun el in­

den geldiği kadarki - olabildiğince - h ızla deği l ,  çılgın­

ca koştuğunun farkına vardı .  Shasta değişikl iği hemen 

hissetti . Birkaç saniye içinde Hwin' in epeyce ilerisin­

deydiler. 

"Bu olamaz" diye düşündü Shasta. " Burada aslan­

lardan korunacağımızı düşünüyordum!" 

Omzunun üzerinden geriye baktı . Her şey apaçıkt ı .  

Arkalarında, bahçeye bir köpek girdiğinde, bahçenin 

öbür yanındaki ağaca doğru hızla, bir kedi gibi koşan, 

vücudu yere yakın ,  kocaman, sarımsı bir yaratık vardı 

ve her saniye biraz daha yaklaşıyordu.  

Yeniden ileriye baktığında, anlam veremediği , hatta 
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hiç akl ına gelmeyen bir  görüntüyle karşılaştı :  Yol ,  yak­

laşık üç metre yüksekl iğinde düzgün,  yeşi l  bir duvarla 

kapanmıştı .  Duvarın ortasında açık bir kapı  vardı . Ve 

kapının ağzında, çıplak ayaklarına kadar uzanan, son­

bahar yaprakları renginde bir giysi giymiş, düzgün bir 

asaya dayanan , uzun boylu bir adam dikil iyordu. Saka­

lı neredeyse dizlerine değiyordu.  

Tüm bunları bir  ba.kışra gören Shasta, yeniden geri­

ye baktı . Aslan, Hwin' i  yakalamak üzereydi ;  arka ayak­

larını ısırmaya çal ışıyordu. Hwin' in iri gözlü, köpüklü 

yüzünde hiç umut yoktu şimdi.  

"Dur!" diye kükredi Shasta, Bree'nin kulağına. "Ge­

ri dönel im. Yardım etmeliyiz! " 

Bree sonraları , bunu duymadığı nı ya da anlamadığı­

nı  söyleyecekti. Genell ikle gerçeği söylediğini bi ldiği­

miz için onun sözüne güvenmel iyiz. 

Shas ta, ayaklarını  üzengilerden çıkardı ,  iki bacağını 
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Ja acın sol tarafına alıp, bir an bile denemeyecek kadar 

durakladı ve adadı .  Bu hareket canını  fena halde yaktı 

ve neredeyse nefesi kesildi .  Fakat o buna aldı rmıyor, 

Aravis' e yardım etmek için koşuyordu. Ş imdiye kadar 

böyle bir şey yapmamıştı, şimdi de neden yaptığın ı  bil­

ın iyordu. 

Yeryüzündeki en korkunç seslerden biriyle birl ikte, 

Hwin'in dudaklarından bir kişneme sesi yükseldi .  Ara­

vis, Hwin' in boynuna kapaklanmış, kıl ıcını çekmeye 

<,:alışıyor gibi görünüyordu. Şimdi üçü birden - Aravis, 

Hwin ve aslan - neredeyse Shasca'yı çiğnemek üzereydi­

ler. Tahminlerin ötesinde bir irilikte olan; çok yakınına 

gelmeden ne kadar büyük olduğunu anlayamayacağınız 

aslan, arka ayakları üzerinde kalktı ve sağ pençesini Ara­

vis' e salladı .  Pençeleri gören Aravis bağırdı ve eyerde sal­

landı .  Aslan, Aravis' in omzunu parçalıyordu. Shasta, 

korkudan yarı del i bir şekilde hayvana doğru sendeleye-
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rek atıldı. Değil si lahı, bir taş ya da sopası bile yoktu. 

Sanki bir köpeğe bağırırmış gibi aptalca aslana bağırı­

yordu: " Dön evine! Dön evine!" Bir an için aslanın , ar­

dına kadar açılmış köpüklü agzına baktı .  Hila arka 

ayakları üzerinde duran aslan o anda, Shasta'nın tüm 

şaşkınl ığına karşın,  hareketsiz kaldı, tepetaklak döndü, 

sonra kendini toparladı ve aceleyle kaçtı .  

Shasta onun gi ttiğine bir türl ü inanamamıştı .  Geri­

ye döndü ve biraz önce gördüğünü hatı rladığı yeşil du­

vardaki kapıya doğru koştu.  Neredeyse baygın düşecek 

olan Hwin , tökezleyerek kapıdan girmek üzereydi .  

Aravis hila eyerin üzerindeydi ama sırtı kan içindeydi .  

"Gel kızım,  gel " diyordu giysili adam; sonra da,  "gel 

oğlum" dedi,  Shasta nefes nefese ona yaklaşırken . Shas­

ta, arkasından kapıların kapandığını  duydu. Sakallı ya­

bancı ,  Aravis'e attan inmesi için yardım etmeye başla­

mıştı bile. 

Göz alıcı yeşill iklerle kaplı  yüksek bir duvarla koru­

nan, geniş ,  yusyuvarlak kapal ı bir alan içindeydiler. 
Önlerinde, kıpı rtısız bir su havuzu vardı ;  öylesine do­

luydu ki suyun yüzeyi neredeyse yerle birdi. Havuzun 

yan ı  başında, dalları havuzu tamamen gölgede bırakan,  

Shasta 'nın ömründe gördüğü en kocaman ve en güzel 

bir ağaç yüksel iyordu. Havuzun biraz ötesinde çok es­

ki, antik, çatısı samanla örtülü,  alçak, küçük, taş bir ev 
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vardı .  İçeriden meleme sesleri geliyordu ve kapal ı ala­

ı ı  ı n  öbür tarafında birkaç keçi görünüyordu.  Düzgün 

zemin tamamıyla çimle kapl ıydı .  

"Sen - sen - sen" dedi nefes nefese Shasta. "Archen­

land kralı Lune musun?" 

Yaşl ı  adam başını iki yana salladı ;  "Hayır" diye ce­

vapladı sakin bir sesle. " Ben güneydeki s ın ırlarının 

m ünzevisiyim.  Ve ş imdi oğlum, sorularla vakit kaybet­

me, itaat et. Bu küçük hanım yaral ı .  Atlarınız perişan . 

Rabadash, şu anda Yılankavi Ok'u geçecek bir sığl ık 

arıyor. Hiç dinlenmeden hemen yola çıkarsan hala Kral 

Lune'u uyaracak zamanın var ."  

Bu sözler Shasta'yı canından bezdirdi ,  çünkü hiç gü­

cü kalmadığını düşünüyordu. Bu adaletsiz ve zalimane 

isteğe içten içe isyan ediyordu. Yaptığın bir iyilik için 

alacağın ödülün, hemen her zaman daha güç ve daha 

çok iyil ik yapmak olduğunu henüz öğrenmemişti. Ama 

yüksek sesle söylediği tek şey, "Kral nerede?"  oldu. 

Münzevi döndü ve asasıyla işaret etti .  " Bak" dedi .  

"Girdiğin kapının tam karşısında başka bir kapı daha 

var. Onu aç ve dosdoğru git. Düz ya da yokuş, düzgün 

ya da engebeli ,  çamur ya da kuru, daima dosdoğru iler­

le. Kral Lune'u dosdoğru i lerde bulacağın ı  sanatım sa­

yesinde bil iyorum. Ancak koş , koş , koş; hep koş . "  

Shasta başını salladı ,  kuzey kapısına koştu ve kap ı-
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nın ardında kayboldu. Sonra Münzevi , bunca zaman­

dır sol koluyla destek olduğu Aravis ' i  aldı ,  biraz yön­

lendirip, biraz da taşıyarak eve götürdü. Uzun bir süre 

sonra yeniden dışarı çıktı . 

"Evlatlarım" dedi atlara, "şimdi sıra sizde ."  

Cevap beklemeksizin - asl ında atlar konuşamayacak 

kadar yorgundu - ikisinin de dizginlerini ve eyerlerini 

çıkardı . Sonra ikisin i  de öyle bir tımarladı ki ,  kralın  

ahırlarındaki bir  uşak bundan daha iyisini yapamazdı .  

" İşte evlatlar" dedi,  "kafanız rahat olsun, keyfinize 

bakın .  Su burada, ot orada. Diğer evlatlarımın; keçile­

rin sütünü sağdığımda sıcak lapa yersiniz. " 

"Efendim" dedi Hwin,  nihayet ses çıkarmayı başa­

rarak: "Tarkheena hayatta mı?  Aslan onu öldürdü . . ... , ,  mu� 

"Sanatım sayesinde şu zamanda olan pek çok şeyi 

bilen ben" dedi Münzevi,  "gelecekte olacaklar üstüne 

çok az bilgi sahibiyim.  Bu nedenle, dünyadaki bir ada­

mın ya da kadının yahut da hayvanın bu akşam gün 

battığında hayatta olup olmayacağın ı  bilmiyorum. Kü­

çük hanım, yaşı tlarından herhangi birin in yaşadığı ka­

dar yaşayacak."  

Aravis kendine geldiğinde, taş duvarları sıvasız, çıp­

lak bir odada, pamuk gibi yumuşak, alçak bir yatakta 

yüzüstü yatmakta olduğunu anladı. Neden yüzüstü ya-
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t ı rıldığını anlayamadı, fakat dönmeyi deneyip de bü­

ı ün sırtındaki can yakıcı ağrıları h issettiğinde her şeyi 

hatırladı .  Süpürgeotundan yapılan (en iyi yatak dolgu­

sudur) , harika bir biçimde yaylanabilen bu yatağın na­

sıl bir şeyden yapıldığını  anlayamamıştı ,  çünkü süpür­

geotu, yaşamında hiç görüp duymadığı bir şeydi .  

Kapı açıldı ve Münzevi ,  elinde büyük bir ahşap tas­

la içeri girdi . Tası dikkatle yere koyduktan sonra yata­

g ın  yanına geldi ve " Kendini nasıl hissediyorsun kı­

z ım?"  diye sordu . 

"S ırtım çok acıyor peder" dedi Aravis, "başka bir şi­

kayetim yok. "  

Münzevi onun yanına diz çöktü,  el ini alnına koydu, 

sonra kalp atışlarını dinledi .  

"Ateşin yok" dedi .  " İyi olacaksın .  Asl ında, yarın 

kalkmaman için bir neden yok.  Ancak şimdi şunu iç. " 

Ağaç tası al ıp  Aravis ' in dudaklarına tuttu. Alışkın 

olmayan biri için keçi sütü biraz tuhaftır,  bu nedenle 

Aravis tadına baktığında yüzünü buruşturmaktan ken­

dini alamadı .  Ne var ki çok susamıştı ve hepsini içme­

yi başardı ;  bit ird iğinde kendini daha iyi hissediyordu. 

" Kızım, şimdi istediğin zaman uyuyabil irsin" dedi 

M ünzevi . "Çünkü yaraların yıkandı ve i laçlandı .  Acı 

çekmene karşın,  kırbaç yarasından daha kötü değil .  

Tuhaf b ir  aslan olmalı o ,  çünkü seni yakalayıp eyerden 
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aşağı çekerek dişlerini  geçireceğine, sadece s ı rtına pen­

çe atmış. On tane çizik var: Acı verir ama deri n ve teh­

l ikeli deği l . "  

" Doğru!"  dedi Aravis .  "Şansım varmış. " 

"Kızım" dedi Münzevi , "bu dünyada, şimdiye kadar 

yüz dokuz kış geçirdim ve şans denilen şeyle henüz kar­

şılaşmadım. Bütün bunlar hakkında anlamadığım bir 

şey var. Fakat bilmemiz gerekiyorsa emin ol ki öğrene­

ceğiz. "  

" Rabadash ve iki yüz atl ısına n e  oldu?" diye sordu 

Aravis. 

"Artık bu yoldan geçmeyecekler san ır ım" dedi 

Münzevi . "B izim epeyce doğumuzda bir sığlık bulmuş 

olmalılar. Oradan dosdoğru Anvard'a gitmeyi deneye­

ceklerdir ."  

"Zavallı Shasta! " dedi Aravis. "Yolu uzun mu? Ora­

ya onlardan önce varabilir mi?"  

"Öyle umuyoruz" dedi yaşl ı adam. 

Aravis yeniden uzandı (bu kez yan dönmüştü) ve 

"Uzun süre mi uyudum? Karanl ık çöküyor gibi görü­

nüyor" dedi .  

Münzevi, kuzeye bakan tek pencereden dışarıyı sey­

rediyordu. "Bu gece karanl ığı degil" dedi az sonra. " Fır­

tına Burnu'ndan bulutlar geliyor. Bu taraflarda kötü ha­

va her zaman oradan gel ir . Bu gece yogun sis olacak."  
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Ertesi gün,  acıyan sırt ı  dışında, Aravis kendini çok 

iyi hissediyordu. Kahvaltıdan sonra (kaymak ve sütlü 

l apa) Münzevi , onun kalkabileceğini söyledi ve tabii  ki , 

Aravis atlarla konuşmak üzere dışarı çıktı . Hava değiş­

m işti ve yeşil alanın her tarafı sanki büyük yeşil bir ka­

se gibi,  gün ışığına boğulmuştu . Burası çok sakin bir 

yerdi ;  sessiz ve ıssız. 

Hwin hemen Aravis' e doğru koştu ve ona bir at 

i ipücüğü verdi .  

B i rbirlerine sağl ık durumlarını  ve iyi  uyuyup uyu­

madıklarını sordular. Sonra Aravis ,  " Peki Bree nerede?"  

Jedi.  

"Orada" dedi Hwin, burnuyla alanın öbür yakasını 

göstererek. "Şimdi gidip onunla konuşsan iyi olur.  B i r  

şeyler yolunda gitmiyor. Ağzından b i r  sözcük bile ala­

mıyorum." 

Yavaş yavaş karşı tarafa geçtiler ve Bree'yi yüzü duva­

ra dönük yararken buldular. Bree onların geldiğini duy­

masına karşın ne başını  çevirdi ,  ne de tek bir söz etti . 

"G ünaydın Bree" dedi Aravis. " Bu sabah nasılsın?"  

Bree kimsenin anlamadığı bir şeyler mırıldandı .  

"Münzevi, Shasta'nın Kral Lune'a muhtemelen za-

manında yecişciğini söylüyor" diye devam ecci Aravis, 

"bütün dertlerimiz sona ermiş gibi görünüyor. Ve so­

nunda Narnia, Bree!" 
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"Ben Narnia'yı asla görmeyeceğim" dedi Bree alçak 

bir sesle. 

" İyi değil misin sevgili Bree?" dedi Aravis. 

Sonunda Bree onlara döndü , yüzü bir atın yüzünün 

olabileceği kadar kederl iydi .  

" Ben Calormen'e geri döneceğim" dedi . 

" Ne?" dedi Aravis. "Yeniden köle mi olmak ist iyor-

sun?" 

"Evet" dedi Bree. "Bana ancak kölel ik yakışır. Nar­

nia'daki özgür atların yüzüne nasıl bakarım?  - Kendi 

kellemi kurtarmak için tüm gücümle dörtnala gider­

ken, bir kısrağı , bir kızı ve bir oğlanı Aslanların agzı n::ı  
terk eden ben!"  

"Hepimiz tüm gücümüzle kaçtık" dedi Hwin.  

"Shasta kaçmadı !" diye homurdandı Bree. " En azın­

dan, doğru yöne koştu o ,  geriye. Ve beni en çok utan­

dıran şey de bu. Kendine savaş atı diyen ve yüzlerce 

kavga ile övünen ben, küçük bir insan çocuğuna, ne kı­

l ıç tutmuş ,  ne de iyi terbiye almış bir  çocuğa, sadece bir 

taya yenildim."  

" Biliyorum" dedi Aravis. " Ben de  aynı şeyleri h isset­

tim .  Shasta olağanüstüydü. Ben de en az senin kadar 

kötüyüm Bree. Karşı laştığımızdan beri ona tepeden ba­

kıyor ve küçümsüyordum, ama şimdi,  içimizde en iyi­

si o çıktı . Arıcak burada kalıp üzgün olduğumuzu söy-
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kmek, Calormen'e dönmekten daha iyidir . "  

"Bu senin için iyi olabilir" dedi Bree. "Sen kendini 

rı:zil etmedin.  Fakat ben her şeyimi  kaybettim . "  

"Benim güzel atım" dedi Münzevi (çıplak ayakları o 

l ıoş ,  ıslak çimde çok az ses çıkardıgı için fark edilmeden 

yaklaşmıştı) . " Benim güzel atım, sen kendini begen­

ın işliginden başka hiçbir şeyini  kaybetmedin .  Hayır, 

h ayır evladım . Kulaklarını  geriye çekip yeleni  sal lama 

hana. Gerçekten bir dakika önce göründügün kadar al­

çakgönüllüysen , akl ının sesini dinlemesini ögrenmeli­

s i n .  Zavall ı ,  dilsiz adar arasında yaşarken düşünmeye 

haşladıgın gibi ,  tam anlamıyla muhteşem bir  at degil­

s i n .  Elbette onlardan daha akıl l ı  ve cesurdun. Öyle ol­

mamak elinden gelmezdi .  Buna dayanarak, Narnia'da 

çok özel biri olacagın anlamı çıkmaz. Fakat çok özel bir  

k iş i  olmadıgını bildigin sürece, her şey göz önüne alın­

<lıgında, iyi bir at olacagını söyleyebilirim. Şimdi sen ve 

diger dört ayakl ı evladım; mutfagın kapısına gel i rseniz, 

şu lapanın geri kalanı hakkında bir şeyler düşünürüz." 
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Beklenmeyen 
Yol Arkadaşı 

S hasta kapıdan çıkar çıkmaz, önünde, i lerideki ağaç­

lara kadar uzanan çimenler ve süpürgeodarıyla kaplı  bir  

yamaç buldu. Şimdi düşüneceği hiçbir  şey, yapacağı 

hiçbir plan yoktu;  gerekli ve yeterli olan şey, sadece 

koşmasıydı .  Kolları ve bacakları titriyordu. Böğrüne 

sancı girmeye başlamıştı .  Gözlerine kaçan ter damlala­

rı gözlerini yakıyor, görmesini engelliyordu. Ayakta 

doğru düzgün duramıyordu ve taşlar yüzünden birkaç 

kez neredeyse ayağını incitecekti . 

Ağaçlar şimdiye kadar gördüklerinden daha sıkt ı .  

Biraz açıklık olan alanlar, büyük eğrelti otlarıyla kapl ıy­

dı .  Güneş batmış; hava, serinlemek şöyle dursun, nor­

malden iki kat fazla sineğin olduğu o sıcak ve kurşuni 

günlerden birine dönüşmüştü . Shasta, yüzüne üşüşen 

sinekleri kovalamayı bile düşünmüyordu; yapacak baş-
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ka işi vardı .  

Aniden bir boru sesi duydu. Tashbaan'dakiler gibi ,  

güçlü ve derin degildi , ancak neşeli  b ir  boru sesiydi -
T a-tara-taa. Geniş bir açık alana çıktı ve o an kendini 

bir insan kalabal ıgıyla çevri lmiş buldu. En azından ona 

kalabalık göründü. Asl ında, yeşi l  av giysileri iç inde, at­

larıyla birl ikte on beş-yirmi kişi vardı ;  kimileri eyerinin 

üzerinde, kimileri de at ının başın ın yanında ayakta du­

ruyordu.  Ortalarında bir adam, diger bir adamın ata 

binmesi için üzengiyi tutmaktaydı .  Üzengi tutulan 

adam, hayal edebileceginiz en neşeli ,  şişman, elma ya­

nakl ı ,  pırı l  pırıl gözlü kraldı .  

Shasta ortaya çıkar çıkmaz, Kral atına binmeyi 
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unuttu. Kolların ı  Shasta'ya açtı ,  yüzü aydınlandı, göğ­

sünün derinl iklerinden gelen, güçlü ve derin bir sesle 

konuştu: 

"Carin !  Oğlum! Yayan ve paçavralar içinde! Ne-" 

"Hayır" diye soludu Shasta, başını  iki yana sallaya­

rak. " Ben Prens Carin deği l im.  Ben - ben - ona ben­

zediğimi bil iyorum . . .  majestelerin i  Tashbaan 'da gör­

düm . . .  selamlarını gönderd i . "  

Kral yüzündeki şaşkın ifadeyle Shasta'ya bakıyordu. 

"Siz Kral Lune musunuz?" dedi soluk soluğa Shasta. 

Ve sonra cevap beklemeksizin,  "Haşmetli Kral ım - ka­

çın - Anvard 'a - kapıları kapatın - düşmanlar gel iyor 

- Rabadash ve iki yüz atl ısı . . .  " 
" Bundan emin misin oğlum?" dedi diğer bir soylu .  

"Kendi gözlerimle . . .  " dedi Shasta, "gördüm onları .  

Tashbaan'dan buraya kadar yarıştık. " 

"Yayan mı?"  dedi adam, kaşlarını  biraz çatarak. 

"Atlarla - Münzevi 'n in evindeki" dedi Shasta. 

"Daha fazla soru sorma, Darrin" dedi Kral Lune. 

"Yüzünden gerçeği okuyorum. Atlarınıza atlayın bey­

ler. Çocuk için de yedek bir at var orada. Hızl ı  ara bi­

nebil ir misin dostum?"  

Shasta cevap olarak, ayağın ı  kendine doğru uzatılan 

üzengiye koydu ve bir  hamlede kendini eyerin üzerine 

çekti .  Geçen birkaç haftada bunu yüzlerce kez yapmış-
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ı ı .  Şimdi ata binişi ,  o i lk gece Bree'nin ona, ara saman 

y ıg ı nına tırmanır gibi bindigini söyledigi zamankinden 

çok farklıydı .  

Lord Darrin ' in ,  "Oglan gerçek bir  binici efendim. 
İ nan ıyorum ki damarlarında soylu kanı dolaşıyor" de­

mesine çok sevinmişti . 

" Kanı, evet, sorun bu" dedi Kral. Ve yeniden Shas­

ca'ya dikkacle baktı ;  gri ve şaşmaz gözlerinde merak, 

hatta dehşet ifadesi vardı .  

Şimdi tüm atlar canl ı bir biçimde, eşkin gitmektey-

di .  Shasta'nın eyerde duruşu mükemmeldi ancak diz­

ginleri nasıl tutacagını bilmiyordu. Şaşkındı, çünkü 
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Bree' nin sırtındayken dizginleri asla kullanmamıştı . 

Göz ucuyla (ziyafetlerde hangi çatal ya da bıçağı kulla­

nacağımıza emin olamadığımızda bazılarımızın yaptığı 

gibi) diğerlerinin ne yaptığına baktı ve parmaklarıyla 

doğru bir biçimde tutmaya çalıştı . Ancak gerçekten atı 

yönlendirmeyi denemedi ;  diğerlerini takip edeceğine 

inanıyordu. At elbette konuşan bir at deği l ,  sı radan bir 

att ı ;  ne var ki sırtında oturan tuhaf çocuğun, kı rbacı ve 

mahmuzları olmadığını  ve asl ında duruma hakim ol­

madığını anlayacak kadar zekaya sahipti .  Shasta'nın sü­

varilerin en gerisinde kalması bu yüzdendi . 

Shasta, bu halde bile oldukça hızlı gidiyordu .  Artık 

sinekler yoktu ve yüzüne çarpan hava çok hoştu. Nefe­

sini toplamış, en önemlisi de görevini başarmıştı .  Tash­

baan'a geldiklerinden bu yana (ne kadar da uzun bir 

süre önceydi!) , i lk kez hoşça vakit geçirmeye başlamış-

t i .  

Tepelere ne kadar yaklaştıklarını görmek iç in yuka­

rıya baktı .  Ancak hiçbirini göremeyince hayal kırıklığı­

na uğradı ; sadece bel irsiz bir grilik aşağıya, onlara doğ­

ru gelmekteydi .  Daha önce hiç dağl ık bir  ülkede bu­

lunmadığı için şaşkındı . "Bir bulut" dedi kendi kendi­

ne, "aşağıya inen bir bulut. Anlaşıldı .  Burada, dağlarda 

insan gerçekten yukarıda, gökyüzünde . . .  Bulutların 

içinin  nasıl olduğunu göreceğim .  Ne eğlencel i !  Hep 
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ı ı ı ı: rak ederdim."  Sol gerisinde, uzaklarda, güneş yavaş 

yavaş batıyordu. 

Şi mdi bir patika yola gelmişler, iyice hızlanmışlardı .  

S lı asta'nın at ı  hala grubun en gerisindeydi .  Yolun i lk 

i k i  kıvrımında (artık her iki tarafta da orman vardı) di­

�<:rleri bir an için gözden kaybolmuşlardı .  

Sonra sise daldılar, ya da sis onların üzerine geldi. 

1 )ünya grileşti .  Shasta bir  bulutun içinin ne kadar so­

guk, nemli ve karanlık olabi leceğini  düşünmemişti . 

C ri l ik, büyük bir h ızla karanlığa dönüştü. 

Kolbaşında bir adam, arada bir boru çalıyor, ses her 

defasında biraz daha uzaktan gel iyordu. Shasta şimdi 

i i n<le gidenlerin hiçbirini göremiyordu, ama önündeki 

v i raj ı döner dönmez göreb ileceğini umut ediyordu. 

Ancak viraj ı döndüğü halde henüz kimse görünmüyor­

du.  Gerçekte hiçbir şey göremiyordu.  Atı , artık yürü­

yordu. "Hadi at, hadi" dedi Shasta. Sonra, belli bel irsiz 

horu sesini işitti . Bree her zaman, topuklarını iyice dı­

şarı doğru tutmasını  söylerdi .  Onun için Shasta, to­

puklarını atın karnına vurduğunda kötü bir şey olacağı 

fikrine kapılmıştı .  Ş imdi denemek için iyi bir fırsat ya­

kaladığını düşündü. "Bana bak at" dedi ,  "eğer canlan­

mazsan ne yapacağım bil iyor musun? Topuklayacağım 

seni .  Gerçekten topuklayacağım."  Yine de at, bu tehdi­

de hiç aldırmadı .  O zaman Shasta, eyere güzelce yerleş-
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ti ,  dizlerini  sıktı, dişlerini kenetledi ve atın karn ın ı  var 

gücüyle topukladı . 

Bundan aldığı tek sonuç, atın beş-altı adım için şöy­

le bir tırısa kalkması ve sonra sakinleşip yeniden yürü­

meye başlamasıydı .  Şimdi hava oldukça karanlıktı .  Bo­

ru çalmıyordu. Duyulan tek ses , ağaçların dallarından 

süzülen suyun damlama sesiydi .  

"Sanırım yürümekten başka çare yok, en azından 

yol al ırım" dedi Shasta kendi kendine. "Sadece, Raba­

dash ve adamlarıyla karşılaşmasam yeter. " 

Uzunca bir süre yürüyerek yola devam ettiler. Bu at­

tan nefret etmeye başlamışt ı .  Üstel ik  karn ının acıkma­

ya başladığın ı hissediyordu.  

Az sonra bir yol  ayrımına geldi .  Anvard yolunun 

hangisi olduğunu merak ederken, arkasından gelen ses­

lerle i rkildi .  Bu,  dörtnala koşan atların gürül tüsüydü. 

" Rabadash!" diye düşündü Shasta . Rabadash' ın hangi 

yolu izleyeceğini  tahmin etmesine olanak yoktu. " Ben 

birinden gidersem" dedi Shasta kendi kendine, "o  öbü­

ründen gidebil ir .  Eğer bu kavşakta kalırsam, kesinlikle 

yakalan ırım . "  Attan indi ,  el inden geldiğince çabuk, atı 

sağ taraftaki yola sürdü. 

Süvarilerin sesleri h ızla yaklaştı . B irkaç dakika son­

ra, Shasta onların kavşağa geldiklerini  anladı .  Hangi 

yoldan gideceklerini  öğrenmek için nefesini  tuttu . 
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"Dur!"  diye alçak bir emir sesi geldi ve sonra da at 

sesleri duyuldu - burundan soluma sesleri, toynakların 

yere vuruşu, gemlerin çiğnenme ve acların boyunları­

n ı n  okşanma sesleri . . .  Sonra birisi konuştu.  

"Hepiniz dinleyin" dedi .  "Arc ık kalenin iki yüz met­

re yakınındayız. Emirleri unutmayın .  Planladığımız gi­

h i ,  gündoğumunda Narnia'ya ulaştığımızda, mümkün 

o lduğunca az insan öldürün.  Bu seferde, her damla 

Narnia kanını ,  kendi kanınızın bir galon undan çok da­

ha değerl i saymalısınız. Bu seferde dedim. Tanrılar, 

Cair Paravel ile Batı Toprakları arasında tek bir canl ı  

h ı rakmayacağınız anı da bize gösterecektir . Fakat he­

nüz Narn ia'da değiliz. Burada, Archenland'da ise du­

rum farkl ı .  Önemli olan tek şey, Kral Lune'un kalesine 

saldırıda bulunurken hızlı davranmak. Hırsınızı göste­

r in .  Kale bir saat içinde benim olmal ı .  Bu gerçekleşirse, 

ben yağmadan hiçbir şey almayacağım,  her şeyi size ve­

receğim .  Kalenin duvarları içindeki , yen i doğmuş be­

bekler dahil , her barbar erkeği öldürün ve geriye kalan 

her şeyi canınızın çektiği gibi bölüşün - kadınları, al­

cınları , mücevherleri , silahları , ve şarabı . . .  Kapılara 

ulaştığımızda arkada kalanı görürsem diri diri yakarım.  

Karşı konulamaz ve merhametsiz Tash adına - ileri !" 

Güçlü nal sesleriyle topluluk harekete geçti .  Shasta 

yeniden soluk aldı . Öbür yola girmişlerdi . 
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Shasta, geçip gitmelerinin uzun bir süre aldığını  dü­

şünüyordu; bütün gün "iki yüz aclı"yı düşünüp onlar­

dan söz etmesine karşın,  gerçekte bunun ne anlama 

geldiğini hayalinde canlandıramamıştı .  Sonunda sesler 

kayboldu. Shasta ağaçlardan gelen şıpırtı  sesleri arasın­

da, bir kez daha yalnızdı .  

Ş imdi Anvard'a giden yolu  bil iyordu, ne var ki art ık 

oraya gidemezdi .  Kuşkusuz bu, sadece Rabadash' ın sü­

varilerinin kollarına atılmak anlamına gelecekti . "Ne 

yapacağım şimdi?" dedi kendi kendine. Yeniden atına 

bindi; barınacağı ve yiyecek isteyebileceği bir kulübe 

bulma umuduyla, seçtiği yoldan ilerlemeye başladı .  

Münzevi 'nin evine; Aravis, Bree ve Hwin'e geri dön­

meyi de düşündü kuşkusuz, ne var ki bunu yapamadı ,  

çünkü nerede olduğu hakkında en ufak bir  fikri yoktu .  

" En sonunda" dedi Shasta, "bu yol muhakkak b i r  

yere ulaşıyordur. " Ancak bu,  bir  yerden ne anladığını­

za bağlıdır .  Elbette yol bir yere ulaşıyordu; nemli ,  ka­

ranlık ve sık ağaçlı bir ormanın bulunduğu, havanın gi­

derek soğuduğu bir yere ulaşıyordu. Ve tuhaf, buz gibi 

bir  rüzgar, çöken sisi tamamen dağıtamıyorsa da sürek­

l i  esiyordu. 

Eğer Shasta, dağl ık yerlere al ış ık olsaydı ,  tüm bun­

ların ,  şu anda çok yükseklerde - belki de geçidin tepe­

sinde - olduğu anlamına geldiğini anlardı .  Fakat o ,  
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daglar hakkında hiçbi r şey bilmiyordu. 

"Sanırım" dedi Shasta, "dünyadaki tüm çocukların 

l' ll  şanssızı ben olmalıyım.  Benim dışımda herkesin iş-

1 1.:r i  yolunda gidiyor. Narnialı lordlar ve hanımlar 

Tashbaan'ı güven içinde terk ett i ler; bir ben geride kal­

d ı m .  Aravis, Bree ve Hwin yaşl ı  Münzevi 'nin evinde 

rahatlarına bakıyorlar: Öyle ya, buraya gönderilen be­

ı ı  i m .  Kral Lune ve adamları sağ sal im kaleye varmış ve 

Rabadash gelmeden uzun bir zaman önce kapıları ka­

patmışlardır, ama ben dışarıda kaldım."  

Yorgunluktan bitap düşmüş, açl ıktan ölüyordu. Bu 

nedenle kendini öylesine perişan hissetti ki, yanakların­

Jan gözyaşları yuvarlanmaya başladı .  

Kapıldığı ani bir korku, bu düşüncelerin dağılması­

na yol açt ı .  Shasta, yanında bir şeyin ya da birinin yü­

rüdüğünü anladı .  Zifiri karanlıkta hiçbir şey göremi­

yordu.  Ayrıca, şey (ya da kişi) o kadar sessizce yürüyor­

du ki , ayak sesleri zorlukla işitil iyordu.  Duyduğu, solu­

ma sesiydi .  Görünmeyen yoldaşı ,  çok derinden solu­

yormuş gibiydi .  Shasta, onun çok iri bir  yaratık olduğu 

h issine kapıldı .  Bu solumayı o kadar uzun bir süre son­

ra fark etmişti ki, ne zamandır yanında olduğu hakkın­

da hiçbir fikri yoktu. Bu müthiş bir şoktu .  

Uzun zaman önce, kuzey ülkelerinde devlerin oldu­

ğunu duyduğu akl ına geldi aniden. Korkuyla dudakla-
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rını ısırdı .  Şimdi ağlamak için bir nedeni vardı ancak o, 

artık ağlamıyordu. 

Şey (bir kişi değilse eğer) yan ında o kadar sessizce 

yürüyordu ki ,  Shasta sadece hayal kurduğunu sanmaya 

başlamıştı .  Ancak tam da bundan emin olmaya başla­

dığında, karanlığın içinde, yanı başında derin ve canl ı  

b i r  iç çekişi duydu. Bu bir  hayal olamazdı !  Her nasıl ol­

duysa, bu iç çekişten gelen sıcak nefesi ,  üşüyen sol elin­

de hissetmişti .  

Eğer atı iyi bir  at olsaydı ,  - ya da o, atından yararla­

nabi lmeyi bi lseydi - çılgınca bir  dörtnala sürüşle kaça­

rak her şeyi riske atmayı göze alabilirdi. Ancak Shasta, 

bu atı dörtnala kaldıramayacağını  bil iyordu. Böylece, 

solumayı sürdüren görünmeyen yoldaşı da yanı başın­

da, yürür adımlarla ilerlediler. Sonunda artık buna da­

yanamadı.  

"Kimsin sen?"  dedi fısıl tıdan biraz daha yüksek bir  

sesle. 

"Uzun süredir konuşmanı bekleyen biri" dedi Şey. 

Sesi yüksek değildi ,  ama derin ve dolu doluydu.  

"Sen - sen bir dev misin?"  diye sordu Shasta. 

" Bana dev diyebi l irsin" dedi güçlü sesiyle. "Ancak 

senin dev dediğin yaratıklar gibi değil im ben."  

"Seni  hiç göremiyorum" dedi Shasta, dikkatle baka­

rak. Sonra (aklına daha da kötü bir fikir gelmişti) nere-

• 1 60 . 



+ Beklenmeyen Yol Arkadaşı + 

ı kyse çıglık atarcasına, "Sen - sen bir ölü degilsin , de­

ı ·. i l mi?  Lütfen - lütfen uzaklaş. Sana ne zararım oldu 

ki? Oh, dünyadaki en şanssız insan benim!" 

B i r  kez daha Şey' in nefesini el inde ve yüzünde h is­

'l ' ı t i .  "Bak" dedi Şey, "bu bir hayaletin nefesi degi l .  An­

L ı r  dertlerini bana ."  

Bu nefes Shasta'ya biraz güven vermişti :  Gerçek an­

ı ı c  ve babasını nasıl hiç tanımadığını  ve balıkçı tarafın­

dan  nasıl sert davranılarak büyütüldüğünü anlattı .  

Sonra kaçışının hikayesini ,  aslanlar tarafından nasıl ko­

va landıklarını ve yaşamlarını kurtarmak için nasıl yüz­

mek zorunda kaldıklarını ,  Tashbaan'daki tüm tehl ike­

l e r i ,  mezarlar arasında geçirdiği geceyi, çöldeki hayvan­

l a r ın  ona nasıl uluduklarını ,  çöl yolculugundaki sıcagı , 

qısuzluklarını ve tam hedeflerine varmak üzereyken, 

h i r  başka aslanın onları kovalayıp Aravis ' i  nasıl yarala­

d ığını anlatt ı .  Yedigi son yemekten bu yana ne kadar 

uzun süre geçtiğini  de anlattı .  

" Ben sana şanssızsın demem" dedi görkemli sesiyle. 

"Sana göre, birçok aslanla karşılaşmam kötü bir şans 

Jegil mi?"  dedi Shasta. 

"Sadece bir Aslan vard ı" dedi Ses .  

"Ne demek istiyorsun sen? İ lk gece en azından iki 

as lanın olduğun u sana demin söyledim ve-" 

"Sadece bir tane vardı ama hızlıydı . "  
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"Sen nereden bil iyorsun?"  

"O Aslan bendim."  Hayretten ağzı açık kalan Shas­

ta bir şey diyemedi . Ses devam etti. "Seni Aravis ' le bu­

luşmaya zorlayan Aslan bendim. Ölülerin evleri arasın­

da seni yatıştıran bendim.  Sen uyurken çakalları uzak­

laştı ran Aslan bendim. Kral Lune'a zamanında yetişe­

bilmen için son bir kilometrede atları korkutup onlara 

yeni bir güç veren Aslan bendim. Hatırlamazsın,  ama 

sen ölmek üzere olan bir çocukken,  içinde yattığın ka­

yığı İten ve böylece, gece yarısı uykusu kaçmış bir ada­

mı,  seni karşı lamak üzere sahile çıkaran Aslan ben­

dim."  

"Öyleyse Aravis ' i  yaralayan sensin . "  

" Bendim."  

"Ama neden?" 

"Çocuğum" dedi Ses, "ben sana senin hikayen i an­

latıyorum, onunkini değil .  Kimseye kendisininkinden 

başka hikaye anlatmam."  

" Kimsin sen?"  diye sordu Shasta. 

"Kendim" dedi Ses, derin ve alçak bir sesle; yeniden , 

" Kendim" dedi yeri zangı rdatan, net ve etki leyici bir 

sesle ve sonra üçüncü kez, " Kendim" diye öylesine yu­

muşakça fısıldadı ki zorlukla duyabiliyordunuz, ama 

sanki her taraftan geliyor ve yaprakları hışırdatıyormuş 

gibi bir sesti .  
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Shasta sesin ,  kendisini yem yapacak bir  şeye ait ol­

madığını ,  hele hele bir  hayaletin sesi olmadığını anla­

mıştı .  Artık korkmuyordu.  Şimdi yeni  ve farkl ı bir t i t­

reme gelmişti üzerine. Ama memnunluk da hissedi­

yordu . 

Sis siyahtan griye, griden de beyaza dönüşmekteydi .  

Bu epey zaman önce başlamış olmalıydı ,  ama Şey'le ko­

nuşurken başka hiçbir şeyi fark etmemişti .  Şimdi etraf 

parlak bir beyazlığa dönüşmüş, Shasta gözlerini kırpış­

tırmaya başlamıştı . Ötelerde bir yerden kuş sesleri gel i­

yordu. Nihayet gece sona ermişti . Art ık atının yelesini ,  

kulaklarını  ve başını kolayca görebil iyordu .  Sol taraftan 

üzerlerine düşen alt ın rengindeki ışığın ,  güneş olduğu­

nu düşündü. Başını  çevirdiğinde, yanında yürüyen, at­

tan daha büyük bir Aslan gördü.  At ondan korkmuş 

görünmüyordu. Belki de görmemişti .  Işık Aslan' dan 

geliyordu .  Kimse bundan daha ürkütücü ya da bundan 

daha güzel bir şey görmemiştir. 

Shasta şanslıydı ;  tüm yaşamı boyunca, Aslan şeklin­

de görünen , korkunç Narnia şeytanı üstüne Tashba­

an'da ağızdan ağıza dolaşan hikayeleri duyacak kadar 

güneyde; Calormen 'de yaşamıştı . 

Kuşkusuz, denizler ötesindeki imparatorun oğl u 

Büyük Aslan ve Narnia' daki Ulu Kralların Kralı Aslan 

hakkındaki gerçek hikayeleri bi lmiyordu. Ancak As-
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lan' ın yüzüne bir kere baktıktan sonra, eyerinden kaya­

rak ayakları üzerine yere indi .  Hiçbi r şey söyleyemedi .  

Söylemek istemiyordu . Bir  şey söylemesi gerekmediği­

ni de biliyordu. Kralların Ulu Kral ı ona doğru eğildi .  

Yelesindeki tuhaf koku her tarafını kaplam ıştı .  Dil iyle 

Shasta' nın alnına dokundu. Shasta başını kaldırdı ve 

göz göze geldiler. Sonra aniden sisin uçuk ışı lt ısıyla As­

lan'ın yaldızl ı ışıltısı , girdaba benzeyen bir  parlaklık 

içinde karışıp ortadan yok oldular. Shasta mavi gök­

yüzü altında, otluk bir yamaçta atıyla yapayalnızdı şim­

di .  Çevresinde kuşlar ötüyordu . 
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epsi bir rüya mıydı?"  diye merak ediyordu Shas-

ta. Hayır, rüya olamazdı ,  çünkü önündeki çiml ikte As­

lan ' ın  sağ ön pençesinin derin ve büyük izini görüyor­

du. Böyle bir ayak izi bırakabilecek ağırlığı düşünmek, 

insanın nefesini  kesiyordu.  Ancak bu büyüklükten baş­

ka daha dikkat çekici bir şey vard ı .  İ lk baktığında, ayak 

izinin dibinde su görmüştü. Oysa kısa bir süre sonra 

ağzı na kadar suyla dolmuş, taşmış ve ocların arasından 

geçip yamaçtan aşağı akan bir dere oluşturmuştu. 

Shasta eğildi, kana kana su içti ; sonra başını  suya 

daldırıp yüzünü yıkadı .  Cam gibi berrak, buz gibi so­

ğuk su onu canlandı rmıştı . Shasta daha sonra kulakla­

rındaki suyu çıkarmak için sal landı ve alnına düşen ıs­

lak saçlarını geriye atıp oturdu; etrafa göz gezdirmeye 

başladı .  
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Sabahın erken saatleri olduğu açıkça bel l i  oluyordu. 

Güneş az önce, aşağıda, uzaklarda, sağ yanda gördüğü 

ormanların arasından doğmuştu . 

Kabaca kuzeybatıya doğru kıvrılarak akan bir neh­

rin ışıltısını gördüğü, ağaçlarla kapl ı yeşi l  bir vadinin 

toprakları onun için kesinl ikle yeni  bir şeydi .  Vadinin 

uzak yakasında yüksek, hatta kayalık tepeler vardı ,  an­

cak bunlar, dün gördüğü dağlardan daha alçaktı .  Son­

ra nerede olduğunu tahmin etmeye çalıştı .  Dönüp ar­

kasına baktı ve durduğu yamacın,  uzaktaki yüksek sıra­

dağların bir uzantısı olduğunu gördü. 

"Anlaşıldı" dedi kendi kendine Shasta. "O dağlar 

Archenland i le Narnia arasındaki büyük dağlar. Dün 

ben onların öte yanındaydım. Geceleyin geçidi geçmiş 

o lmalıyım. Şansım varmış, bulmuşum geçidi! Aslında 

şans değildi, onun işi bu. Şimdi Narnia'dayım."  

Dönerek atının eyerin i  çıkardı ve  dizginlerini çöz­

dü. " Berbat bir  atsın ,  ama olsun" dedi .  Shasta hakkın­

da hiç de iyi şeyler düşünmeyen at, bu sözlere hiç aldır­

madı ve hemen otlamaya başladı .  

" Keşke ben de ot yiyebilseydim" diye düşündü 

Shasta. "Anvard'a geri dönmenin bir faydası olmaz, her 

tarafı kuşatı lmıştır . Aşağıya vadiye insem ve yiyecek bir  

şeyler bulmaya çalışsam iyi  olacak."  

Böylece ormana gel inceye kadar (çiy, çıplak ayakla-
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r ını çok üşütüyordu) yamaçtan aşağıya indi . Ormanın 

içinde ilerleyen patikaya benzer bir yol buldu. Daha 

b i rkaç dakika yürümemişti ki kal ın ve hırı lr ı l ı  bir ses 

duydu: "Günaydın komşu . "  

Shasta sesin sahibini bulmak amacıyla hızla etrafına 

bakındı .  Biraz sonra ağaçların arasından çıkan kara su­

ratlı ,  küçük, dikenl i  bir canlı gördü. En azından, bir in­

san için küçük sayılabil irdi ,  ama bir kirpi için çok bü­

yüktü. 

"Günaydın" dedi Shasta. "Ama ben sizin komşunuz 

değil im. Asl ında bu tarafların yabancısıyım."  

''Ah?" dedi Kirpi , soru sorarcasına . 
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"Dağların ötesinden geldim - bil iyorsun, Archen­

land'dan . "  

" Ah ,  Archenland" dedi Kirpi .  "Çok uzak b i r  yer. 

Ben oraya hiç gitmedim . "  

"Sanırım" dedi Shasta, "vahşi b i r  Calormen ordusu­

nun, belki de şu anda Anvard'a saldı rmakta olduğunu 

birine söylemeliyim ."  

"Olamaz!" diye cevapladı Kirpi . "Eee, düşün bir ke­

re. Calormen yüzlerce ve binlerce kilometre uzakta, bü­

yük bir kum denizinin ötesinde. Ayrıca oranın dünya­

n ın  sonunda olduğunu söylerler. " 

"Düşündüğün kadar uzakta deği l"  dedi Shasta. 

"Sence Anvard'a yapılan saldırı konusunda bir şeyler 

yapılmamal ı mı? Ulu Kral ' ına söylenmemel i mi?"  

"Bir  şeyler yapılması gerektiğine eminim" dedi Kir­

pi .  "Ancak gördüğün gibi ben , öğle uykusu için yatma­

ya gidiyordum.  Merhaba komşu!" 

Bu son sözler, başı patikan ın yanından bir yerden 

fırlayıveren açık kahverengi kocaman bir tavşana söy­

lenmişti .  Kirpi, tavşana Shasta 'dan az önce öğrendikle­

rini hemen anlam. Tavşan bunun ciddi bir  haber oldu­

ğunu ve bir şeyler yapılması gerektiğin i  söyledi .  B iri­

n in ,  bu haberi birilerine ulaşcırması konusunda hemfi­

kirdi . 

Konuşmalar böylece sürüp gicci . Arada bir, kimileri 
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yukarılardaki  dallardan, kim ileri bastıkları zeminin al­

t ı ndaki yeral tı evlerinden gelen yaratıklar; hep bir ağız­

dan konuşan ve Kirpi 'yle aynı fikirde olan beş tavşan , 

bir  s incap, iki saksağan, bir keçi ayaklı Faun ve bir fare 

onlara karılm ıştı . İş in gerçeği , sürekl i kışın sona erdiği , 

Cadı 'nın olmadığı Narnia'da, Ulu Kral Peter ' in hü­

k üm sürdüğü o altın çağlarda küçük orman canlıları 

öylesine muti u,  öylesine güven içindeydiler ki , biraz 

pervasız davranmaya başlamışlardı . 

Bununla beraber, biraz sonra aralarına katılan iki ki­

ş i  daha temkinl iydi : B irincisi , ismi Duffle olan kızıl bir 

cüceydi .  Diğeriyse ir i ,  su gibi gözleri , benekli böğrü ve 

sanki iki parmağınızla kırabil i rmişsiniz gibi görünen 

i ncecik bacaklarıyla, çok güzel ve kutsal bir yaratık olan 

geyikti . 

"Aslan yaşıyor!" diye kükredi Cüce haberi duyar 

duymaz. "O zaman neden burada durup gevezel ik edi­

yoruz? Düşman Anvard' da! Haber, hemen Cair Para­

vel ' e ulaştırılmal ı .  Ordu toplanmal ı .  Narnia, Kral Lu­

ne'un yardımına gitmel i . "  

"Ah!" dedi Kirpi .  "Fakat Ulu Kral ' ı  Cair'de bula­

mazsınız. Kuzeyde devleri cezalandırmakla meşgul . 

Devlerden söz etmişken, komşular, bu bana-" 

"Mesaj ı kim götürecek" diye sözünü kesti Cüce. 

" Burada benden daha hızl ı olan var mı?"  
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"Ben varım" dedi Geyik. "Mesaj ne? Kaç Calormen­

li var?" 

" İki yüz. Prens Rabadash' ın kumandasında ve-" 

Ancak geyiğin ,  o an dört ayağı da yerden kesilmiş ve 

şimdiden uzaklaşmıştı bile .  Göz açık kapayıncaya ka­

dar sağrısının beyazl ığı uzaktaki ağaçlıklar içinde kay­

bolmuştu. 

"Acaba nereye gidiyor?" dedi Tavşan . "S iz de bili­

yorsunuz, Ulu Kral ' ı  Cair Paravel 'de bulamayacak. " 

" Kraliçe Lucy'yi bulur" dedi Duffle. "Sonra da -

aaa! İ nsanın nesi var. Yemyeşil görünüyor. Yorgunluk­

tan bi tap düşmüş . Belki de çok aç. En son ne zaman ye­

mek yedin,  çocuk?" 

" Dün sabah" dedi Shasta zayıfça. 

"Hadi öyleyse, gel" dedi Cüce, destek olmak için 

küçük ve iri kol larını  Shasta' n ın bel ine dolayarak. 

"Komşular, kendimizden utanmalıyız! Sen benimle gel . 

Kahvalt ı ,  konuşmaktan daha iyidir. " 

Cüce çabuk hareketlerle mırıldanıp kendini kınaya­

rak, Shasta'yı aceleyle ormanın içlerine ve küçük bir ya­

maçtan aşağı yönlendirip, destekleyerek yürüttü. Bu, o 

anda Shasta' n ın umduğundan daha uzun bir  yürüyüş­

tü. Ağaçların arasından çıkıp, çıplak bir yamaca geldik­

lerinde, bacaklarında derman kalmamıştı . Orada, baca­

sından duman tüten, kapısı açık, küçük bir ev buldu-
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lar. Kapıya yaklaştıklarında Duffle "Hey, kardeşler! 

Kahvaltıya bir ziyaretçiniz var" diye bağı rdı .  

O an  cızırtı sesleri arasında, Shasta'nın burnuna ne­

fis bir koku geldi . Daha önceleri hiç hissetmediği bir  

kokuydu bu. Umarım s iz bil iyorsunuzdur: Gerçekte 

bu, bir tavada kızartılan pastı rma, yumurta ve mantar 

kokusuydu. 

" Başına dikkat et" dedi Duffle, "biraz eği l . "  Ancak 

Shasta alnını alçak kapının tavanına çarpmıştı .  "Ş imdi" 

diye devam etti Cüce, "seni oturtal ım.  Masa senin için 

biraz alçak, ama tabure de alçak. Tamam. Ve işte lapa 

- işte bir kap süt - ve işte kaşık ."  

Shasta lapasını  kaşıklarken, Cüce' n in kardeşleri 

(isimleri Rogin ve Bricklethumb idi) yumurtalı ve 

mantarlı pastırmayı , kahveyi , sıcak sütü ve kızarmış ek­

mekleri masanın üzerine koymakla meşguldüler. 

Bu, Shasta için yeni ve harika bir şeydi,  çünkü Ca­

lormen yemekleri epeyce farklıdır. Shasta, o kahverengi 

şeylerin ne olduğunu bile bilmiyordu; ömründe hiç kı­

zarmış ekmek görmemişti . Ekmeğin üzerine sürülen sa­

rı yumuşak şeyin de ne olduğunu bilmiyordu, çünkü 

Calormen' de hemen her zaman tereyağı yerine sıvı yağ 

yenirdi. Eve gelince . . .  Arsheesh' in karanl ık, pasaklı ,  ba­

l ık kokan evinden ve Tashbaan saraylarının halı kaplı 

sütunlu koridorlarından farklıydı .  Çatı çok alçaktı . Her 
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şey ağaçtan yapılmıştı . Guguklu bir saat, kırmızı-beyaz 

ekoseli masa örtüsü, doğal çiçeklerle dolu bir vazo ve ka­

lın camlı  pencerelerde küçük perdeler vardı .  Cücelerin 

bardaklarını ,  tabaklarını ,  çatal ve bıçaklarını kullanmak 

oldukça zahmerliydi .  Bu, porsiyonların çok küçük ol­

duğu anlamına gel iyordu, ama tabağı tekrar tekrar dol­

durmak mümkündü. Zaten Shasta'nın bardağı ya da ta­

bağı her seferinde dolduruluyor, cüceler sürekl i ,  'Tere­

yağı lütfen", " Bir bardak daha kahve? . .  ", " Birkaç man­

tar daha al ır  mıydın?" ya da " Bir-iki yumurta daha pişi­

relim mi?" diyorlardı .  Sonunda yiyebilecekleri kadar ye­

dikten sonra bulaşıkların yıkanması için üç cüce arala­

rında kura çektiler; şans, Rogin'e gülmedi . Sonra Duff­

le ve Bricklethumb, Shasta'yı dışarıya, kulübenin duva­

rı boyunca uzanan bir sıraya götürdüler. Herkes ayakla­

rını uzattı , muclulukla iç çekti . Cüceler pipolarını yaktı .  

Çimlerdeki çiy kaybolmuştu. Güneş içlerini ısırıyordu. 

Hafif bir esinti de olmasa, hava çok sıcak olacaktı .  

"Evet yabancı" dedi Duffle, "şimdi sana toprakların 

nerelere uzandığını  göstereceğim.  Buradan , neredeyse 

tüm güney Narnia'yı göreb il irsin .  Biz bu manzarayla 

gurur duyuyoruz. Hemen solunda, o yakın tepelerin 

ötesinde Batı Dagları 'nı  görebil irs in .  Sağındaki şu yu­

varlak tepeye Taş Masa Tepesi denir .  Onun hemen 

ötesinde-" 
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Ne var ki sözleri o anda bi r horultuyla kesildi .  Shas­

ıa, gece yolculuğundan ve mükemmel bir kahvaltıdan 

sonra uyuyakalmıştı . Nazik cüceler farkına varır var­

maz, onu uyandırmamak için birbirlerine işaretler yap­

maya başladılar. Asl ında o kadar çok fısıldaşıp kafaları­

nı salladılar, o kadar çok kalkıp ayakuçlarında yürüdü­

ler ki, eger Shasta daha az yorgun olsaydı kesinl ikle 

uyanırdı. 

Shasta neredeyse bütün gün süren iyi bir uyku çek­

t i ;  akşam, yemek zamanı uyandı.  Bu  evdeki yatakların 

hepsi onun için çok küçüktü ama yere süpürge otların­

dan güzel bir yatak yaptılar. Ve Shasta, bütün gece ne 

rüya gördü ne de kımıldadı . Ertesi sabah , dışarıdan ge­

len heyecan verici tiz bir ses duyduklarında kahval tıla­

r ını yeni bitirmişlerdi .  

" Borular!" dedi cüceler, hepsi dışarıya koşarak çıkar­

ken . 

Boruların sesi yeniden duyuldu. Shasta için yeniydi 

bu sesler. Ne Tashbaan' ın  boruları gibi kocaman ve va­

karl ı ,  ne de Kral Lune'un av boruları gibi neşeliydi ,  

ama keskin,  berrak ve cesaret vericiydi .  Biraz sonra do­

ğudaki ormanlardan gelen sese, atların ayak sesleri ka­

rıştı .  Çok geçmeden kolbaşının ucu göründü. Önce, 

doru bir at üzerinde büyük bir Narnia bayrağı (yeşil ze­

min üzerinde kı rmızı bir aslan resmi) taşıyan Lord Pe-
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ridan göründü. Shasta onu hemen tanıdı . Sonra yan 

yana üç adı göründü; ikisi süvari atına, biri de midil l i­

ye binmişti .  Savaş acların ın üzerinde, Kral Edmund ve 

onun yanında, oklarla dolu bir sadak ve sırtına çapraz 

takılı bir yay taşıyan, zincirlerle örülü bir zırh ve miğ­

fer giymiş, aydınlık yüzlü ,  sarı saçlı bir kadın vardı .  

"Kral içe Lucy" diye fısıldadı Cüce. Midi l l inin üzerin­

deki Corin'di .  Daha sonra ordunun ana bölümü gö­

ründü: Sıradan aclara binmiş adamlar, (Narnia savaşı r­

ken üzerine binilmesine izin veren) konuşan arlara bin­

miş adamlar, senrorlar, birçok badire atlatmış ciddi gö­

rünümlü ayılar, büyük konuşan köpekler ve en sonun­

da da altı dev. Çünkü Narnia'da iyi devler vardır. Shas­

ta onların kendilerinden yana olduğunu bilmesine kar­

şın ilk önce onlara güçlükle bakabilmişti ;  bazı şeylere 

alışmak zaman al ır .  

Kral ve Kral içe kulübeye ulaştıklarında, cüceler on­

ların önünde eği ldiler. Kral Edmund, "Ş imdi, dostla-
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r ım! Durup bir şeyler yemenin zaman ıdır! " dedi .  Ve o 

�ında ortal ığı atlardan inenlerin ,  açılan kumanya çanta­

l arının,  konuşma seslerinin telaşı kapladı .  Corin ,  bir 

<y ığl ık atıp koşarak geldi ve Shasta' n ın  iki el ini de tutup 

" Ne! Sen buradasın ha! Oraları sağ sal im geçebildin de­

mek. Buna memnunum. Şimdi biraz eğleneceğiz. Şans­

l ıyız değil mi? Daha dün Cair Paravel 'deki l imanday­

Jık. Bizi Anvard'a saldırı haberiyle i lk karşılayan kişi 

Geyik Chevry oldu. Düşünebil iyor m usun-" 

"Majestelerinin arkadaşı kim?" dedi atından yeni 

i nen Kral Edmund. 

"Görmüyor musunuz efendim" dedi Corin.  " Benim 

benzerim:  Tashbaan' da benimle karıştırdığınız çocuk. " 

"Gerçekten senin benzerin" dedi hayretle Kral içe 

Lucy. " İkizin kadar benziyor. Olağanüstü bir şey bu. " 

" Lütfen Majesteleri" dedi Shasta, Kral Edmund'a. 
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"Ben hain değil im, gerçekten değil im. Planların ızı duy­

mamazlık edemedim. Fakat onları düşmanlarınıza an­

latmayı rüyamda bile düşünmedim." 

"Artık sen in hain olmadığını  bil iyorum oğlum" de­

di Kral Edmund, el ini Shasta'nın başına koyarak. "An­

cak kimsenin senin hain olduğunu düşünmesini iste­

miyorsan, gelecek sefer başka kulaklara söylenmesi 

amaçlanmış sözleri duymamaya çal ış . Şimdi sorun 

yok." Bundan sonra o kadar çok telaş, konuşma, koşuş­

turma oldu ki Shasta bi rkaç dakikal ığına Corin ' i ,  Ed­

mund'u ve Lucy'yi gözden kaybett i .  Fakat Cari n ,  rahat 

durmayan biriydi . Nitekim çok geçmeden Shasta, Kral 

Edmund'un yüksek sesle ona söylendiğini işi tti : 

"Aslan ' ın yelesi aşkına, Prens. Bu kadarı da fazla. 

Ekselansları hiçbir zaman daha uslu biri olmayacak mı?  

Tüm ordumuzun toplamından daha fazla tahripkars ın .  

Senin yerine bir eşek arısı alayına seve seve kumanda 

ederim."  

Shasta kalabal ığın arasından sokuldu ve gerçekten 

de kızgın görünen Edmund'u, kendinden biraz utanan 

Corin' i  ve yerde yüzünü buruşturup oturan tuhaf bir 

cüceyi gördü. İki Faun, cücenin zırhını  çıkarmasına 

yardım ediyorlardı .  

" İksirim yanımda olsaydı" diyordu Kraliçe Lucy, 

"bunun hemen çaresine bakardım. Fakat Ulu Kral onu 
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a le lade savaşlarda taşımamamı ve sadece olağanüstü 

durumlar için saklamamı emrett i ! "  

Olanlar şöyleydi :  Corin ,  Shasta'yla konuştuğu sıra­

Ja, Thornbut adındaki cüce onu dirseğinden dünükle­

m ıştı . 

" Ne var Thornbut?" dedi Carin .  

"Soylu Ekselansları" dedi Thornbut, onu kenara çe­

kerek, "bugünkü yürüyüşümüz bizi geçidin öte yanına, 

soylu babanın kalesine götürecek. Akşama varmadan 

savaşa girebili riz. " 

" Biliyorum" dedi Carin .  "Bu  harika! " 

"Harika ya da değil "  dedi Thornbut, "Kral Ed­

mund' dan siz Ekselansların ın savaşa girmemesini  sağ­

l amak için çok sıkı emir aldım . Savaşı izlemenize izin 

verilecek. Ve bu da çok genç yaştaki siz Ekselanslarına 

göre çok bile . "  

"Oh ne saçma!" diye patladı Carin.  " Elbette ben de 

savaşacağım .  Kraliçe Lucy okçularla birl ikte savaşıyor 

ya. 

"Kral içe arzuladığını  yapar" dedi Thornbut. " Fakat 

siz benim gözetimim alt ındasınız. Ya bana, siz Ek­

selanslarının ayrı lmasına izin verene kadar midil l in izi 

benimkin in yanında tutacağınıza (yarım boyun bile 

ilerde değil) cidden ve bir  prens olarak söz vermelisiniz 

ya da - bu majestelerin in emridir - iki mahkum gibi 
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bileklerimiz birbirine bağl ı olarak gideceğiz. " 

"Beni bağlamaya çal ışırsan, seni yere sererim" dedi 

Corin .  

"Ekselanslarının bunu yaptığını görmek iscerim" 

dedi Cüce. 

Corin gibi bir çocuğa bu kadarı yecerdi .  Bir saniye 

sonra büyük bir gürülcüyle boğuşmaya başladılar. 

Corin' in boyu ve kolları daha uzundu. Buna karşın 

Cüce ondan yaşça daha büyük ve güçlüydü. Eşi c  koşul­

lar alc ında bir karşılaşma olabil irdi ,  ancak bir cal ihsizl ik 

sonucu kavga (caşl ık bir yamaçta olabilecek kavgaların 

en köcüsüydü) başlamadan bicc i .  

Thornbut gevşek bir caşın üzerine basmış, bur­

nunun üzerine düşmüşcü. Ayağa kalkmak iscediğinde 

copuğunu incicciğinin farkına varmışcı . Bu onun, en 

azından on beş gün ata binmesini  ve yürümesini engel­

leyecek ıscırap verici bir incinmeydi .  "Ekselansları yap­

cığını görüyor mu?" dedi Kral Edm und. "Savaşın 

eşiğinde bizi, kendini ispaclamış bir savaşçıdan ecciniz. " 

"Onun yerine ben giderim efendim" dedi Corin .  

"Hah" dedi Edmund. " Kimse cesarecinden kuşku 

ecmiyor. Fakac savaşcaki bir çocuk sadece kendi carafı 

için cehl ikel idir. " 

O anda Kral , başka bir şeye bakmak üzere çağrıldı .  

Co rin , Cüce' den defalarca özür di ledikcen sonra 
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aceleyle Shasta'ya yaklaşarak fısıldadı :  

"Çabuk. Anık boş bir at ve Cüce'nin zırhı var. Kim­

se fark etmeden giy ."  

"Neden?"  dedi Shasta . 

"Neden mi,  savaşa katılabilel im diye elbette! İs­

temiyor musun?" 

"Oh, ah, evet, tabii ya" dedi Shasta. Ancak bunu 

yapmayı asla düşünmemişti. İçini bir rahatsızl ık hissi 

kapladı .  

"Tamam" dedi Corin .  " Kafanı geçir. Şimdi de 

k ı l ıcın kemerini tak. Fakat yürüyüş kolunun en sonun­

da gitmel iyiz. Ayrıca fareler kadar sessiz olmal ıyız. 

Savaş başladığında herkes, bizi fark edemeyecek kadar 

çok meşgul olacak."  
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Anvard'daki 
Savaş 

Saat on bire doğru tüm ordu, dağları sol yanına almış, 

batıya doğru yürüyordu. Carin ve Shasta en geride, he­

men önlerinde devler, yürüyorlardı . Lucy, Edmund ve 

Peridan savaş planları yapmakla meşguldüler. B i r  ara 

Lucy, "Yaramaz Ekselansları nerede?" demesine karşın 

Edmund, "Önde deği l ,  böylesi daha iyi . Hiç karıştır­

ma" demekle yetinmişti .  

Shasta, Carin' e maceraların ın birçoğunu anlattı .  

Ata binmeyi bir attan öğrendiğini ,  gerçekte dizginleri 

kullanmayı bilmediğini  açıkladı .  Carin ona dizginleri 

nasıl kul lanacağını  ve bunun yanı  sıra Tashbaan'dan 

gizl ice kaçışlarını  anlattı .  

" Kraliçe Susan nerede?" 

"Cair Paravel' de" dedi Carin .  "O,  Lucy gibi b iri ya 

da en azından bir oğlan gibi değildir. Kral içe Susan, sı-
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ı a<lan yetişkin bir  bayan gibidir. Mükemmel bir okçu 

ol mas ına karşın savaşa gi tmez."  

Yamaçta takip ettikleri patika gittikçe daraldı ve sag 

taraflarındaki egim daha da dikleşti . Sonunda uçuru­

m un kenarında tek sıra hal inde ilerlemeye başladılar. 

Shasta, aynı yürüyüşü dün gece bilmeden yaptığını  dü­

�ü nerek ürperdi .  " Kuşkusuz" diye düşündü, "oldukça 

t:mniyetteydim. Aslan, bunun için sol tarafımda yürü­

J ü .  Hep benimle uçurumun kenarı arasındaydı ."  

Sonra patika sola, güneye döndü, uçurumdan uzak­

l aşt ı .  Şimdi her iki yanda da sık ormanlıklar vardı .  Dik 

yokuştan yukarıya, geçide dogru tırmandılar. Eger et­

rafları açık olsaydı tepeden şahane bir manzara görebi­

l i rlerdi , ama o agaçların aras ında bir şey görülmüyordu 

- sadece arada sırada, agaçların tepesinden bir kayanın 

s ivri ucu ve yukarıda mavi gökyüzünde kanat çırpan 

bir- iki kanal görülmekteydi .  

"Savaş kokusu aldı lar" dedi Carin ,  kuşları işaret 

ederek. "Onlara ziyafet hazırladıgımızı bil iyorlar. " 

Shasta bunu hiç sevmedi .  

Geçidin zi rvesini aşıp epeyce aşagıya indiklerinde 

daha açık alanlara ulaştılar. Shasta buradan, aşagıda 

uzanan , mavi bir pusla kapl ı  tüm Archenland' ı  ve onun 

ötesindeki çölü b i le (öyle sanıyordu) görebiliyordu. Ne 

var ki, iki saate kadar batacak olan güneş gözlerine vu-
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ruyor, her şeyi net olarak seçemiyordu. 

Burada ordu durdu, tek hat hal inde yayıldı ve savaş 

düzeni için hazırlıklar başladı .  Shasta' n ın daha önce 

fark etmedigi , tehl ikeli oldugu anlaşılan, genellikle ke­

di cinsinden , konuşan hayvanların bulundugu (leopar­

lar, panterler ve bunun gibileri) bir müfreze, sol başta­

ki yerlerini  almak üzere kükreyerek yürüdüler. 

Sag tarafta görevlendirilen devler, yerlerini almadan 

önce, sı rtlarında taşıdıkları bir şeyleri çıkarıp bir an için 

yere oturdular. Shasta o zaman , devlerin taşıdıgı şeyle­

rin , şimdi de giymekte oldukları ürkütücü, agır, çiviler­

le kapl ı çizmeler oldugunu gördü. Sonra kocaman so­

palarını  omuzlarına koydular ve savaş yerlerine gittiler. 

Kral içe Lucy ve okçular geride kaldılar. Onların yayla­

rını egmelerini ve kirişlerini sınarken çıkan tın tın ses­

lerini  işi tebil iyordunuz. Her tarafta, atların kolanlarını 

sıkan,  migferlerini giyen , kılıçlarını çeken ve pelerinle­

rini yere atan insanlar görülüyordu . Neredeyse kimse 

konuşmuyordu artık. Her şey çok ciddi ve korkutucuy­

du. "Başım belada. Şimdi,  gerçekten belada" diye dü­

şündü Shasta. Sonra uzaklardan gürültüler geldi :  Bir­

çok adamın bagınıları ve güm-güm-güm sesleri. 

" Kütükler" diye fısıldadı Corin .  " Kapı ları kütükle 

dövüyorlar . "  

Şimdi Corin bile çok ciddi görünüyordu . 
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" Kral Edmund niye saldırmıyor?"dedi Corin .  "Bu 

h alde beklemeye dayanamıyorum. Üstel ik de  soğuk. "  

Shasta n e  kadar korktuğunu belli etmemeye çalışa­

rak başını salladı . 

Sonunda borular! Harekete geçmişlerdi artık, - tırıs 

g idiyorlardı şimdi - sancak rüzgarda dalgalanıyordu. 

� i mdi küçük bir sırtın tepesine gelmişlerdi .  Aşağıdaki 

hü cün manzara gözlerinin önüne serilmişti :  Kapısı cam 

karşılarında, birçok kulesi olan küçük bir kale.  Ne ya­

ı. ı k  ki kalenin etrafında su hendeği yoktu.  Ancak kapı­

lar kapanmış,  demir parmaklıklar indirilmişt i .  Duvar­

l a r ın  üstünde, küçük beyaz noktacıklar gibi ,  savunanla­

r ın  yüzlerin i  görebil iyorlardı .  Aşağıda, aclarından inmiş 

yaklaşık elli Calormenli büyük bir ağaç kütüğünü sü­

rekli  kapıya vuruyorlardı .  Fakat görüntü hemen değiş-
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ti .  Rabadash ' ın adamlarının büyük bir bölümü kapıya 

saldırmak için atlarından inmişler, o anda da sırttan 

aşağıya doğru yayılmış Narnialı ları görmüşlerdi .  Calor­

menlilerin çok iyi eğitildiğine hiç kuşku yoktu .  Shasta, 

bütün bir düşman kolunun atlarına b in ip ,  önlerini kes­

mek için harekete geçmelerinin,  sanki bir saniye sürdü­

ğünü düşündü . 
İşte şimdi dörtnala . . .  İki ordu arasındaki mesafe her 

an azalıyordu .  Hızl ı ,  daha hızl ı .  . .  Bütün kıl ıçlar çekil­

miş, kalkanlar burun hizasında tutulmuş,  tüm dualar 

edilm iş ,  dişler sıkılmıştı . Shasta çok fena korkuyordu .  

Fakat aniden beyninde bir şimşek çaktı :  " Bundan kor­

karsan, tüm yaşamın boyunca her kavgadan korkars ın .  

Ya şimdi ya da asla!" 

Ne var ki önünde sonunda iki kol karşı karşıya gel­

diğinde, neler olacağı üstüne aslında çok az fikri vardı .  

Müthiş bir karmaşa ve korkunç bir gürültü oldu. 

Çok geçmeden kıl ıcını elinden düşürdüler. Ne olduy­

sa, dizginleri de karıştırmıştı . Attan düşmek üzereydi .  

O anda kendisini hedef alan b i r  oktan sakınmak için 

eğildiğinde attan düştü, elin i  başka birinin zırhına 

çarptı ve sonra-

Fakat savaşı Shasta' n ın bakış açısından anlatmanın 

hiçbir faydası yok; genel o larak savaşı ve savaştaki payı­

nı çok az anl ıyordu .  Size gerçekten olanları anlatabil-
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memin en iyi yolu, sizi , güneydeki sınırların münzevi­

s inin ,  Aravis ,  Bree ve Hwin'le birl ikte oturup seyretti­

ği , büyük ağacın al tındaki durgun havuza götürmektir. 

Çünkü Münzevi , bu inziva yerin in yeşil duvarları dı­

şı nda kalan dünyada neler olduğunu öğrenmek İstedi­

ğinde bu havuza bakardı .  Orada, beli rl i  zamanlarda, 

Tashbaan' ın güneyinde kalan şehirlerin sokaklarında 

olan bitenleri, uzaklardaki Yedi Adalar'da bulunan 

Redhaven'a hangi gemilerin geldiğini ,  Lamba Toprak­

ları ile Telmar arasındaki Batı Ormanları ' nda hangi 

vahşi hayvanların ve haydutların olduğunu görebil irdi .  

Ve bugün havuz başından , yemek yemek ya da bir 

şeyler içmek için dahi ayrılmamıştı . Çünkü Archen­

land' da büyük olayların çıkmak üzere olduğunu bili­

yordu. Aravis ve adar da havuza bakmaktaydı .  Bunun 

büyülü bir havuz olduğunu görebi liyorlardı .  Havuzun 

derinl iklerinde ağacın ve gökyüzünün yansıması deği l ,  

hareket eden, ama sürekli hareket eden puslu ve renkl i 

şekiller görünüyordu. Onlar h içbir şeyi açıkça göremi­

yorlardı,  ama Münzevi görebil iyordu. Arada bir onlara 

neler ol up bittiğini anlatıyordu. Shasra i lk savaşına gir­

meden önce Münzevi şunları anlatmaya başlamıştı: 

"Fı rtına Burnu'nun yanındaki boşlukta, daireler çi­

zen bir-iki-üç kartal görüyorum. Biri, dünyadaki kar­

talların en yaşlısı .  Savaş yakın olmasaydı o uçuyor ol-
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mazdı .  Bazen Anvard'a, bazen de doguya, Fırtına Bur­

nu'nun arkasına bakarak ileri geri uçrugunu görüyo­

rum.  Ah - şimdi Rabadash ve adamlarının bütün gün 

neyle meşgul olduklarını göreb il iyorum.  Büyük bir 

agacı kesip budamışlar ve kapıyı kırmak için kullanmak 

üzere, şimdi ormandan çıkıyorlar. Dün geceki başarısız 

saldırıdan ders almışlar. Rabadash, adamlarını  merdi­

ven yapmaya gönderseydi daha akıll ıca olurdu. Fakat 

bu çok uzun zaman al ır  ve Rabadash çok sabırsız. Ne 

kadar aptal ! İ lk saldırı başarısızlıga ugradıktan sonra 

hemen Tashbaan'a  geri dönmeliydi ,  çünkü bütün pla­

nı sürat ve baskına dayanıyordu.  Şimdi kütüğü getiri­

yorlar. Kral Lune'un adamları duvarlardan sürüyle ok 

atıyorlar. Beş Calormenl i öldü ama çok fazla adam öl­

meyecek. Kalkanlarını  başlarının üzerine koydular. Ra­

badash şimdi emirler veriyor. Yanında en güvendigi 

beyler, dogu eyaletlerinden gelen gaddar Tarkaanlar 

var. Yüzlerini görebil iyorum. Tormunt Kalesi 'nden 

Corradin,  Azrooh ve Chlamash, buruk dudaklı  I lga­

mu th ve kı rmızı sakal l ı ,  uzun boylu bir Tarkaan-" 

"Yelenin aşkına, eski sahibim Anradin!" dedi Bree. 

" Şişşt" dedi Aravis .  

"Şimdi kapıya vurmaya başladılar. Kim bi l i r  ne  gü­

rültü koparıyordur bu. Keşke görebildigim kadar iyi 

duyabilseydim. Vuruş arkas ından vuruş. Hiçbi r  kapı 
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sonsuza kadar dayanamaz buna. Ama durun! F ı rtına 

Burnu'ndaki bir şeyler kuşları korkuttu. Sürüler hal in­

de gel iyorlar. Bakın yine . . .  Henüz göremiyorum . . .  

Ah! Şimdi görebiliyorum. Oogudaki dagın tüm sırtı 

kapkara süvarilerle kaplı .  Rüzgar esse de, şu sancagı bir 

dalgalandırsa. Her kimlerse, ş imdi sırtı  aştılar. Hah! 

Sancagı ş imdi gördüm. Narnia, Narnia! Kırmızı Aslan 

bu. Son hızla tepeden aşagı in iyorlar şimdi. Kral Ed­

mund' u görebiliyorum. Arkada okçular arasında bir 

kadın var. Oh!-" 

"Ne var?" diye sordu Hwin nefesini tutup. 

"Safların sol yan ından bütün kediler h ızla koşuyor­

lar. " 

"Kediler mi?"  dedi Aravis. 

"Büyük kediler, leoparlar ve onun gibileri" dedi 

M ünzevi sabırsızca. "Anladım, anladım. Kediler, atla­

rından inmiş süvarilerin atlarına saldırmak için etrafla­

rında dai re çiziyorlar. İyi bir darbe. Calormen atları 

şimdiden korkudan çıldırdılar. Kediler şimdi onların 

arasında. Fakat Rabadash yeniden saflarını  topladı .  

Şimdi at üstünde yüz tane adam var .  Narnialıları karşı­

lamaya gidiyorlar. İki kol aras ında sadece yüz metre var 

şimdi. Sadece el l i .  Kral Edmund'u görebil iyorum, Lord 

Peridan' ı  görebil iyorum. Narnia saflarında iki de çocuk 

var. Kral , onların savaşmasına neden izin veriyor acaba? 
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Sadece on metre - saflar buluştu . Narnialı ların sağın­

daki devler harikalar yaratıyorlar . . .  fakat biri vurul­

du . . .  sanırım gözünden vuruldu. Ortadaki bölüm ta­

mamen karmakarışık. Sol tarafta da karmaşa var. Yine 

o iki çocuğu görüyorum . Aslan 'ın ömrü için! Birisi 

Prens Corin .  Diğeri de burnundan düşmüş gibi ona 

benziyor. Bu sizin küçük Shasta. Corin,  bir adam gibi 

dövüşüyor. Bir  Calormenl i  öldürdü. Şimdi safların or­

tasını biraz görebiliyorum. Rabadash ve Edmund kar­

şı laşmak üzereydiler, ama kalabal ık onları ayırdı-" 

"Shasta'ya ne oldu?" dedi Aravis. 

"Oh aptal ! "  diye inledi Münzevi . "Zavall ı  cesur, kü­

çük aptal . Bu iş hakkında bir şey bilmiyor. Kalkanını  

hiç kullanmıyor.  Bir yanı tamamen açıkta. Kıl ıcıyla ne 

yapacağı hakkında en ufak bir fikri yok. Ah,  şimdi ha­

t ırladı . Çılgınca sal l ıyor kılıcı . . .  neredeyse kendi atı­

nın başını kesiyordu.  Dikkatli olmazsa, az sonra kese­

cek. Şimdi kıl ıcı el inden düşürüldü. Bir  çocuğu savaşa 

sokmak cinayetten başka bir şey deği l ;  beş dakikadan 

fazla yaşayamaz. Eği l budala - ah, yere düştü." 

"Öldü mü?" diye sordular üçü birden nefes nefese . 

" Nereden bileyim ki ?"  dedi Münzevi . "Kediler işle­

rini bitirdiler. Artık bin icisi olmayan atların kimisi öl­

dü kimisi de kaçt ı :  Calormenliler kaçmak için onları 

kullanamazlar artık. Kediler ası l  şimdi savaşa katıl ıyor-
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lar. Kütüğü taşıyan adamların üzerine atlıyorlar. Kütü­

ğü düşürdüler. Oh, iyi! İyi! Kapıları içeriden açıyorlar. 

Bir yarma harekatı olacak. İ lk üç kişi dışarıya çıktı. Or­

tada Kral Lune var, Dar ve Darrin kardeşler onun iki 

yanında. Arkalarında Tran, Shar, Cole ve kardeşi Ca­

l i n  var. Şimdi, on-yirmi, hatta otuzu dışarıya çıktı . Ca­

lormen safları onlara doğru geri çekilmeye zorlanıyor 

şimdi. Kral Edmund olağanüstü darbeler indiriyor. Az 

önce Corradin ' in  kafasını uçurdu. Birçok Calormenl i 

silahlarını attı ve ormana doğru kaçıyor. Kalanlar zor 

durumda. Devler sağ taraftan - kediler soldan ve Kral 

Lune da arkalarından yaklaşıyorlar. Calormenliler sırt 

sırta çarpışan küçük bir düğüm oldular. Sen in T arka­

anın düştü, Bree. Lune ve Azrooh göğüs göğüse çarpı­

şıyorlar; Kral kazanıyor  gibi görünüyor - Kral iyi daya­

nıyor - Kral kazandı. Azrooh düştü. Kral Edmund düş­

tü, hayır yeniden ayağa kalkt ı ;  Rabadash'la dövüşüyor. 

Kalenin kapılarında savaşıyorlar. Birçok Calormenli 

teslim oldu. Darrin ,  I lgamuch'u öldürdü. Rabadash'a 

ne olduğunu göremiyorum. Kalenin duvarına dayan­

mış, sanırım ölmüş ama bilmiyorum. Chlamash'la Kral 

Edmund hala dövüşüyor, fakat başka her yerde savaş 

sona erdi .  Chlamash teslim oldu.  Savaş sona erdi .  Ca­

lormenliler tamamen yenildiler. " 

Shasta, atından düştüğünde her şeyin bittiğini san-
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mıştı . Fakat adar, insanları savaşta bile, sizin düşündü­

ğünüzden çok daha az çiğnerler. Çok korkunç bir on 

dakikadan sonra Shasta artık hemen yakınında tepinen 

atların olmadığını  gördü ve seslerin (çünkü sesler hala 

devam ediyordu) artık dövüş sesleri olmadığını  anladı .  

Oturup etrafına bakındı.  Savaş hakkında pek bilgisi ol­

mamasına karşın,  o bile kısa bir süre sonra, Archenland 

ve Narnial ı ların kazandığını görebil iyordu. Anladığı 

kadarıyla, yaşayan Calormenlilerin hepsi esir al ınmıştı .  

Kalenin kapıları sonuna kadar açıktı ve Kral Lune ile 

Kral Edmund kütüğün üzerinde el sıkışıyorlardı .  Çev­

relerindeki lordlar ve savaşçılar çemberinden , heyecan­

l ı  ve soluk soluğa, ama neşeli sesler yükselmekteydi . Ve 

sonra birden bütün sesler birleşip büyük bir kahkaha 

tufanına dönüştü. 

Shasta, her tarafı alışkın olmadığı bir şekilde tutul­

muş olmasına karşın kendini toparladı ve şakanın ne 

olduğunu görmek için sesin geldiği yere doğru koştu.  

Çok tuhaf bir görüntü gözüne çarptı .  Talihsiz Raba­

dash, sanki kalenin duvarlarında ası lmış gibi görünü­

yordu. Yerden yaklaşık altmış santim yüksekteki ayak­

ları çılgınca sallanıyordu. Zincirden yapılmış zırhı ,  kol­

larının hemen altında kıskaç oluşturmuş, yüzünün ya­

rısını örtmüş haldeydi .  Asl ında kendisine çok küçük 

gelen, sanki kolalanmış bir tişört giyerken yakaladığınız 
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bir adam gibi görünüyordu. Sonradan anlaşılabi ldigi 

kadarıyla (ve emin olun ki bu hikaye günlerce tekrar 

tekrar anlatıldı) olanlar şöyleydi :  Savaşın ilk anlarında, 

devlerden birisi çivil i çizmeleriyle Rabadash'ı  ezmek 

için başarısız bir girişimde bulunmuştu. Başarısızdı 

çünkü dev, Rabadash'ı istedigi gibi ezememişt i .  Ancak 

bu, tamamen de yararsız degildi çünkü çivilerden biri­

si, sanki sizin ya da benim, s ıradan bir gömlegi yırtma­

mız gibi zincirli zırhı yırtmıştı .  Böylece, Edmund'la ka­

pıda karşılaştıgı anda, Rabadash' ın zı rhının yeleginde 

bir del ik zaten vardı .  Ve Edmund onu gitgide duvara 

dogru sıkıştı rırken , bir basamagın üzerine sıçramış ve 

orada durarak Edmund'a yukarıdan darbeler indirme­

ye başlamıştı . Fakat herkes in baş hizasından yüksekte 

oldugunu; bu durumun da kendisini ,  her Narnia okçu­

sunun bir hedefi haline getirdigini  anlayarak yeniden 

aşa gıya adamaya karar vermişti . "T ash ' ın yıldırımları 

yukarıdan gelir" diye nara atarak adarken müthiş hey­

betli ve korkunç görünmeyi amaçlamış, sesini duyur­

mak istemişti - kuşkusuz bir an için öyle görünmüştü. 

Fakat önündeki kalabal ık o yönde ona boş bir yer bı­

rakmadıgı için, yana adamak zorunda kalmıştı . Ve ar­

zu edebileceginiz en şık bir biçimde yeleginin arkasın­

daki yırtık, duvardaki bir çengele takılmıştı !  (Yıllar ön­

ce bu çengelin atları baglamak için bir halkası vardı . )  
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Ve kendisin i  orada, kurumaya asılmış b i r  çamaşır gibi ,  

herkes ona gülerken bulmuştu. 

" İ ndir beni buradan Edmund" diye uludu Raba­

dash. " İndir ve benimle bir kral ve erkek gibi dövüş; ya 

da bunu yapmayacak kadar ödleksen hemen öldür be-. " nı .  

"Elbette" diye söze girdi Kral Edmund, fakat Kral 
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"Majestelerinin izniyle" dedi Kral Lune, Edmund'a. 

" Öyle yapmayal ım ."  Sonra Rabadash'a dönerek dedi 

ki, "Ekselansları bir hafta önce böyle meydan okusaydı ,  

benim cevabım, Kral Edmund'un hükümranl ığı altın­

daki topraklarda, Ulu Kral 'dan küçücük konuşan fare­

ye kadar hiç kimsenin  bunu reddetmeyeceği olurdu. 

l 'akat bizler barış halindeyken, Anvard'daki kalemize 

savaş ilan etmeden saldıran sen, değil bir şövalye, şeref-

1 i biriyle kıl ıç tokuşturmaktan daha çok, cellat tarafın­

dan kırbaçlanması gereken bir hain olduğunu ispatla­

d ın .  Indirin onu ve bağlayın .  Ne istediğimizi açıklaya­

na kadar içeri atın . "  

Güçlü eller Rabadash 'ın el ini bükerek kılıcını aldı­

lar. Rabadash bağırıp çağırarak, tehditler savurup küf­

rederek ve hatta ağlayarak kalenin içine götürüldü.  İş­

kenceye dayanabil irdi ama gülünç olmaya asla. Tash­

baan'da herkes onu her zaman ciddiye alırdı .  

O anda Carin koşarak Shasta' nın yanına geldi ,  elin­

den tutup onu Kral Lune'a doğru sürüklemeye başladı .  

" İşte o baba, işte o . "  

"Evet, sonunda sen de  buradasın" dedi Kral ters bir 

sesle. "Ve emirlerimin tamamen aksine savaşa da katıl­

mışs ın .  Babasının kalbini kıran bir çocuk! Bu yaşında, 

kıçına vurulacak bir sopa, eline verilecek bir kılıçtan 

daha uygun olurdu, ha!" Fakat Carin dahil  herkes, kra-
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l ın onunla gurur duyduğunu görebi l iyordu.  

"Sör, arzunuz bil ir ama daha fazla azarlamayın onu" 

dedi Lord Darrin.  Ekselansları sizin davranışlarınızı 

miras almasaydı sizin oğlunuz olmazdı .  Eğer Carin bu­

nun aksine davranışlar için azarlansaydı ,  bu, siz Majes­

telerine ıstırap verirdi . "  

" Peki , peki" diye homurdandı Kral. " Bu kez görme­

mezl ikten geleceğiz. Ve şimdi-" 

Bundan sonra olanlar, Shasta'yı ,  hayatı boyunca 

başına gelen her şeyden daha çok şaşırtt ı .  Kendisini 

aniden Kral Lune tarafından sımsıkı kucaklanıp iki ya­

nağından öpülürken buldu. Sonra Kral onu yeniden 
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tüm saray sızı görsün.  Başlarınızı dik tutun .  Beyler, 

şimdi ikisine de bakın .  H iç kimsenin şüphesi var mı ?"  

dedi. 

Ve Shasta, herkesin n için Corin' le kendisine bak­

tığın ı  ve tüm o alkışların nedenini hala anlayamıyor­

du.  
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Bree Nasıl Daha 
Bilge Bir At Oldur 

Ş imdi Aravis ve arlara geri dönelim . Münzevi , havuza 

bakarak Shasta'n ın ölmediğini  ve hatta tehlikeli bir şe­

kilde yaralanmadığını  görebilmişti .  Çünkü onun ayağa 

kalkt ığını ve Kral Lune tarafından nasıl sevgiyle karşı­

landığını görmüştü. Fakat savaş sona erip de duyama­

dığı (sadece göreb ildiği için kimsenin  ne söylediğini  

bi lmiyordu) konuşmalar başladığında, anık havuza 

bakmanın bir yararı yoktu. 

Ertesi sabah Münzevi odasındayken,  üçü bundan 

sonra ne yapmaları gerektiğini tanıştılar. 

" Ben bundan bıktım" dedi Hwin.  "Münzevi bize 

çok iyi davranıyor ve kesinl ikle ona çok minnettarım .  

Fakat bütün gün yiyip h iç  idman yapmadığım için ev­

cil b ir  at gibi şişmanlıyorum . "  

"Oh bugün olmaz Madam" dedi Bree. " Ben acele 
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etmezdim. Başka bir gün, ne dersin ?"  

"Önce Shasta'yı görüp ona veda etmeliyiz - ve  - ve 

özür dilemel iyiz" dedi Aravis .  

" Kesinlikle!" dedi B ree büyük bir  hevesle. "Ben de 

tam söyleyecektim."  

"Evet, kuşkusuz" dedi Hwin.  "Onun Anvard'da 

olacağını  umuyorum. Doğal olarak onu bulup veda et­

memiz gerek. Peki , orası yolumuzun üzerinde değil mi ?  

Neden hemen yola çıkmayal ım ki ?  Her  şeye karşın her­

kesin Narnia'ya gitmek istediğini sanıyordum. "  

"Sanırım" dedi Aravis. Oraya vardığında tam olarak 

ne yapacağın ı  merak etmeye başlamıştı ; kendini biraz 

yalnız hissediyordu. 

"Elbette, elbette" dedi Bree telaşla, " H içbir şeyi ace­

l eye getirmeye gerek yok. Ne demek istediğimi anlıyor­

sanız tabii . "  

" Hayır, n e  demek istediğini anlamıyorum" dedi 

Hwin .  "Neden gitmek İstemiyorsun?" 

"Mmmmm, broo-hoo" diye mırıldandı Bree. " Peki , 

görmüyor musunuz Madam - bu önemli bir olay - ya­

ni biris inin ülkesine geri dönüşü - toplum içine yeni­

den girmek - en güzel topluma - iyi bir izlenim bırak­

mak öyle önemli ki - henüz tam anlamıyla kendimize 

benzemiyoruz belki ha?" 

Hwin,  at kahkahalarına boğuldu. "Kuyruğun nede-
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niyle, öyle değil mi  Bree? Şimdi anlıyorum. Kuyruğun 

yeniden uzayana kadar beklemek istiyorsun. Ve biz 

Narnia'da kuyrukların uzun mu kısa mı cuculduğunu 

bilmiyoruz. Sen gerçekten Tashbaan 'daki o Tarkheena 

kadar göscerişçisin Bree ."  

"Çok komiksin Bree" dedi Aravis. 

"Aslan' ın yelesi aşkına Tarkheena! Asla öyle deği­

l im" dedi Bree öfkeyle. " Kendime ve ac arkadaşlarıma 

karşı kusursuz bir saygım var, hepsi bu. " 

"Bree" dedi ,  onun kuyruğunun kesilmesiyle pek il­

gilenmeyen Aravis, " uzun zamandır sana sormak İsti­

yordum. Neden Aslan' ın aşkına, Aslan ' ın yelesi aşkına 

deyip duruyorsun? Senin aslanlardan nefret ettiğini dü­

şünüyordum . "  

"Evet nefret ederim" diye cevapladı Bree. "Fakat 

ben Aslan' dan bahsettiğim zaman kuşkusuz Cadı 'yı ve 

kışı bitiren, Narnia'nın kurtarıcısı Aslan demek İstiyo­

rum.  Bütün Narnialılar onun adına yemin ederler. "  

"Peki o b i r  aslan mı?" 

"Hayır, hayır. Elbette değil" dedi Bree epeyce şaşır­

mış bir sesle. 

"Tashbaan'da, hakkında söylenen bürün hikayeler 

onun aslan olduğunu söyler" dedi Aravis . "Eğer o aslan 

değilse neden ona Aslan diyorsunuz?" 

"Senin yaşında bunu anlamak zordur" dedi Bree . 
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" Ben Narnia'yı terk ettiğimde sadece küçük bir taydım, 

bu nedenle ben bile bunu tamamıyla anlamıyorum."  

(Bree bunları söylerken arkası yeşil duvara dönük ola­

rak duruyordu ve diğer ikisi onunla yüz yüzeydiler. 

Gözleri yarı kapal ı ,  epeyce yüksekten bakar biçimde 

konuşuyordu. Bu nedenle Hwin ve Aravis ' in yüzlerin­

deki değişen ifadeyi görmedi .  Ağızlarının ve gözlerinin 

açılması için iyi  bir  nedenleri vardı; çünkü Bree konu­

şurken kocaman bir aslanın  dışarıdan yeşil duvarın üze­

rine adayarak dikildiğini görmüşlerdi .  Ne var ki bu as­

lan daha parlak sarı , daha büyük ve güzeldi .  Gördükle­

ri diğer aslanlardan daha korkutucuydu. Aslan hemen 

duvarın içine adadı ve Bree'ye arkadan yaklaşmaya baş­

ladı . Hiç ses çıkarmıyordu. Hwin ve Aravis de hiç ses 

çıkaramıyorlardı, sanki donmuş gibiydiler.)  

"Kuşku yok ki" diye devam erci Bree, "ondan Aslan 

diye söz ettiklerinde sadece bir aslan kadar güçlü ya da 

(elbette düşmanlarımız için) vahşi demek istiyorlar. 

Aravis, senin gibi küçük bir kız bile, onun gerçek bir  

aslan olduğunu sanmanın anlamsız olacağını  görmeli­

dir. Gerçekte bu saygısızl ık olur. Eğer bir  aslan olsaydı ,  

geriye kalan hepimiz gibi bir hayvan olmak zorunda 

kalırdı. Ya!"  (Burada Bree gülmeye başladı) "Aslan ol­

saydı dört pençesi ,  bir kuyruğu ve bıyıkları olurdu! . .  

Ay, ooh, hoo! İmdat!" 
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Tam da bıyıkları derken, Aslan' ın bıyıklarından bi­

n gerçekten onun kulağını gıdıklamıştı . Bree kapalı 

alanın karşı tarafına bir ok gibi fırladı ve orada geri 

döndü; duvar onun atlayabilmesi için çok yüksekti ve 

daha öteye kaçamıyordu. Aravis ve Hwin ,  beraberce 

geri geri gitmeye başladılar. Yaklaşık bir  dakika kor­

kunç bir sessizl ik  oldu. 

Sonra Hwin ,  bütün vücudu titreyerek tuhaf bir şe­

kilde kişnedi ve Aslan'a doğru koştu. 

"Lütfen" dedi ,  "o  kadar güzelsiniz ki ,  İsterseniz beni 

yiyebil irsin iz. Başkasına yem olmaktansa sizin tarafı­

nızdan yenmeyi yeğlerim."  

"Sevgil i  kızım" dedi Aslan, onun seğiren kadife bur­

nuna bir aslan öpücüğü kondurarak. Bana gelmenin  

uzun sürmeyeceğini bi l iyordum. Tüm mutlul uklar se­

nin olacak."  

Sonra kafasını  kaldırdı ve daha yüksek bir sesle ko­

nuştu: 

" Pekala,  Bree" dedi ,  "seni zavall ı ,  gururlu ,  ürkmüş 

at, yakına gel . Daha yakına, oğlum. Denememeyi de­

neme. Dokun bana. Kokla ben i .  İşte pençelerim ,  işte 

kuyruğum. Bunlar benim bıyıklarım.  Ben gerçek bir 

hayvanım."  

"Aslan" dedi Bree sarsı lmış bir  sesle, "sanırım ben 

çok aptal ım."  
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"Henüz genç yaşında bunu bilen ata ne mutlu. Ve­

ya insana ne mutlu. Yakına gel kızım Aravis .  Bak! Pen­

çelerim kadife gibi .  Bu kez yaralanmayacaksın . "  

"Bu kez mi ,  efendim?" dedi Aravis. 

"Seni yaralayan bendim" dedi Aslan. "Bütün yolcu­

luklarında gördüğün Aslan bendim. Seni neden yarala­

dığımı bil iyor musun?" 

"Hayır Efendim."  

"Haçla uyuttuğun üvey annenin kölesinin sırtına vu­

rulan kırbaçlarla, senin sırtındaki yaraların ,  kanın,  ağ­

rının şiddeti aynıdır .  Onun nasıl hissettiğini  bilmen ge­

rekiyordu. " 

"Evet efendim. Lütfen-" 

"Sor sevgili kızım" dedi Aslan . 

"Yaptığımdan dolayı ona daha fazla zarar gelecek 
" ;:> '' mı. 

"Çocuğum" dedi Aslan, " Ben sana, senin hikayeni 

söylüyorum, onunkini deği l .  Kimseye kendi hikayesin­

den başka hikaye anlatılmaz."  Sonra başını  salladı ve 

daha hafif bir sesle konuşmaya başladı .  

" M utlu olun küçükler" dedi .  "Yakında yeniden gö­

rüşeceğiz. Ancak ondan önce başka bir ziyaretçiniz ola­

cak."  Sonra bir sıçrayışta duvarın üstüne ulaşıp gözden 

kayboldu . 

Söylemesi tuhaftır, o gittikten sonra hiç onun hak-
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kında konuşma geregini duymadılar. Her biri yavaş ya­

vaş, sakin adımlarla çimligin başka bir bölümüne gitti­

ler ve orada tek başlarına düşünerek ileri geri yürüdü­

ler. Yaklaşık yarım saat sonra iki at, Münzevi ' nin onlar 

için hazırladıgı iyi şeyleri yemek üzere evin arkasına 

çagrıldılar. Aravis hala yürüyüp düşünürken kapının 

dışından gelen tiz bir boru sesiyle i rkildi . 

" Kim var orada?" dedi Aravis . 

" Ekselansları Archenlandlı Prens Cor" diye bir ses 

geldi dışardan. 

Aravis kilidi çevirip kapıyı açtı ve yabancıların gi r­

mesi için biraz geriye çekildi . 
İ lk önce, baltalı mızraklarıyla iki asker içeri girdi ve 

kapının iki yanına dikildiler. Sonra bir haberci ve bo­

rucu onları takip ett i .  

"Ekselansları Archenland Prensi Cor,  Bayan Ara­

vis ' le görüşmeyi arzuluyor" dedi haberci . Sonra o ve 

borucu kenara çekildiler ve egildiler. Askerler selam 

durdu ve prens içeri gird i .  Bütün refakatçiler çekil ip,  

kapıyı arkalarından kapattılar. 

Prens egilerek selam verdi .  Bir  prens için oldukça be­

ceriksiz bir selamdı bu. Aravis Calormenliler gibi (bi­

zimkine hiç benzemez) reverans yaptı .  Bunu ustalıkla 

yapmıştı çünkü nasıl yapacagı ögretilmişti . Sonra başını 

kaldırarak baktı ve Prens' in nasıl biri oldugunu gördü . 
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Gördüğü sadece bir çocuktu. Başı çıplaktı ve sarı 

saçları , bir telden daha kalın olmayan ince bir altın şe­

ride çevrelenmişti .  Gömleği bir mendil kadar zarif, be­

yaz patiskadandı ve altına giydiği canl ı  kırmızı tunik 

görülebilmekteydi .  Kılıcının mineli kabzasını  kavrayan 

sol eli sargıl ıydı .  Aravis onun yüzüne iki kez baktıktan 

sonra nefes nefese , "Vay be! Bu Shasta!" dedi .  

Shasta o an kıpkırmızı kesildi ve yıldırım hızıyla ko­

nuşmaya başladı .  " Bana bak Aravis" dedi ,  " Umarım se­

ni etkilemek, farklı olduğumu göstermek ya da o tür­

den bayağı şeyler yapmak için bu halde geldiğimi (bo­

rucu ve diğerleriyle) düşünmezsin .  Bana kalsa eski giy-• 203 . 
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silerimle gelmeyi tercih ederdim fakat onları yaktılar. 

Ayrıca babam dedi ki-" 

"Baban mı?" dedi Aravis. 

"Anladığım kadarıyla Kral Lune benim babam" de­

di Shasta. "Bunu tahmin etmeliydim; Corin' in bu ka­

dar bana benzemesi . . .  Anlayacağın ,  biz ikiz kardeşleriz. 

Ah, hem ben im adım Shasca deği l ,  Cor ."  

"Cor, Shasca' dan daha iyi bir  isim" dedi Aravis. 

"Archenland'da erkek kardeşlerin isimleri böyle olu­

yor" dedi Shasta (ya da şimdi onu çağırmamız gerekti­

ği gibi ,  Prens Cor) . " Dar ve Darrin ,  Cole ve Calin  ve 

bunun gibi . . .  " 

"Shasta - yani Cor" dedi Aravis .  " Hayır, lütfen din­

le. Sana hemen söylemem gereken bir şey var. O kadar 

domuzluk yaptığım için özür dilerim.  Fakat sen in  

prens olduğunu öğrenmeden önce değişmiştim, sahi­

den değişmiştim; geriye dönüp Aslan'a meydan okudu­

ğunda ."  

"Aslında o Aslan seni  öldürmeyecekti k i"  dedi Cor. 

" Bil iyorum" dedi Aravis başın ı  sallayarak. İ kisi de, 

birbirlerin in  Aslan hakkında bilgi sahibi olduğunu an­

ladıkları an sakinleşip ciddileştiler. 

Aravis aniden Cor'un sargıl ı  el in i  hatırladı .  "Hay 

aksi !"  diye bağırdı ,  "U nurcum! Sen savaşa katıldın .  Ya­

ralandın mı?"  
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" Ufak bir çizik" dedi Cor, i lk kez soyluca bir ton 

kul lanarak. Fakat hemen ardından gülmeye başladı ,  

"Gerçeği bilmek istiyorsan bu asl ı nda bir yara değil" 

dedi .  " Kıyısından bile savaşa bulaşmadan ,  beceriksiz 

bir aptal ın  yapabileceği gibi, parmaklarımın derisini bi­

raz yüzdürdüm."  

"O zaman bile savaşın içindeydin" dedi Aravis. 

" Harika olmalı . "  

" Hiç de  düşündüğüm gibi deği ldi" dedi Cor. 

"Fakat Sha - yani Cor - bana, Kral Lune ve senin 

kim olduğunu nasıl öğrendiği hakkında henüz bir şey 

söylemedin . "  

"Peki, otural ım" dedi Cor. "Çünkü bu, epeyce uzun 

bir hikaye. Bu arada babam son derece mert biri .  Kral 

olmasaydı bile, onun babam olduğunu öğrendiğimde, 

en az bu kadar (ya da buna yakın) mutlu olurdum.  Eği­

tim ve benzeri korkunç şeylerin başıma gelecek olması­

na karş ın .  Ama sen hikayeyi dinlemek isters in .  Eee, 

Corin ve ben ikizmişiz. Doğumumuzdan yaklaşık iki 

hafta sonra, anladığım kadarıyla, bizi kutsanmak ya da 

buna benzer bir şey yapmak üzere, Narnia'daki yaşlı ve 

bilge bir sentora götürmüşler. Birçok sentor gibi bu 

sentor da bir kahinmiş .  Sen henüz hiç sentor görme­

mişsindir herhalde. Dün savaşta birkaç tane vardı .  Ola­

ğanüstü i nsanlar, fakat henüz onların yan ında kendimi 
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tamamen rahat hissettiğimi söyleyemem. Aravis, bu 

kuzey ülkelerinde alışmak zorunda kalacağımız pek çok 

şeyle karşılaşacağız bence." 

" Evet, öyle" dedi Aravis. "Ama sen hikayeyi anlat . "  

"Bu sentor, Corin' le beni görür görmez bana bakıp,  

'bir  gün gelecek, bu çocuk Archenland' ı ,  o zamana ka­

dar içine düştüğü en ölümcül tehlikeden kurtaracak' , 

demiş. Kuşkusuz annem ve babam çok memnun ol­

muşlar. Fakat orada memnun olmayan biri varmış. Bu,  

eskiden babamın katibi olan Lord Bar adında bir  

adammış. Ve anladığım kadarıyla bir hata yapmış -

zimmetine para geçirmiş ya da öyle bir şey - bu kısmı 

pek iyi anlamadım - ve babam onu işinden atmak zo­

runda kalmış.  Fakat başka bir ceza vermemiş ve o, Arc­

henland' da yaşamaya devam etmiş. Ama o, son derece 

kötü biri olmal ı .  Çünkü daha sonra Tisroc'tan para al­

dığı ve birçok gizli bilgiyi ona gönderdiği ortaya çık­

mış .  Benim Archenland'ı kurtaracağımı öğrendiği za­

man, yolunun üzerinden çekilmemi sağlamaya karar 

vermiş. Böylece, beni kaçırmayı başarmış (tam olarak 

nasıl olduğunu bilmiyorum) ve Yılankavi Ok Nehri 

boyunca at sırtında sahile götürmüş. Her şeyi önceden 

hazırlamış. Onu bekleyen adamlarının kumandasında­

ki bir gemi hazırda bekliyormuş ve benimle birlikte de­

nize açılmışlar. Ancak geç de olsa, babam bunu haber 
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almış ve hemen peşlerine düşmüş. Babam sahile ulaştı­

ğında, Lord Bar' ın denize açıldığını ama henüz gözden 

kaybolmadığını  görmüş. Ve babam yirmi dakika için­

de kendi savaş gemilerinden biriyle yola çıkmış . "  

" Harika b i r  kovalamaca olmal ı .  Bar' ın kalyonunu 

altı gün boyunca rakip ermişler ve yedinci gün onu sa­

vaşa zorlamışlar. Sabah saar ondan günbanmına kadar 

büyük bir deniz savaşı olmuş (dün akşam bu konuda 

pek çok şey duydum) . Bizimkiler sonunda gemiyi al­

mışlar. Fakat ben orada değilmişim.  Lord Bar savaşra 

öldürülmüş. Lord Bar, o sabahın erken saatlerinde ya­

kalanacağını  anlayınca beni şövalyelerinden birine res­

l im ermiş ve fılikalardan birine bindirmiş. Bu kayığı bir 

daha gören olmam ış. Kuşkusuz bu kayık, Arsheesh' in 

beni bulması için Aslan' ın karaya iteiği kayıkcı (bütün 

hikayelerin ardında o var gibi görünüyor) . Keşke şöval­

yenin adını bi lseydim, çünkü beni hayatta tutabi lmek 

için kendisi açlıktan ölmüş."  

"Sanırım Aslan , bu başka birinin hikayesi , derdi" 
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dedi Aravis. 

"Bunu unutmuştum" dedi Cor. 

"Archenland'ı  kurtarma kehanetinin nasıl gerçekle­

şeceğini ve oranın içinde bulunduğu tehl ikenin ne ol­

duğunu merak ediyorum" dedi Aravis. 

"Şey" dedi Cor mahcup bir tavırla, "bunu şimdiden 

yaptığımı düşünüyorlar. " 

Aravis ellerini çırpt ı .  "Sahi, elbette!" dedi. "Ne ka­

dar da aptal ım.  İşte bu harika! Rabadash iki yüz atlısıy­

la Ok'u geçtiğinde, sen henüz mesaj ı ulaştıramamıştın .  

Archenland , o andakinden daha büyük b i r  tehlike al­

tında olamazdı ki . Kendinle gurur duymuyor musun?" 

"Sanırım biraz korkuyorum" dedi Cor. 

"Ve artık Anvard' da yaşayacaksın" dedi Aravis heye­

canla. 

"Oh!" dedi Cor. "Neden geldiğimi az kals ın unutu­

yordum. Babam senin bizimle yaşamanı istiyor. An­

nem öldüğünden beri sarayda hiçbir bayanın olmadığı­

nı söyl üyor. Gel Aravis. Babamı - ve Corin' i  sevecek­

sin.  Onlar benim gibi değildir.  Saraya uygun bir şekil­

de yetiştirilmişler. Hiç korkmana gerek yok-" 

"Of, bırak şunu" dedi Aravis, "yoksa gerçekten kav­

ga edeceğiz. Elbette geleceğim . "  

"Ş imdi gidip atları görel im" dedi Cor. 

Bree ve Cor'un karşılaşması keyifli  oldu. Huysuzluk 

• 208 . 



+ Bree Nasıl Daha Bilge Bir At Oldu? + 

ermeyen Bree hemen Anvard'a doğru yola çıkmaya ra­

zı oldu. Bree ve Hwin ertesi gün Narnia'ya geçecekler­

di.  Dördü birden Münzevi'ye sevgiyle elveda dediler; 

yakında yeniden ziyaret ermeye söz verdiler. Ve kuşluk 

vakci yola çıkcılar. Adar, Aravis ve Cor'un binmesi için 

beklemişlerdi ama Cor, herkesin fedakarl ıkta bulundu­

ğu savaş durumu dışında, Narnia ve Archenland'da 

kimsenin konuşan bir aca binmeyi rüyasında bile gör­

mediğini açıkladı .  

Bu,  zavall ı Bree'ye, Narnia gelenekleri hakkında ne 

kadar az bilgisi olduğunu ve ne kadar büyük haralar ya­

pabi leceğin i  yeniden hacırlaccı . Hwin mudu bir rüya­

daymış gibi yürürken , Bree bu düşüncelerle, accığı her 

adımda daha çok tedirgin oluyor, sıkılganlaşıyordu.  

"Neşelen Bree" dedi Cor .  " Benim hal im seninkin­

den çok daha becer. Sen eğici lmeyeceksin .  Sen Nar­

nia'nın tepelerinde canının çektiğince ko�up yuvarla­

nırken ben okuma-yazma, armacıl ık, res im, dans, tarih 

ve müzik öğreneceğim . "  

" İ şce benim söylemek istediğim cam da  bu"  diye in­

ledi B ree. "Konuşan adar yuvarlanır mı? Ya yuvarlan­

mıyorlarsa? Ben bundan vazgeçmeye dayanamam. Sen 

ne düşünüyorsun Hwin?"  

" Ben ne olursa olsun yuvarlanırım" dedi Hwin .  

"Yuvarlansak da yuvarlanmasak da  bunun, onların dik-
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katini iki parça şeker kadar bile çekeceğin i  sanmıyo-,, rum. 

"Kaleye yaklaştık mı?"  diye sordu Bree, Cor'a. 

"Önümüzdeki dönemecin ardında" dedi Prens. 

"Güzel"  dedi Bree. " Ben iyice bir yuvarlanacağım 

şimdi . Bu sonuncusu olabi l ir. Bir  dakika bekleyin be-. , ,  nı .  

Hızla soluyarak ve gövdesine yapışan eğrelti otlarıy­

la yeniden ayağa kalktığında beş dakika geçmişti . 

"Ş imdi hazırım" dedi derin ,  hüzünlü bir sesle. 

"Göster yolu Prens Cor, Narnia ve kuzeye!" 

Ne var ki uzun süre önce kaybolup esir  al ınmış, evi­

ne ve özgürlüğe dönen bir attan daha çok, cenazeye gi­

der gibi bir  hal i vardı .  
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Gülünç 
Rabadash 

y·
o lda,  bir sonraki dönemeçte, ağaçların arasından 

çıktılar ve orada, yeşil tarlaların ötesinde, arkasındaki 

yüksek ve ormanlık sı rtların kuzey rüzgarlarından ko­

ruduğu, Anvard Kales i 'n i  gördüler. Çok eski bir kaley­

di ve kiremit  ve kahverengi taşlarla inşa edilmişti .  

Kapıya ulaşmadan önce Kral Lune onları karşılamak 

üzere dışarı çıktı . Aravis ' in  düşündüğü krallar gibi gö­

rünmüyordu; eski püskü giysiler giymişti ,  çünkü av kö­

peklerinin bakıcısı olan uşağıyla birl ikte köpeklerin ku­

lübelerini dolaşmayı yeni  bitirmişti .  Sadece köpeklere 

dokunduğu için, ellerini  yıkamak üzere bir an durakla­

mıştı . Fakat Aravis' in el in i  tutarken yaptığı reverans bir 

imparatora yakışır biçimdeydi .  

"Küçük bayan" dedi ,  "bütün kalbimle hoş geldin 

diyorum. Eğer karım hayatta olsaydı ,  konukseverliği-
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mizi daha iyi gösterebil irdi .  Ama benim için bundan 

daha büyük zevk olamaz. Başına gelen tal ihsizl ikler ve 

babanın evini ,  üzülerek de olsa, terk etmek zorunda 

kaldığın için çok üzgünüm. Oğlum Cor, kahramanlık­

larını ve birlikte yaşadığınız maceraları bana anlattı . "  

" Bütün kahramanlıkları yapan oydu efendim" dedi 

Aravis. " Beni kurtarmak için bir aslana saldırdı . "  

"Ah, b u  da ne?" dedi Kral Lune, yüzü aydınlanarak. 

"Hikayenin bu kısmını  duymamıştım."  

O zaman Aravis her  şeyi anlatt ı .  Hikayenin bilinme­

sini çok isteyen, ancak anlatamayacağını  hisseden Cor, 

bundan pek de hoşlanmamıştı asl ında. Kendini aptal 

gibi hissediyordu. Fakat bundan çok hoşlanan babası 

birkaç hafta boyunca o kadar çok kiş iye anlatacaktı ki ,  

Cor bütün bunları hiç yaşamamış olmayı isteyecekti . 

Sonra Kral, Hwin ve Bree'ye döndü. Onlara da Ara­

vis' e olduğu kadar nazik davranarak, aileleri ve yakalan­

madan önce nerede yaşadıkları hakkında birçok soru 

sordu. Arların neredeyse dilleri tutulmuştu. Ne de olsa 

insanların - yani  yetişkin insanların - kendileriyle eşi t  

b i r  konumda konuşmasına henüz alışmamışlardı .  On­

lar  Aravis ve  Cor' a alışmışlardı .  

B iraz sonra Kral içe Lucy kaleden çıkıp onlara katıl­

dı. Kral Lune, Aravis' e "Sevgil i  kızım, işte evimizdeki 

sevgil i  dostum uz" dedi .  "O,  benim becerebileceğimden 
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çok daha iyi bir şekilde senin odanı hazırlacıyordu. " 

"Gelip görmek istersin degil mi?"  dedi Lucy, Ara­

vis ' i  öperek. Birbirlerini hemen sevmişlerdi . Biraz son­

ra beraberce, Aravis' in yatak odas ı ,  özel odası ,  ona ala­

cakları giysiler, böyle zamanlarda kızların konuşacagı 

her türden şey hakkında konuşmak üzere uzaklaştılar. 

Terasta yedikleri yemekten sonra (soguk kuş eti , so­

guk tuna, şarap, ekmek ve peynir) Kral Lune yüzünü 

buruşturdu, içini çekerek "Eyvah!"  dedi ,  "dostlarım ,  o 

zavallı yaratık Rabadash hala elimizde. Ona ne yapaca­

gımıza karar vermeliyiz. " 

Lucy, Kral ' ın sagında, Aravis ise solunda oturuyor­

du. Masanın bir ucundaki Kral Edmund i le öteki uçta 

bulunan Lord Darrin yüz yüze oturuyordu.  Dar, Peri­

dan, Cor ve Corin kralın bulundugu taraftaydılar. 

"Majestelerinin onun kellesini  uçurma hakkı kesin­

l ikle var. " dedi Peridan.  " Böyle bir  saldı rı - onun yap­

cıgı gibi - bir kati l inkiyle aynı şey! " 

"Çok dogru" dedi Edmund . "Fakat bir hain bile yo­

la gelebilir . Ben böyle birini bil iyorum."  Çok düşünce­

li görünüyordu. 

"Rabadash'ı öldürmek, Tisroc'a savaş açmak anla­

mına gel ir ."  dedi Darrin .  

"Zerre kadar degeri yok o Tisroc'un" dedi Kral Lu­

ne. "O, gücünü sayıca üstün olmaktan al ıyor .  Ve o ka-
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labal ıklar asla çölü geçemez. Fakat bende soğukkanlı­

l ıkla adam öldürecek (hain bile olsa) mide yok. Savaşta 

onu boğazlamak, içimi yeterince rahatlatırdı ,  ancak bu 

tamamen farklı bir durum . "  

" Benim önerim" dedi Lucy, "Majesteleri ona bir 

şans daha vermeli . Gelecekte dürüst davranacağına söz 

vermes i şartıyla serbest bırakılsın. Belki sözünü tutar . "  

" Belki maymunlar da  dürüst olabi l ir  kardeşim" de­

di Edm und. " Fakat Aslan ' ın  aşkına, bir gün sözünden 

yine dönerse bu, inşallah öyle bir yer ve öyle bir zaman­

da olur ki, içimizden biri onun, adil bir dövüşte kelle­

sın ı uçurur. " 

" Deneriz" dedi Kral ve refakatçilerden birine dön­

dü: "Mahkumu getirsinler dostum" 

Rabadash zincirler içinde önlerine getirildi .  Onu 

gören herhangi biri ,  geceyi iğrenç bir zindanda aç ve 

susuz geçi rdiğini sanırdı ;  gerçekteyse oldukça rahat bir  

odaya kapatı lmış ve mükemmel bir akşam yemeği ve­

rilmişti .  Ancak o, yemeğine dokunmayacak kadar öf­

keyle somurtarak ve bütün geceyi tepinip bağırarak ve 

küfrederek geçirdiği için, doğal olarak şimdi pek de iyi 

görünmüyordu .  

"Ekselanslarına söylemeye gerek yok k i "  dedi Kral 

Lune, "sağgörülü siyasete ve ulusal kanunlara dayana­

rak, bir  faninin bir  diğerinin başını almaya hakkı var-
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dır. Bu nedenle bizim de geçerl i nedenlerle, senin başı­

nı almaya hakkımız var. Yine de, köleler ve diktatörler 

ülkesinde, kuşkusuz nezaket ve centilmenl ikten yoksun 

olarak büyütüldüğün için ,  gençl iğine yorup sana zarar 

vermeden şu şartlarda serbest bırakmaya niyetleniyo­

ruz: Birincisi-" 

" Kahrolası barbar köpek!" diye zırvaladı Rabadash. 

"Senin şartlarını dinleyeceğimi  mi san ıyorsun? Pöh! 

Yetiştirilmekten ve bir sürü bilmem neden söz ediyor­

sun. Zincirlenmiş bir adamla konuşmak kolaydır, ha! 

Bu rezil zincirleri çıkarın ,  bana bir kılıç verin ve ondan 

sonra içinizde cesareti olan varsa, tartışalım . "  

Neredeyse bütün soylular ayağa fırladılar ve Corin,  

" Baba! Onunla dövüşeb ilir miyim?  Lütfen" dedi .  

"Sakin olun! Majesteleri! Lordlar! " dedi Kral Lune. 

" Bir salağın sataşmasından rahatsızl ık duymayacak ka­

dar ağırlığımız yok mu? Corin, otur ya da masayı terk 

et. Ekselanslarından yeniden şartlarımızı dinlemesini 

istiyorum."  

" Barbarların ve  büyücülerin şartlarını dinlemem 

ben" dedi Rabadash . " İçin izden biriniz bile saçımın bir 

tel ine dahi dokunmaya kalkmasın .  Bana ettiğiniz her 

hakareti , okyanuslar dolusu Narnia ve Archenland ka­

nıyla ödersiniz. Tisroc'un intikamı korkunç olur, hatta 

şimdi bile. Eğer beni öldürürseniz, kuzey ülkelerindeki 
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yakıp yıkmalar ve işkenceler, bin yıl sonra bile dünyayı 

korkutacak hikayeler hal ine gel ir .  Dikkat edin! Dikkat 

edin !  Dikkat edin !  Tash' ın  şimşekleri yukarıdan düşer!" 

"Düşerken yolda çengele takı l ı r  mı? ! "  diye sordu 

Carin .  

"Utan Carin"  dedi Kral . "Senden daha güçlü olma­

dıkça, bir  adamla asla alay etme; o zaman da eğer canın . 
" ısterse. 

"Oh seni aptal Rabadash" dedi Kraliçe Lucy. 

Cor, masadaki herkesin o anda neden ayağa kalktı­

ğını  ve kıpırtısız bir şekilde durduğunu merak ediyor­

du. Kuşkusuz kendisi de ayn ı  şeyi yapmıştı .  Sonra bu­

nun nedenini anladı .  Kimsenin geldiğini görmemesine 

karşın Aslan aralarındaydı .  Aslan ' ın  kocaman bedeni ,  

kendisiyle yargılayanlar arasında yumuşakça yürürken, 

Rabadash irki lmişti .  

"Rabadash" dedi Aslan.  " Dikkatl i ol .  Sonun çok ya­

kın ama hala kurtulabil irsi n .  Gururunu (gururlanacak 

neyin var ki ? )  ve öfkeni (kim sana kötülük yaptı ki ?) 

unut ve bu iyi kralların lütufların ı  kabul et . " 

O zaman Rabadash gözlerin i  kırpıştırdı  ve ağzını  

açarak, neşesiz ve iğrenç bir biçimde sır ıtt ı ,  kulaklar ın ı  

aşağı yukarı oynattı (eğer zahmetine katlan ı rsa, bunu 

herkes öğrenebilir) . Bu  yaptığı , Calormen' de her za­

man çok etkileyici olmuştu. Bunu yaptığında en cesur 
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olanlar bile ri rrer, sı radan insanlar yere düşer, duyarlı 

insanlarsa genell ikle bayıl ırdı .  Ne var ki Rabadash' ın 

anlamadığı şey, emrerriği anda kendilerini canlı canlı  

kaynar suya arrı rabileceğini bilen insanları korkurma­

nın çok kolay olduğuydu. Bu surar buruşrurmalar Arc­

henland' da hiç de korkurucu değildi . Asl ında Lucy, 

Rabadash' ın  kusmak üzere olduğunu sanmıştı . 

" İblis! İblis! İblis !" diye çığl ık arcı P rens . "Seni tanı­

yorum. Sen Narnia'nın iğrenç canavarısın .  Sen Tanrı­

ların düşmanısın .  Benim kim olduğumu öğren, iğrenç 

hayaler. Ben merhamersiz ve dayanılmaz Tash' ın  so­

yundanım. Tash' ın  ianeci senin üzerinde. Akrep şeklin­

de şimşekler yağacak üzerine. Narnia'nın dağları roza 

dönüşecek. Ve-" 

"Oikkarl i ol ,  Rabadash" dedi Aslan sakince. "Sonun 

daha da yakın şimdi:  Kapının ağzındasın . .  " 
"Çöksün gökyüzü" diye bağırdı Rabadash .  "Yarı lsın 

yeryüzü! Kan ve areş dünyayı yok ers in !  Ever! Köpekle­

rin kızı barbarlar kral içes ini  saçlarından sarayıma sü­

rükleyene kadar asla vazgeçmeyeceğimden emin olun ,, ve-

"Saarin geldi" dedi Aslan. Rabadash dehşerle, herke­

sin güldüğünü gördü.  

Gülmemek ellerinde değildi ; Rabadash sürekli ku­

laklarını oynarırken Aslan "Saarin  geldi" der demez ku-
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!akları değişmeye başlamıştı . Kulakları s ivril ip uzadı ve 

az sonra kır kıl larla kaplandı .  Ve herkes buna benzer 

kulakları daha önce nerede gördüğünü düşünürken , 

Rabadash' ın yüzü de değişmeye başladı .  Suratı uzadı ,  

üst kısmı ve gözleri büyüdü, burnu yüzüne gömüldü 

(ya da yüzü şişip tamamen burun oldu) ve her tarafın­

da kıllar çıktı . Kolları , elleri yere değinceye kadar 

önünde, aşağı doğru uzadı;  artık sadece el deği l ,  toy­

naktılar. Rabadash dört ayak üzerinde duruyordu ve 

giysileri kaybolmuştu ; herkes daha yüksek sesle gülme­

ye başladı (ellerinde değildi) . Şimdi adı Rabadash olan 

yaratığın yerinde, basitçe ve şüpheye yer bırakmayacak 

bir biçimde bir eşek vardı.  

En kötüsü de onun insan gibi ko­

nuşması ,  insani şekl inden az daha 

fazla sürmüştü. Kendindeki değişik­

l iği anlayınca, sözcükleri bir  eşeğin 

anırmasına dönüşmüştü: "Oh, eşek 

yapma! İnsaf! Ac bile olsa daha-ha­

ha-hi-aa- i i i . "  

"Şimdi dinle  beni Rabadash" de­

di Aslan . "Adalet ve insafı bir  araya 

getireceğiz. Hep eşek olarak kalma­

yacaksın . "  

"Tash' tan yardım umdun" dedi 
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Aslan. "Ve Tash' ın tapınağında iyileşeceksin.  Bu yıl 

büyük sonbahar şenl iklerinde Tashbaan'da Tash' ın su­

nağı önüne gideceksin.  Orada bütün Tashbaan'ın göz­

leri önünde eşek görüntün kaybolacak ve tüm insanlar 

senin Prens Rabadash olduğunu öğrenecekler. Ancak 

yaşadığın sürece Tashbaan'daki büyük tapınaktan on 

milden fazla uzaklaşırsan anında şimdiki gibi olacaksın. 

Ve ikinci değişimden geriye dönüş olmayacak. " 

Kısa bir sessizlik  oldu. Herkes, sanki uykudan uya­

nıyormuşçasına kıpırdanıp birbirlerine baktı .  Aslan git­

mişti. Fakat havada ve çimlerde bir parlaklık, onun bir 

rüya olmadığı inancıyla dolu kalplerinde bir sevinç var­

dı :  Ne de olsa önlerinde bir eşek duruyordu. 

Kral Lune çok yumuşak kalpli bir adamdı.  Düşma­

nını  bu acınası durumda görünce tüm öfkesini unuttu. 

"Soylu Ekselansları" dedi,  "olayların bu aşamaya 

gelmesine gerçekten çok üzüldüm. Ekselansları da şahi­

dimizdir ki ,  bu, b izim yaptığımız bir  şey değil .  Elbette 

Aslan' ın öngördüğü - eee - tedavi için siz Ekselansları­

nın Tashbaan'a gönderilmesini  sağlamaktan zevk duya­

cağız. Ekselanslarının durumunun izin verdiği her kon­

fora sahip olacaksınız: Sığır taşıyan gemilerin en iyisi -

en taze havuçlar ve devedikenleri-" 

Ne var ki eşeğin sağır edici anırması ve muhafızlar­

dan birini hedefleyen çifte, yap ılan bu nazik teklifin ay-
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nı güzel likle  algılanmadığını  bel l i  ett i .  

Artık Rabadash' ın hikayesini bitirip, onu bir  kenara 

bırakmak iyi olacak. Rabadash gemiyle uygun bir şekil­

de Tashbaan'a geri gönderi ldi .  Sonbahar şenliklerinde 

Tash'ın tapınağına getirildi ve yeniden insan oldu. 

Kuşkusuz dört-beş bin kişi değişimi görmüştü ve olay 

hiçbir  şekilde örtbas edilemezdi .  Ve yaşlı Tisroc' un 

ölümünden sonra onun yerine geçen Rabadash, Calor­

men'in tanıdığı en barışsever Tisroc oldu. Tashba­

an 'dan on milden fazla uzaklaşamadığı için savaşa gide­

miyordu. T arkaanlarının savaşlarda ona karşın ün ka­

zanmasını da asla İstemiyordu. Çünkü Tisrocları devir­

menin bir yolu da buydu. Bencilce bir tavrın sonucu da 

olsa, Calormen etrafındaki bütün küçük ülkeler için 

her şey daha rahat olmuştu. Kendi halkı , hiçbir zaman 

onun bir zamanlar eşek olduğunu unutmadı .  Sal tanatı 

sı rasında ona Barışsever Rabadash olarak hitap edildi, 

fakat ölümünden sonra, ardından Gülünç Rabadash 

olarak anıldı .  İyi bir Calormen tarih kitabında onu 

ararsanız (bulunduğunuz yerdeki kütüphaneyi dene­

yin) bu isim al tında bulursunuz. Ve Calormen okulla­

rında bugün bile, alışılmadık biçimde aptalca bir şey 

yaparsanız "Yeni Rabadash" diye adlandırı lmanız pek 

mümkündür. 

Bu arada Anvard' da herkes , kalenin önündeki bah-
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çede o akşam , düzinelerce fenerin ayışığıyla birl ikte or­

tal ığı aydınlattığı büyük ve gerçek eğlence başlamadan 

önce, ondan kurtulduklarına çok memnundu. Şarap su 

gibi aktı , hikayeler, fıkralar anlatı ldı ,  sonra sessizl ik sağ­

landı ve Kral ' ı n  şairi iki kemancıyla birlikte yuvarlak 

alanın ortasına çıktı .  Aravis ve Cor s ıkıntıdan patlama­

ya hazırdılar, çünkü bildikleri tek ş i ir  türü Calormen 

şii rleriydi ve siz bunun nasıl bir şey olduğunu bil iyor­

sunuz anık. Arıcak kemanlardan çıkan i lk sesle birlikte 

sanki kafaların ın  içinde bir roket fırlatılmış gibi oldu. 

Ve şair, Sarı Olvin' in muhteşem eski şarkısın ı ,  onun 

nasıl Dev Pire ile kavga ettiğini (bu, Pire Dağı 'n ın kö­

ken idir - o iki başl ı bir  devdi) , onu nasıl taşa döndür­

düğünü ve Leydi Liln ' in kalbini nasıl kazandığın ı  oku­

du. Her şey bittiğinde yeniden başlamas ın ı  arzu ettiler. 

Ve Bree şarkı söyleyememesine karş ın Zal indreh Sava­

ş ı '  n ın hikayesini  anlatt ı .  Lucy yeniden , dolabın hikaye­

sini (Aravis ve Cor dışında hepsi bunu birçok kere din­

lemişlerdi ancak yine İstiyorlardı) ve kendisin in,  Kral 

Edmund'un, Kraliçe Susan' ın ve Ulu Kral Peter' in ilk 

kez Narnia'ya nasıl geldiklerini anlattı . 

Ve sonunda vakit gel ip çatt ı ;  Kral Lune bi raz sonra 

gençlerin yatma zamanının geldiğini  söyledi . "Yarın, 

Cor" diye ekledi ,  "benimle bütün kaleyi dolaşacaksın 

ve burçları göreceksin .  Tüm zayıf ve kuvvetli yanlarını 
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tespit edeceksin: çünkü ben öldüğümde, burayı savun­

mak senin görevin olacak." 

" Peki , ama o zaman Carin kral olacak, baba" dedi 

Cor. 

"Hayır del ikanlı" dedi Kral, "benim varisim sensin.  

Hükümdarlık sana geçecek. "  

"Ama ben istemiyorum. Ben şey yap-" 

"Senin ne istediğin önemli değil Cor, benim istedi­

ğim de. Kanun bunu emrediyor. " 

" Biz ikiz değil miyiz? Yaşlarımız ayn ı . "  

"Hayır" dedi Kral gülerek. " Biriniz önce doğmak 

zorundaydınız. Sen Carin'  den tam yirmi dakika daha 

büyüksün . Büyük bir hüner değil ama ondan daha iyi­

sindir. " Ve gözleri parıldayarak Carin '  e baktı .  

"Peki baba, sen kimi istersen onu kral yapamaz mı-' ,, s ın�  

"Hayır. Kral kanunlara bağl ıdır çünkü onu kral ya­

pan kanunlardır. Senin tacından vazgeçme hakkın ,  bir  

nöbetçinin nöbet yerini terk etme hakkından fazla de­

ği l . "  

"Of aman" dedi Car. "Asla kral olmak İstemiyo­

rum. Ayrıca Carin - çok fena üzgünüm. Benim ortaya 

Çikışımın seni krall ıktan edeceğini  rüyamda bile gör­

memıştım . " 

" Hurra! H urra!" dedi Carin .  " Kral olmak zorunda 

• 222 . 



+ Gülünç Rabadash + 

değil im. Kral olmak zorunda deği l im.  Hep prens kala­

cağım .  Bütün eğlenceler prensler için . "  

" Bütün bunlar, kardeşinin sandığından daha doğru 

Car" dedi Kral Lune. "Çünkü kral olmak şu demektir :  

Her umutsuz saldırıda en önde olmak ve her umutsuz 

geri çekil işte en arkada olmaktır .  Ve ülkede açlık oldu­

ğunda (kötü geçen yıllarda arada bir olacağı gibi) , iyi 

giysiler giyip fakir bir sofrada, ülkedeki herhangi bir 

adamdan daha yüksek sesle gülmektir ."  
İki kardeş üst  kata yatmaya giderken Car,  Carin '  e 

bu konuda bir şey yapılıp yapılamayacağın ı  yeniden 

sordu. Carin ,  "Bu konuda bir kel ime daha edersen, 

ben - ben seni  döverim" dedi .  

Bundan sonra, iki  kardeşin bir daha hiçbir şey hak­

kında anlaşmazlığa düşmediğini söyleyerek bu hikaye­

yi bitirmek iyi olurdu , ama korkarım bu doğru olmaz. 

Gerçekte herhangi iki çocuğun ettiği kadar sık kavga 

ettiler ve tartıştılar. Bütün kavgalar (eğer öyle başlama­

dıysa) , Cor'un kendini yerde bulmasıyla sonuçlanıyor­

du. İkisi de büyüyüp kılıç ustası oldular. Car, savaşta 

daha tehl ikeli olmasına karşın ne o,  ne de kuzey ülke­

lerinden herhangi bir kimse boksta Corin ' in düzeyine 

erişemedi .  Bu özel liğiyle, Şimşek-Yumruk Carin adını 

almıştı .  Asl ında konuşan ayı o lan ancak vahşi ayı gibi 

davranmaya başlayan Fırtına Burnu'nun dönek ayısıy-
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la bir macera yaşamıştı Corin .  Tüm tepelerin karlarla 

örtülü oldugu bir kış günü ,  Fırtına Burnu'nun Nar­

nia'ya bakan yüzündeki inine tırmanıp,  süre tutulma­

yan bir karşılaşmada, otuz üç raunt boyunca ayıyla 

boks yapmıştı . Sonunda göremez hale gelen ayı uslan­

mış, uysal laşmıştı . 

Aravis' in de Cor'la pek çok tanışmaları (ve korka­

rım kavgaları bile) oldu, fakat her zaman barıştılar. 

Böylece yıllar sonra, büyüdüklerinde kavga edip barış­

maya o kadar al ıştılar ki ,  sanki bunu daha uygun bir bi­

çimde yapabilmek için evlendiler. Ve Kral Lune'un 

ölümünden sonra Archenland'a birer Kral ve Kraliçe 

oldular. Archenland krallarının en ünlüsü Büyük Ram 

onların ogluydu.  Bree ve Hwin de evlendiler ama bir­

birleriyle degi l .  Onlar da uzun yıllar Narnia' da mutlu­

lukla yaşadılar. Ve yalnız ya da beraberce, geçidi tı rısla 

aşarak, Anvard' daki arkadaşlarını ziyarete gitmedikleri 

aylar hemen hemen yok gibiydi . 
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